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Safety Instructions
Before using the product, please follow the following basic 
safety precautions:
• Read all the contents of the manual carefully and follow 
the steps indicated in the manual to use the product.
• Keep the manual properly for future reference.
• If you need to transfer the product to a third party for use, 
please enclose the instruction manual with the product.
• Any operation inconsistent with the instructions in the 
instruction manual may cause serious personal injury or 
damage to the product itself.
• If the instruction manual is lost, please contact the 
local dealer or contact the customer service to obtain the 
electronic version of the instruction manual.

Important Safety Instructions
Use Restrictions
• This product may not be used by persons with physical, 
sensory, mental or intellectual disabilities and those 
without relevant experience and knowledge, including 
children, unless supervised or instructed by a guardian to 
ensure that they can use this product safely.
• Do not allow children to use the product as a toy. Please 
supervise children and pets to keep them away as much 
as possible when the product is working. Do not use the 
product in the room where infants sleep.
• This product may contain small parts and accessories. 
Please keep the product and accessories out of the reach 
of children, so as to prevent children from accidentally 
disassembling or damaging the product or its accessories, 
or swallowing small parts, which may cause suffocation or 
other dangers.
• Children are forbidden to play with the product bags as 
this may lead to suffocation.
• Do not place the roller brush cleaning tool in an area 
where children can reach it.

• This product is only used for floor cleaning in the home 
environment. Do not use it outdoors (such as open 
balconies), non-floor surfaces (such as sofas), commercial 
or industrial environments.
• Do not use the product in suspended environments (such 
as duplex floors, open balconies, furniture tops) without 
protective fences.
• Before use, please hang up the ground cable at home to 
avoid dragging the cable when the robot is running.
• Please put away the fragile articles and sundries (such 
as vases, plastic bags, etc.) on the ground to avoid 
the damage of valuables in the house caused by the 
obstruction of the robot in operation or slight collision.
• The charging base should be placed against the wall on 
a flat surface, kept away from open flames, heat sources, 
water, narrow spaces or areas where the robot may be 
suspended, so as to prevent the function of the product 

from being affected.
• Moving the charging base away will cause the robot to 
fail to recharge normally while the product is operating.
 
• Do not use above 40 ° C, below 0 ° C or in the presence 
of any liquid or viscous substances on the floor.
• Do not use the product in a humid environment (such as 
a bathroom, etc.)
• Do not use the product to clean burning objects (such 
as unextinguished cigarette butts, etc.) and flammable 
and explosive objects (such as lighters, gasoline, color 
matching agent and toner used in printers or copiers, etc.).
• Do not use the product for cleaning shag carpets (some 
dark colored carpets may not clean properly).
• Do not let the product absorb hard or sharp objects (such 
as decoration waste, glass, nails, etc.), otherwise the robot 
and the ground may be scratched.
• Before cleaning the entire house, it is recommended to 
perform a local area test in your home to ensure that the 
product will not scratch or damage the floor.

• When the robot is working, pay attention to keeping the 
hair, fingers and other parts of the human body or pets 
away from the dust suction port or the rotating position of 
the brush head of the robot to avoid injury.
• Do not put any objects such as children and pets on the 
stationary or moving product. Do not sit or stand on the 
robot and charging base.
• To prevent knocking down, please inform other people in 
the room when this product is operating.

• Do not invert the product when placing it. Do not use the 
cover plates such as the front cover, the front bumper, and 
the laser ranging sensor protection cover as handles for 
handling.
• Please clean or maintain the robot and charging base in 
the state of shutdown or power-off.
• Do not touch the power plug or the product when your 
hands are wet, otherwise this may cause electric shock.
• Do not wipe or rinse any part of the product except the 
washable parts with a wet cloth or any liquid, and after 
daily cleaning, the washable parts should be fully dried 
before installation and use.

• Please use this product according to the instruction 
manual. Any loss and injury caused by improper use shall 
be borne by the user.

• Please do not use the product if the robot and 
accessories of the product are damaged. Contact the 
customer service department of our company. This product 
shall not be disassembled, repaired, or modified by 
anyone other than our designated or authorized service 
technicians.
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Battery and Charging
• Do not use batteries, adapters or power cords, charging 
bases of any third-party. This product can only be used 
with the battery, adapter, or power cord and charging base 
supplied with the robot. Failure to do so, product damage, 
electric shock, or fire due to high voltage may be resulted 
in.
• It is forbidden to disassemble, repair or modify the battery 
or charging base without permission.
• Do not place the charging base near a heat source, such 
as heating radiator.
• Do not touch wires, sockets, or power adapters with wet 
hands.
• Do not wipe or clean the charging contacts with a damp 
cloth or wet hands.
• If the power cord is broken or fractured, please stop 
using it immediately and purchase or replace it through 
official channels.
• If you need to transport this product, please make sure 
that the robot is turned off, and it is recommended to pack 
it in the original packaging box.
• If the product will not be used for an extended period, 
please turn off the robot after it is fully charged and store it 
in a cool and dry place. Charge it at least once every three 
months to avoid over discharge of the battery.
• Please use it under the condition that the power 
supply voltage conforms to the voltage value marked 
on the charging base. If the use area is vulnerable to 
thunderstorms or unstable power supply voltage, it is 

recommended to take appropriate protective measures.
• It is prohibited to use with any type of power converter, 
otherwise the warranty will become invalid immediately, 
and may pose a danger.

• If it becomes necessary to replace the robot battery, 
please contact our customer service department. If the 
wrong type of battery is used for replacement, it may 
cause a safety accident.
• In case of battery leakage, be careful not to let the liquid 
stick to the skin or clothes. Wipe it immediately with a 
dry cloth and send it to the recycle bin or designated 
maintenance point. Do not discard it indiscriminately.
• Turn off the power switch before removing the battery.
• The battery must be removed when scrapping this 
product. Please dispose of the old batteries properly, and 
do not discard the waste battery at will. Batteries contain 
harmful substances that are harmful to the environment. 
Please put them into the specified recycle bins according 
to the local environmental protection regulations.

Laser safety information
• This laser distance sensor complies with the class 1 
laser product standard of IEC 60825-1:2014 and does not 
emit dangerous laser radiation. However, for better safety, 
please avoid your family (especially children and pets) 
from looking directly at the laser emitter at close range.
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Product Anatomy (including Buttons and Indicators)

A) Robot Vacuum

05  

 

 

Water tank 

 

 

Top View  
Turn On/Off  : Press and hold for  3 seconds to power on or off.  
Auto Cleaning : After  power-on, short press start  Auto Cleaning. 

 
 

Recharge : Press to start  recharging. 

 

+ 
Reset Wi-Fi : Press and hold both button for 3 seconds to reset  
Wi-Fi. 

 

 

White : Normal power 

Orange : Low power 

Red : Error 

Pulsing White/Orage  :  Charging 

 
 
Laser distance sensor 

 

Buttons 

 
 
 

ater  tank 
 
 
 
 

Panel  
 
 
 
Collision  bumper  
 
 

Air  outlet  
 

pping module 
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Bottom View Main sensors 
 

 
Caster wheel 

Side brush 

 

 
Roller brush 

Roller brush cover 
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Charging contact  pins 
 

 
Dust Box and Water Tank Combo Module   Filter  cover 

Filter  cover buckle High-performance Filter  

 
Dust box cover buckle Front filter  

 
Dust box release button  

 
 
 
 

Auto-empty dirt  port  

Auto-empty 
dirt  port  cover 

Water outlet  

Water inlet 

Water tank 

Dust box cover 

 
Mopping combo module 

 
 

Mop bracket  

 
Slot entry  

Adhesive area of the 
mop bracket  

 
Mop bracket  slot 

 
 
 

Mop bracket 
button  

Adhesive surface of 
the mop pad 

Mop pad 

 
 
 
 
 

 
   

Cliff  sensor 
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Auto-Empty Charging Base (Charging Base) 
 

 
Front View 

Buttons (available  when the detachable vacuuming module is removed) 

 
Suction level  button:  Short press to switch between suction 
levels (3 levels switchable in a cyclic  way) 
Start/Pause button:  Short press to start  or pause 

 
 

Charging base status indicator  (in power-on state)  
 

Solid White:  Connected to the power,  but  the robot  is not on 
the charging base* 
Light off:  The robot  is attached  to the charging base / 
Standby Mode 
Flashing White (x3):  Starting /  Finished work indication 
Solid Red: Dust bag installed  out of position or inverted 
Flashing Red: Error 

* When being separately used after  removal:  
The current suction level is indicated by  the number  of indicator,  
lights which will  turn on in a sequence from bottom  to top.  

* Extinguishes after  10 minutes into  standby mode 
 

 
Top cover 

Charging base location beacon 

Charging contacts 

Charging base dirt  port  

 
Side view 

 

 
Air outlet  of charging base 

 
 

 
Power cord 

 
 
 
 
 
 

 
Top view Bottom view 

 
Dust bag 
guide rails 

 
Air duct 
cover screws 

 
 
 
 
 
 

Air duct 
cover 

base filter  
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Detachable Vacuuming Module 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Base: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nozzle 

Indicator  lights 
 
Suction level  button 

Start/Pause button  
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Installation
Important Tips Before Use
Prepare your home environment
1- Clean up any debris or wires on the floor that may 
entangle the Robot before use, and remove easily fallen, 
fragile, valuable, and potentially hazardous items. Avoid 
personal or property damage caused by being entangled, 
stuck, dragged or knocked down by the robot.

2- Fold the fringed edge of the decorative carpet 
underneath to prevent it from entangling the Robot. Avoid 
carpets that are very dark in color or thicker than 12.7mm.

3- The Robot may climb onto objects less than 20mm in 
height. If possible, remove these objects.

If the Robot is used in a suspended environment or a 
dangerous area such as a fireplace or an exhaust port, 
please use a solid physical barrier to prevent the robot 
from accidentally falling or entering to cause personal or 
property damage.

Make sure the Robot is kept away from wet areas and 
viscous substances during cleaning.

Please observe the robot patiently and assist in dealing 
with some minor problems during the first few runs of 
the robot. During the first run, you may encounter some 
situations that require additional adjustment, such as 
getting stuck or avoiding clean places, which will make the 
robot run more smoothly in the future.

Get Started
1- Remove protective items
Before use, please remove the protective strip or film on 
the robot to ensure the normal usage.

2- Install side brush

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

3- Place the charging base, connect the power supply and 
charge the robot
Connect the power cable and organize the power cables 
with the cable ties.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Note:
- Power cable on your floor may entangle the robot, 
resulting in power failure or jamming of the robot.
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Place the charging base and power it on.
- Place the charging base in an easy-to-access position for 
the robot.

Note :
- Ensure that no objects are placed within 1.5m in front of 
the charging base and 0.5m from both sides.
- Do not cover the signal transmitting area of the charging 
base with any object.
- Avoid direct sunlight, which will affect the recharge effect.
 
2 - Place the charging base on a level, non-slip, hard 
surface and against a wall.
 
Note :
- To avoid recharging failure caused by position change, do 
not put the charging base on a carpet or blanket.
- Always connect the charging base to the power supply. 
Ensure that it is located in a place with continuous Wi-Fi 
network and good network performance.

Note :
- Always keep the charging base plugged in, otherwise the 
robot will not return automatically.
- To return to the charging base smoothly after cleaning, it 
is recommended to start cleaning from the charging base. 
Do not move the charging base during cleaning.

Connect the robot to the charging base and turn it on.
- After connecting to the power supply, attach the robot to 
the charging base by aligning the charging contact pins. 
The robot will turn on automatically.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

 
Note :
- When the battery level is insufficient to turn on the robot, 
place the robot on the charging base for a period of time, 
and the device will turn on automatically.
 
- If the robot is not on the charging base, press and hold 
the power button for 3 seconds to turn it on.

Fully charged.
- Fully charge the robot before first use.
Note :
- It is recommended to charge the robot for at least 4-6 
hours before the first use. The robot will not start or return 
for recharge without enough power.
 

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

4) Connect to mobile client

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

Note :
- Make sure your smartphone is running iOS 9.0 (or above) 
or Android 5.0 (or above).
- Make sure the 2.4GHz band wireless signal is enabled on 
your wireless router, and the signal is strong.
- To ensure better connection quality, please turn on the 
Bluetooth of your mobile phone.

Download the app.
- Search for “Smart Life” application in the app store of the 
mobile phone. Then download and install it.
Reset Wi-Fi.
- Press and hold both buttons (   Power button and  
Recharge button) at the same time for 3 seconds until you 
hear the voice prompt.
The two indicator lights of the robot start to flash slowly, 
indicating that the robot is ready for pairing.
Add a device.
- Open the app and follow the prompts to register or log in 
to your account.
- Go to the home page of the app. Tap “+” in the upper 
right corner of the page to enter the “Add Device” page.
- Follow the on-screen instructions to connect with the 
robot.

Note :
- Only the 2.4GHz band is supported for the Wi-Fi 
connection.
- Due to the upgrade of the application, the actual 
operations may be different from the above description. 
Please follow the instructions in the current application.
- If the network distribution fails, please reset the Wi-Fi and 
repeat the above operations.

5) Start cleaning

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

Operation Instructions
4.1 Main Functions
-  Turn on/off
- Press and hold   Power button for 3 seconds to turn on 
the robot. After the power indicator lights up for a period 
of time, the robot enters the standby state. Press and hold   
Power button for 3 seconds to turn off the robot.
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charging base for charging.
- Manual mode: In the pause mode, press   Recharge 
button to start recharging, or the mobile phone client 
commands recharging.
Note :
- If the device does not find the charging base, please 
manually put the robot back to the charging base for 
charging.
- The indicator light will pulse while or pulse orange when 
the device is charging.

-  Map management
Create a Smart Map:
When there is no map at the beginning of the cleaning task 
(such as the first cleaning, after resetting the smart map, 
etc.), the robot will create a new smart map. In order to 
generate a complete floor plan, please follow the following 
operations:
-Open the door for robot to map each room in auto 
cleaning task.
-Remove any objects that may be blocking or jamming the 
robot.
-Do not move the charging base or disconnect the power 
supply after smart map created.
 Real-time Mapping
- Real-time Mapping helps you know the cleaning path and 
environment easily. A smart map will be built after cleaning. 
The smart map will be updated in real time during each 
cleaning to ensure normal navigation.
Relocalize and Remap:
When the location of the robot or charging base is moved 
or the surrounding environment changes significantly, 
the robot will attempt to relocalize and possibly remap to 
match the surrounding environment. The details are as 
follows:
- If the relocalize is successful, the robot resumes 
cleaning.
- If the relocalize fails in spot cleaning, zone cleaning, and 
room cleaning modes, the robot will terminate the task.
- If the relocalize fails in the auto cleaning mode, the robot 
will remap to ensure providing normal navigation for the 
new cleaning, but the map setting information such as no-
go zone and room dividers will be lost.
Note :
- Make sure that the robot starts each cleaning from the 
charging base.
- Do not move the robot frequently during cleaning. If 
moved, place the robot back to its original location.
PIN N GO cleaning (only set via the app)
- Using the app, select the cleaning mode and add 
the location you want to clean. The robot will clean a 
rectangular area of 1.5m x 1.5m with itself as the center.
After the cleaning, the robot will automatically return to the 
starting point.
Note :
- Start spot cleaning when there are other tasks, which will 

Note :
- The robot cannot be turned off during charging.

-  Start Cleaning (Auto cleaning)
-  Press   Power button to start cleaning. After startup, the 
Robot will leave the charging base to generate a map via 
auto scanning, intelligently
determining its cleaning route and dividing the space into 
a number of areas. The Robot will carry out cleaning in an 
“arch” pattern following the identified cleaning route along 
the wall to complete cleaning in every area.

  

  

Note :
- If the battery is too low to start cleaning, charge the robot 
first and then start cleaning.
- If the power is insufficient during the cleaning, the robot 
will automatically return to the charging base for charging. 
When the power is sufficient, the robot will resume 
cleaning from where it left off.
- Please tidy up all wires on your floor (including the power 
cable of the charging base) before cleaning to avoid 
recharge failure and damage to the items or wires caused 
by dragging during cleaning.
- Do not move the charging base during cleaning, and 
make sure that the charging base is connected to the 
power supply, otherwise the robot may not return normally.
-  Pause/Resume/Sleep
- When the robot is working, press any button to pause it, 
and press   Power button to continue cleaning.
- If the standby exceeds 10 minutes, the robot will 
automatically enter the sleep mode. The indicator will turn 
off in the sleep mode. Press any button to wake up the 
robot in the sleep mode.

Note :
- If the robot is put back to the charging base for charging, 
the cleaning task will be ended.
- When continuing to clean, please keep the robot to start 
in the original position and direction to avoid path disorder.
- The robot does not go to sleep while charging.
- Automatic shutdown when sleep time exceeds 6 hours.

-  Recharge
- Auto mode: When the cleaning is finished or the battery 
is insufficient, the robot will automatically return to the 
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directly end the previous cleaning task.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Zone cleaning (only set via the app)
- Using the app, you can set one or more temporary zone 
on the smart map for zone cleaning. The robot will clean 
the set zone and automatically return to the charging base 
after cleaning.
Note :
- To use this function, you need to finish creating the 
smart map on the robot before you can use zone cleaning 
function.
- After starting cleaning, the robot may enter the area 
outside
the designated area. Please pay attention to clearing 
the ground obstacles around the designated area. This 
function can not play a role of safety isolation.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Selected zone cleaning (only set via the app)
- Using the app, you can select one or more rooms on 
the smart map for Selected zone cleaning. The robot will 
clean the selected rooms, and automatically return to the 
charging base after cleaning.
Note :
- To use this function, you need to finish creating a smart 
map on
the robot and set the dividers before you can use the room 
cleaning function.
- After starting cleaning, the robot may enter the area 
outside the designated area. Please pay attention to 
clearing the ground obstacles around the selected area. 
This function can not play a role of safety isolation.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Scheduled cleaning (only set via the app)

- You can schedule cleaning in the app. The robot will 
automatically start the task at the specified time and 
automatically return to the charging base after cleaning.
Note :
- When performing other cleaning tasks, if the scheduled 
cleaning is triggered, the previous cleaning task will be 
ended directly.
  Suction level (only set via the app)
- For best cleaning effect, select different suction levels 
according to your needs.
- The greater the suction, the shorter the cleaning time and 
higher the noise.
  Auto-boost (only set via the app)
- During the cleaning, the robot will automatically increase 
the suction power if it detects that stronger power is need 
to ensure the best clean, such as thick carpets and hard-
to-clean messes.
- This function will reduce cleaning time and increase the 
noise level. If this function disturbs you, you can choose to 
turn off this function in the mobile client.
  Auto-empty dirt
- Auto emptying:
- After cleaning, the robot will return to the charging 
base, and the robot will automatically empty the dust box 
according to the emptying frequency set in the app.
- The emptying frequency can be adjusted in the app.
- Manual emptying :
- When the robot is connected to the charging base, you 
can press the recharge button of the robot to start manual 
emptying.
Note :
- The noise during auto-empty dirt is relatively loud. Please 
pay attention to the impact of noise on daily life.
- If auto emptying is not needed, disable this feature in the app.

  Vacuuming
- A detachable vacuuming module can be removed from 
the base separately and activated by pressing the Start/
Pause button for vacuuming purpose.
- The suction level can be adjusted through the suction 
level button in a cyclic way, and the current level can be 
identified by the number of illuminated indicator lights.

4.2 Mopping Function
  Mopping
- Users may achieve mopping function by installing the 
mopping combo module and filling the dust box and water 
tank combo module with water.
- Once the mopping combo module is installed, the Robot 
will automatically activate its mopping function. Users can 
set the water flow rate on the mobile phone client and set 
mopping only during the cleaning process.
Fill the water tank with water
- Remove the dust box and water tank combo module
- Unplug the water tank, and plug it back after refilling
Note :
- Do not use detergent and disinfectant to avoid corroding 
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the water tank and blocking the outlet pipe.
- Filling with hot water is prohibited, which otherwise may 
lead to deformation of the water tank.
- Reinstall the dust box and water tank combo module

Mop installation
- Wring out the fully soaked mop until no water drops are 
present. Place the mop bracket on the reverse side, insert 
the mop pad along the mop bracket slot. Then, affix the 
mop securely.

Install the mopping module
- Push the mopping module with the mop pad installed in 
parallel along the back of the Robot Vacuum, and install it 
in place when a “click” sound is heard.

Start cleaning
- The mopping function is activated when starting cleaning 
task.

Remove the mopping module
- After Robot cleaning, press the pause key, and press the 
bottons on both sides and take out the mopping module 
backwards.

- After the Robot completes mopping, please remove the 
mop combo module and cleaning mop in a timely manner 
during charging or out of service, and also drain the water 
tank to avoid odor or mildew.
Note : - Do not use the mopping function if the Robot is left 
unattended.
- Do not leave the wet mopping combo module at an area 
for a long time, which otherwise may lead to floor damage 

due to exposure to over-moisture.
- The Robot using the moping combo module may operate 
at a less capability in overcoming the hurdle height. Thus, 
operators shall closely check for any jamming.
- The mopping function is only applicable to the clean floor 
without stubborn stains or liquid. If there are coffee stains, 
ink stains and other colored stains on the floor, do not use 
the mopping function to avoid floor contamination.
- The mopping function acts ideally on smooth and hard 
floors, and it may not work well on uneven tiles, floors 
covered with a lot of wax or rough surfaces. Under such 
circumstances, the Robot may not successfully complete 
mopping as it may be jammed or slided.
- It is prohibited to mop on the blanket.
- For the purpose of optimum mopping effect, it is advised 
to clean the floor with Robot 3 times before mopping.

- Water flow rate adjustment
- For the purpose of optimum mopping effect, users may 
set any water flow level on a case-by-case basis.
- The higher the water flow level, the less time in 
completing mopping at one time.
- Closely check for water makeup for optimum mopping 
effect.
Vacuuming Function
1. Remove the vacuuming module
- Remove the vacuuming module from the charging base 
using its handle.

2. Connection and removal of the hose assembly
- Press the button on the hose assembly connector to connect 
it to the detachable vacuuming module, and then install the 
crevice nozzle on the other side of the connector hose.
- When the vacuuming task is finished or there is a 
need for auto-empty dirt, disconnect the hose assembly 
connector by pressing the button on it, and store the hose 
properly for future use.

3. Start/Pause
- The detachable vacuuming module can be activated 
by pressing the Start/Pause button after being removed. 
When not in use, it can be paused by the Start/Pause 
button and then placed back to the base.

4. Suction Level Adjustment
- Different levels are available to suit your specific needs 
using the suction level button. To switch from Level 3 
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to Level 1, press the suction level button again. The 
suction level is currently switched in a cyclic way, and the 
corresponding number of indicator lights will illuminate as 
you switch between different levels.
 Network Function
Reset Wi-Fi
- If your mobile phone cannot connect to the robot (such 
as configuration or password change of your router), try to 
reset Wi-Fi and reconnect to the network.
- Press and hold   Power button and   Recharge button 
at the same time for 3 seconds until you hear the voice 
prompt.
The indicator light starts to flash slowly, indicating that the 
robot is ready for pairing.
- For detailed Wi-Fi setup instructions, refer to “Installation 
> Connect to mobile client” in this manual.

Mobile client functions
- You can remotely control the robot through the mobile 
application.
- With the app, you can access more features such as 
scheduled cleaning, find my robot, reviewing the status, 
cleaning records, etc.
- For detailed Wi-Fi setup instructions, refer to “Installation 
> Connect to mobile client” in this manual.
Note :
- Due to the continuous development and upgrading of the 
app, functions and details may be slightly adjusted. Please 
refer to the actual version.
Other Functions
  Find my robot
- If the robot is stuck somewhere, you can find it through 
the “Find my robot” in the app.

  Force Restart system
- When the button does not respond or cannot be turn off, 
please try to restart the system.
- When not charging, press and hold   Power button for 
10 seconds to force shutdown, and then press and hold   
Power button for 3 seconds to turn on.
  Restore factory settings
- If the system cannot be used normally after restarting, 
please try to restore the factory settings.
- When not charging, press and hold   Recharge button for 
15 seconds until the prompt tone is heard.
- The robot will clears all information and settings. At this 
time, the user needs to reconfigure the settings (including 
the network settings).

Maintenance and Troubleshooting

Routine Maintenance
Note: Please turn off and unplug the power cable before 
cleaning and maintaining the product. For the best 
performance, refer to the following table for routine 
maintenance.

Parts Maintenancefrequency Replacementfrequency

Dustbox Monthly -

Filter Weekly Every3months

Rollerbrush Monthly 12months-Every6

Rollerbrushcover Monthly 6months-Every3

Sidebrush Monthly 6months-Every3

Watertank Aftereveryuse -

Moppingcombomodule Aftereveryuse -

Moppad Aftereveryuse -Every3
)6months(orbadlyworn

Casterwheel Monthly -

Wheels Monthly -

Sensors Monthly -

 Charging
 contact pins

andchargingcontacts
Monthly -

Dustbag Monthly Dependingonthesituation
offulldust

Hoseassembly Monthly 12months-Every6

Chargingbasefilter Monthly -

Chargingbasedirtport Monthly -

Chargingbaseairduct Incaseofblockage -

 Note :
- If pets are kept, the frequency of parts maintenance 
should be increased to twice per cycle.
- The replacement frequency may vary depending on the 
actual situation. If visible or abnormal wear occurs, replace 
the parts.
1) Clean dust box and filter
Press the dust box release button to remove the dust box 
and water tank combo module. Open and empty the dust 
box.
- Use a cleaning brush to gently clean the inner cavity of 
the dust box, the front filter part.
3 Close the dust box cover, press the filter cover buckle 
to open the filter cover, and take out the filter. Thoroughly 
rinse the filter with clean water.
Completely dry the filter and then put it back on.
Note :
- Be sure to dry the filter thoroughly before use to ensure 
normal operation and service life.
- Do not put the incomplete dust box into the robot, so as 
to avoid mistakenly triggering the cleaning, which will block 
the air duct of the robot or damage the fan.
- Do not touch or wash the dust box with water.
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2) Water tank cleanup 

Press the dust box release button  to remove the dust box and water  tank combo module.  
Unplug the water  tank and drain  the tank.  
- For further  cleanup, refill and plug  the tank, and shake the chamber  inside the tank and drain water.  
Dry the water tank and put it back.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3) Mopping combo module cleanup 

Press the mopping module buttons to take out the mopping module.  
Remove the mop pad from  the mop bracket.  
Wash the mop pad and hang it  to dry.  

 

1   
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4) Clean roller  brush and roller  brush cover 

Press and hold the roller  brush cover buckle on both sides inward,  and take out the roller  brush cover and the roller  brush. 
2 Cut off  the hair entangled on the roller  brush with  the blade of the cleaning brush. 
3 The roller  brush bearing on the side of the roller  brush can be removed to clear any hair wound in the gap. 
4 Clean the dirt  on the roller  brush cover. 

Install  the roller  brush and roller  brush cover back on. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

5) Clean the side brush 

Pull out the side brush. 
Clean the side brush with  a cleaning brush and install  it  back. 

 
6) Clean caster wheel 

Pry out the caster axle and pull  out the caster body with  a 
small screwdriver and other  tools 
Clean the hair  and dirt  from  the caster  axle and caster body, 
and then reinstall and press it tightly.  

Caster boby 

Caster axle 

 
 
 

7) Clean wheels 

Wipe and clean the  wheels with  a soft  dry cloth.  
 
 
 
 

8) Clean sensors, charging contact  pins and charging contacts 
Wipe and clean with  a soft  dry cloth.  

Note : 
- There are sensitive electronic components inside the product, so please wipe them with a soft dry cloth when cleaning.  

Do not use wet  rags to prevent  water  damage. 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

1 3 2 
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9) Replace dust bag of auto-empty charging base, and clean auto -empty dirt port and filter  
When the dust bag is full,  replace the dust bag according to the indicator  light  of the auto-empty charging base. 
It is recommended  to check and replace the dust bag regularly.  

Open the top cover  of the auto -empty charging base. 

Pull up the handle of dust bag to take out the dust bag. 

Note : 
- When taking out the dust bag, the clip of dust bag handle will automatically  close the dust bag to effectively  

prevent dust leakage.  

Discard used dust bags. 

Wipe the filter  inside the bucket and  the auto -empty dirt port outside  with a soft dry  cloth.  

Install  a new dust bag. push the clip  along the guide rail.  

Close the top cover of charging base. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10) Clean the air duct  
If the air duct  is blocked,  clean it  according to the following  steps. 

Put a soft cloth  on a flat  surface, and then lay the auto-empty charging base back and flat  with  the front  side facing up. 

Note : 
- Do not place the auto-empty  charging base upside down to avoid damaging the top decorative  ring and dust bag cover. 

 
Unscrew the air  duct cover  screws with a screwdriver  and take out  the air  duct cover.  

Check whether  the air  duct  is blocked by dirt  and clean it.  

Reinstall the air duct  cover back with  a screwdriver.  
 

 
 
 
 
 

 
11) Clean the  hose assembly 

Clean residual dust or hair inside the hose. 
Air dry the hose assembly for  future use.  

12) Clean the nozzle 
Clean residual dust or hair inside the nozzle. 
Air dry the nozzle for  future use.  
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   Troubleshooting

If an error occurs while the robot is working, the indicator light of the robot or the auto-empty charging base will light up in 
red in different states with corresponding prompt tones. Please solve it by the following table.

Indicator light Voice prompt Solution

Robot -
Flashing Red

Error 1: Front bumper stuck. Please 
clean and retry.

- The front bumper is stuck. Please tap repeatedly to 
remove any dirt. After confirmation, please relocate it to 
start.

Error 2: Side brush stuck. Please 
clean and retry.

- The side brush may be entangled with trapped dirt. 
Please clean and retry.

Error 3: Roller brush stuck. Please 
clean and retry.

- The roller brush may be entangled with trapped dirt. 
Please clean the roller brush and retry.

Error 4: Wheel stuck. Please clean 
and retry.

- The wheel may be entangled with trapped dirt. Please 
clean the wheel and retry.

Error 6: Filter blocked or wet. Please 
clean, dry and retry.

- The filter may be blocked or wet. Please clean it. If it is 
not dry, please dry it for at least 24 hours. If it cannot be 
solved, please replace the filter.

Error 7: Wheel suspended. Please 
move it to near its original position 
and retry.

- The robot may be picked up or suspended, please move 
it to a new position close to the original position and retry.

Error 8: Cliff sensor dirty. Please clean 
and retry.

- The robot is suspended in the air or the cliff sensor may 
be stuck with dirt or blocked. Please wipe the cliff sensor 
with a dry cloth and then move it to a nearby place to start.

Error 10: Device tilted. Please put the 
robot on a flat surface to start. - The robot is not on the level ground. Please put the robot 

on the level ground and retry.

Error 11: Low Battery. The system is 
about to shut down. Please charge it.

- The battery power is low (less than 5%) and it is not on 
the charging base. Please place the robot on the charging 
base to recharge.

Error 12: Robot trapped. Please clear 
obstacles around.

- The robot may be stuck or trapped. Please clear 
obstacles around the robot.

Error 13: Charging base blocked. 
Please clear it.

- The area around the charging base may be blocked by 
obstacles or dust. Please clean the area around and wipe 
the charging base location beacon area.

Error 14: Charging error. Please wipe 
the charging contacts.

- Please wipe the charging contact pins of the robot and 
the charging contacts of the charging base with a dry cloth.

Error 15: Please insert the dust box 
and filter.

- Please insert the dust box and filter, and confirm that they 
are in place. If an error still occure, please try to replace 
the filter.



English 19 

Indicator light Voice prompt Solution

Robot -
Flashing Red

Error 16: Relocalized failed, stop 
cleaning.

- Please put the robot back to the charging base and 
restart it.

Error 17: Relocalized failed, stop 
recharging.

- Please manually place the robot back to the charging 
base for charging.

Error 18: The specified area cannot 
be reached.

- Please move the robot to a new location to start or 
remove the settings that robot cannot be crossed to 
the restricted area.

Error 19: Laser distance sensor 
stuck. Please clean and retry.

- The laser distance sensor may be entangled with 
trapped dirt. Please clean and retry.

Error 20: Laser distance sensor 
blocked. Please clear it.

- The laser distance sensor maybe blocked by 
obstacles or dust. Please clean the area around and 
wipe it with a dry cloth.

Error 21: No-go zone detected, 
move to new location to start.

- Please move the robot outside the no-go zone and 
restart it.

Error F1: Side brush module fault. 
Please check and try restarting the 
system.

Please check whether side brush is entangled with 
dirt. Please remove, clean and reinstall the side brush, 
and then try to turn off and then turn on the system.
If the fault persists, please contact our customer 
service.

Error F2: Roller brush module fault. 
Please check and try restarting the 
system.

Please check whether the roller brush is entangled 
with dirt. Please remove, clean and reinstall the roller 
brush then try to turn off and then turn on the system.
If the fault persists, please contact our customer 
service.

Error F3: Vacuum fan module fault. 
Please check and try restarting the 
system.

Please check whether the dust box, filter or dust 
suction port is blocked by dirt. Please clear them, and 
then try to turn off and then turn on the system.
If the fault persists, please contact our customer 
service.

Error F4: Wheel module fault. 
Please check and try to restart the 
system.

Please check whether the wheel is entangled with dirt. 
Please clean it, and then try to turn off and then turn 
on the system.
If the fault persists, please contact our customer 
service.

Error F6: Battery module fault. 
Please wait until the battery 
temperature is normal before using.

The battery temperature is too high or too low. Please 
wait for the battery temperature to be normal before 
use.
If the fault persists, please contact our customer 
service.
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Indicator light Voice prompt Solution

Robot -
Flashing Red

Error F7: Laser distance sensor fault. 
Please check and try to restart the 
system.

Please check whether the laser distance sensor are 
entangled with dirt. Please clean it, and then try to turn off 
and then turn on the system.
If the fault persists, please contact our customer service.

Error F8: Water pump malfunction. Try 
to restart the system.

Clean the water tank, water pump interfaces of water tank 
and Robot, and Robot base drain; check the mopping 
combo module. Then, try to shut off for restart up.
If the fault persists, please contact the sales service.

Charging base
- Solid Red

Please check whether the dust bag is 
installed and close the cover properly.

- Please check whether the dust bag is missing, ensure 
that the dust bag is installed in place, and close the dust 
bag cover.

Charging base -
Flashing Red

Long time using dust bag, please 
replace the dust bag.

- Please check the status of the dust bag and replace the 
dust bag in time. If the dust bag is new, please take out the 
dust bag and reinstall.

Air duct blocked. Please clean it.

Please check whether the auto-empty dirt port of the robot 
and the auto-empty dirt port of the charging base are 
blocked.
If the above cannot be solved, refer to the chapter «Clean 
the air duct» to clean the air duct.

If the fault cannot be eliminated according to the above, please contact our customer service. The problems you encounter 
are also what we are concerned about and hope to help you solve.

FAQs

Problem type Solution

Unable to turn on.

Insufficient power. Please make sure that the charging base has been connected to the 
power supply, and then place the robot on the charging base and align with the charging 
contacts, and the device will automatically start up.
If it still cannot be started, please try to restart the system. When it is not charging, press 
Power button for 10 seconds to force the shutdown, and then press Power button for 3 
seconds to start the system.

Unable to charge.

Please remove the device and check whether the indicator light of the charging base is 
on.If not, please make sure that the power cable and charging base’s power port have been 
connected tightly, and the plug and the power socket have been plugged in. (If the light does 
not on, please contact customer service)
If the indicator light of the charging base is on, connect the powered robot to the charging 
base, and ensure that the charging contact pins of the robot is aligned with the charging 
contacts of the charging base. Check if the indicator light of the robot changes to the 
breathing state.
If the indicator light of the charging base is on and the robot is turned on, but the robot 
cannot be charged, please try to turn off the robot and pull out the charging base, wipe the 
charging contact pins of the robot and the charging contacts of the charging base with a soft 
dry cloth, and then try the above two steps again. (If the problem still exists, please contact 
the customer service)

Unable to start.
Make sure that the robot is connected to the power supply.
Make sure the robot is fully charged.
Press and hold Power button for 3 seconds to turn on the robot.

Unable to recharge.

Please clear the obstacles near the chargingbase and put the charging base in an open 
area. Please ensure that no objects are placed within
1.5m in front of the charging base and 0.5m on both sides.
Please use a soft dry cloth to wipe the infrared obstacle avoidance sensor, the recharge 
sensor, the charging base location beacon, the charging contact pins and charging contacts.
Please put the robot near the charging base.

Stop working suddenly.

Check whether the robot is trapped or stuck by foreign matters.
Check whether the battery power is too low.
Check whether there is a red light or fault indication on the robot. Please refer to the chapter 
«Troubleshooting».
If the problem still can be resolved, please restart the system, long press Power button for 10 
seconds to force the shutdown, and then press Power button for 3 seconds for starting up.
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Problem type Solution

.Abnormal behavior
 Please check whether there is corresponding fault prompt. Please refer to the chapter
»«Troubleshooting
»Wipe the sensor with a soft dry cloth. Refer to the chapter «Routine Maintenance
.Reboot the robot

 The robot suddenly made
.a loud noise

 Please adjust the suction or turn off the auto-boost to see if this setting causes the more
.noise
 Please check whether the roller brush, filter, dust box, dust suction port, wheel and caster
.wheel are blocked by foreign matters
.Please ensure that the filter, roller brush and roller brush cover are installed in place

 Decreased cleaning
 performance or dust

.falling

.Please clean the dust box

.Please clean or replace the filter

.Please clean the roller brush

.Refer to the «Routine maintenance» section for specific methods

 The roller brush does not
.rotate

 Please clean the roller brush and both ends of the roller brush, and check whether there
.are hairs and foreign matters
.Check whether the roller brush and roller brush cover are installed correctly

 The water in mopping
 combo module does not

.flow out or flow less

 Please check whether there is water in the water tank and whether the mopping combo
.module is installed correctly according to the instructions
.Please use the APP on mobile to adjust the water flow to a high level
 Check whether the water outlet at the bottom of the water tank and the air return hole next
.the Water filling nozzle are blocked

.Unable to connect Wi-Fi

.Make sure the robot is in a good Wi-Fi coverage area

.Please download the latest mobile phone client and reset Wi-Fi to try to connect again
 Please check whether the password is entered incorrectly or there are special characters
.in the password
 Please check whether the 5G frequency band network is connected. This robot only
.supports 2.4G frequency band

 Scheduled cleaning is not
.performed

 Please check whether the electric quantity is ≥ 15%, and the regular cleaning can be
.started only when the electric quantity is ≥ 15%
.Please check whether the regular cleaning cycle is set correctly
 Please check whether the scheduled cleaning is successful. Try to make an appointment
 on the mobile phone client again. When the appointment is successful, the robot will report
.the prompt tone

If the fault cannot be eliminated according to the above, please contact our customer service. The problems you encounter 
are also what we are concerned about and hope to help you solve.

Basic Parameters

Robot Vacuum and Mop

Product name Robot vacuum

Rated voltage 14.4V/14.76V

Input power 24V 1A MAX

Rated power 30W

Charging time Less than 6h

Wireless connection Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz
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Auto-empty charging base (US)

Product name Auto-empty charging base

Rated input 120VAC

Rated output 24V 1.5A

Rated frequency 60HZ

Power 750W

Auto-empty charging base (EU\UK)

Product name Auto-empty charging base

Rated input 220 ~ 240VAC

Rated output 24V 1.5A

Rated frequency 5060/Hz

Power 850W

Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is 
a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. Google, Google Play, the Google Play logo, and 
Android are trademarks of Google LLC. Amazon, Alexa, and all related logos are trademarks of Amazon.com, Inc. or its 
affiliates.
 

(Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection 
systems)
This marking on the product, accessories or 
literature indicates that the product and its 
electronic accessories should not be disposed of 
with other household waste.
To prevent possible harm to the environment or 
human health from uncontrolled waste disposal, 
please separate these items from other types of 
waste and recycle them responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact 
either the retailer where they 
purchased this product, or their 
local government office, for details 
of where and how they can take 
these items for environmentally safe 
recycling.

Correct Disposal of This Product
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Sicherheitshinweise
-Bitte befolgen Sie die folgenden grundlegenden 
Sicherheitsvorkehrungen vor der Verwendung des 
Produkts:
• Lesen Sie den gesamten Inhalt des Handbuchs sorgfältig 
durch und befolgen Sie die darin angegebenen Schritte zur 
Nutzung des Produkts.
• Bewahren Sie das Handbuch für zukünftige Referenz 
sicher auf.
• Wenn Sie das Produkt an Dritte weitergeben, legen Sie 
bitte das Handbuch bei.
• Jede von den Anweisungen im Handbuch abweichende 
Nutzung kann zu schweren Verletzungen oder Schäden 
am Produkt führen.
• Wenn das Handbuch verloren geht, kontaktieren Sie bitte 
den örtlichen Händler oder den Kundenservice, um eine 
elektronische Version zu erhalten.

Wichtige Sicherheitshinweise 
Einschränkungen der Nutzung 
• Dieses Produkt darf nicht von Personen mit 
körperlichen, sensorischen, geistigen oder intellektuellen 
Einschränkungen sowie von Personen ohne relevante 
Erfahrung und Kenntnisse, einschließlich Kindern, 
verwendet werden, es sei denn, sie werden von einem 
Betreuer beaufsichtigt oder angeleitet, um sicherzustellen, 
dass sie das Produkt sicher verwenden können.
• Kindern ist es nicht gestattet, das Produkt als 
Spielzeug zu verwenden. Bitte beaufsichtigen Sie Kinder 
und Haustiere, um sie nach Möglichkeit vom Gerät 
fernzuhalten, wenn es in Betrieb ist. Verwenden Sie das 
Produkt nicht in einem Raum, in dem Kleinkinder schlafen.
• Dieses Produkt kann kleine Teile und Zubehörteile 
enthalten. Bitte halten Sie das Produkt und die 
Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern, um 
zu verhindern, dass Kinder das Produkt oder Zubehörteile 
versehentlich auseinandernehmen, beschädigen oder 
Kleinteile verschlucken, was zu Erstickungsgefahr oder 
anderen Gefahren führen kann.
• Kindern ist es verboten, mit den Verpackungstüten des 
Produkts zu spielen, da dies zu Erstickungsgefahr führen 
kann.
• Platzieren Sie das Reinigungswerkzeug für die 
Bürstenrolle nicht in Bereichen, die für Kinder zugänglich 
sind.

• Dieses Produkt ist ausschließlich zur Bodenreinigung in 
häuslicher Umgebung geeignet. Es darf nicht im Freien 
(z. B. auf offenen Balkonen), auf nicht-bodengeeigneten 
Oberflächen (z. B. Sofas) oder in gewerblichen oder 
industriellen Umgebungen verwendet werden.
• Verwenden Sie das Produkt nicht in schwebenden 
Umgebungen (z. B. auf Duplex-Böden, offenen Balkonen, 
Möbeloberflächen) ohne Schutzvorrichtungen.

• Hängen Sie vor der Nutzung die Bodenkabel im Haushalt 
auf, um zu vermeiden, dass das Kabel beim Betrieb des 
Roboters mitgezogen wird.
• Räumen Sie zerbrechliche Gegenstände und Kleinteile 
(z. B. Vasen, Plastiktüten) vom Boden weg, um Schäden 
an Wertgegenständen im Haus zu vermeiden, die durch 
Hindernisse oder leichte Kollisionen des Roboters 
entstehen können.
• Die Ladestation sollte an einer Wand auf einer ebenen 
Fläche aufgestellt werden, fern von offenen Flammen, 
Wärmequellen, Wasser, engen Räumen oder Bereichen, in 
denen der Roboter abstürzen könnte, um die Funktion des 
Produkts nicht zu beeinträchtigen.
• Wird die Ladestation entfernt, kann der Roboter während 
des Betriebs nicht normal aufladen.

• Verwenden Sie das Produkt nicht bei Temperaturen über 
40 °C, unter 0 °C oder in der Nähe von Flüssigkeiten oder 
klebrigen Substanzen auf dem Boden.
• Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten 
Umgebungen (z. B. Badezimmern).
• Verwenden Sie das Produkt nicht zur Reinigung 
brennender Objekte (z. B. nicht vollständig gelöschter 
Zigarettenstummel) oder entzündlicher und explosiver 
Objekte (z. B. Feuerzeuge, Benzin, Farbzusätze oder 
Toner aus Druckern/Kopierern).
• Verwenden Sie das Produkt nicht zur Reinigung von 
Hochflorteppichen (einige dunkel gefärbte Teppiche 
könnten möglicherweise nicht ordnungsgemäß gereinigt 
werden).
• Lassen Sie das Produkt keine harten oder scharfen 
Gegenstände (z. B. Baureste, Glas, Nägel) aufsaugen, 
da sonst der Roboter oder der Boden beschädigt werden 
könnten.
• Führen Sie vor der Reinigung des gesamten 
Hauses einen Test auf einer kleinen Fläche durch, um 
sicherzustellen, dass das Produkt den Boden nicht 
zerkratzt oder beschädigt.

• Achten Sie darauf, dass Haare, Finger oder andere 
Körperteile von Menschen oder Haustieren während 
des Betriebs des Roboters von der Staubsaugöffnung 
oder den rotierenden Bürsten ferngehalten werden, um 
Verletzungen zu vermeiden.
• Platzieren Sie keine Gegenstände wie Kinder oder 
Haustiere auf dem stillstehenden oder in Bewegung 
befindlichen Produkt. Setzen oder stellen Sie sich nicht auf 
den Roboter oder die Ladestation.
• Um Kollisionen zu vermeiden, informieren Sie bitte 
andere Personen im Raum, wenn das Produkt in Betrieb 
ist.

• Platzieren Sie das Produkt nicht auf dem Kopf. 
Verwenden Sie Abdeckplatten wie die Frontabdeckung, 
den Frontstoßfänger oder die Schutzabdeckung des 
Laserdistanzsensors nicht als Griffe zum Transport.
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• Reinigen oder warten Sie den Roboter und die 
Ladestation nur im ausgeschalteten Zustand.
• Berühren Sie den Netzstecker oder das Produkt nicht 
mit nassen Händen, da dies zu einem elektrischen Schlag 
führen kann.
• Wischen oder spülen Sie keine Teile des Produkts (außer 
den waschbaren Teilen) mit einem feuchten Tuch oder 
einer Flüssigkeit ab. Lassen Sie waschbare Teile nach der 
täglichen Reinigung vollständig trocknen, bevor Sie sie 
wieder einsetzen und verwenden.

• Verwenden Sie dieses Produkt gemäß der 
Bedienungsanleitung. Jeglicher Verlust oder Schaden, der 
durch unsachgemäße Verwendung verursacht wird, geht 
zu Lasten des Nutzers.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn der Roboter oder 
das Zubehör beschädigt ist. Wenden Sie sich an unseren 
Kundenservice. Dieses Produkt darf nicht von anderen 
Personen als unseren autorisierten Servicetechnikern 
zerlegt, repariert oder modifiziert werden.

Batterie und Aufladung
• Verwenden Sie keine Batterien, Adapter, Netzkabel oder 
Ladestationen von Drittanbietern. Dieses Produkt darf nur 
mit den mitgelieferten Batterien, Adaptern, Netzkabeln 
und Ladestationen betrieben werden. Andernfalls können 
Schäden am Produkt, Stromschläge oder Brände durch 
hohe Spannungen verursacht werden.
• Das Zerlegen, Reparieren oder Modifizieren der Batterie 
oder Ladestation ist ohne Genehmigung verboten.
• Platzieren Sie die Ladestation nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Heizkörpern.
• Berühren Sie keine Kabel, Steckdosen oder Netzadapter 
mit nassen Händen.
• Wischen oder reinigen Sie die Ladekontakte nicht mit 
einem feuchten Tuch oder nassen Händen.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, stellen Sie den 
Gebrauch sofort ein und ersetzen Sie es über offizielle 
Kanäle.

• Für den Transport des Produkts schalten Sie den 
Roboter aus und verpacken ihn nach Möglichkeit im 
Originalkarton.
• Bei längerer Nichtbenutzung laden Sie den Roboter 
vollständig auf, schalten ihn aus und lagern ihn an einem 
kühlen, trockenen Ort. Laden Sie ihn mindestens alle drei 
Monate auf, um Tiefentladung der Batterie zu vermeiden.
• Verwenden Sie das Produkt nur bei einer Netzspannung, 
die mit der an der Ladestation angegebenen Spannung 
übereinstimmt. In Gebieten mit Gewittern oder 
instabiler Stromversorgung wird empfohlen, geeignete 
Schutzmaßnahmen zu ergreifen.
• Die Verwendung eines Stromwandlers jeglicher Art ist 
verboten. Dies macht die Garantie sofort ungültig und kann 
gefährlich sein.

• Falls ein Batteriewechsel erforderlich ist, wenden Sie sich 
an unseren Kundenservice. Der Einsatz einer falschen 
Batterietype kann Sicherheitsrisiken verursachen.
• Bei Batterielecks vermeiden Sie Haut- oder 
Kleidungsberührung mit der Flüssigkeit. Wischen Sie diese 
sofort mit einem trockenen Tuch ab und entsorgen Sie sie 
fachgerecht.
• Schalten Sie den Netzschalter aus, bevor Sie die Batterie 
entfernen.
• Die Batterie muss beim Entsorgen des Produkts entfernt 
werden. Entsorgen Sie alte Batterien fachgerecht und 
nicht im normalen Müll, da sie schädliche Stoffe enthalten. 
Bringen Sie sie zu einer Sammelstelle entsprechend der 
lokalen Umweltschutzvorschriften.

Informationen zur Lasersicherheit
Dieser Laser-Entfernungssensor entspricht der Klasse-
1-Lasernorm IEC 60825-1:2014 und emittiert keine 
gefährliche Laserstrahlung. Zur erhöhten Sicherheit 
vermeiden Sie jedoch, dass Ihre Familie (insbesondere 
Kinder und Haustiere) direkt aus nächster Nähe in den 
Laseremitter schaut.
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 Saugroboter 
(Roboter)

Automatische 
Absaug-Ladestation 
(Ladestation)

Kurzanleitung Zusätzliche 
Seitenbürste (x1)

Zusätzlicher Filter (x1)
 
Staubbeutel (x2) 

Netzkabel Schlauch Baugruppe Düse

 Seitenbürste (x1) Reinigungsbürste 
(im Staubbehälter des 

Roboters integriert) 

 
Kombimodul für Wischen
 (Wisch Mop installiert) 

 

 

    Produktübersicht 

Was ist im Lieferumfang enthalten
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Produktaufbau (einschließlich Tasten und Anzeigen) 

A) Saugroboter

 

 

+ 

Weiß: Normale Leistung

Orange: Geringe Leistung
Rot: Fehler
Weiß/Orange blinkend: Wird geladen

    

Tasten

Draufsicht

Roboterstatusanzeige

Wischmodul

Hauptsensoren

Ladesensor

Laser-Abstandssensor

Gremium

Stoßdämpfer

Luftauslass

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

Ein-/Aus-taste
Ein-/Aus-taste: Zum Ein- oder Ausschalten 3 Sekunden lang gedrückt 
halten.
Automatische Reinigung: Nach dem Einschalten kurz drücken, um die 
automatische Reinigung zu starten..
Ladestation-Taste
Aufladen: Drücken, um den Ladevorgang zu starten.
Manuelle Entleerung: Drücken, um während des Ladevorgangs die 
manuelle Staubsammlung zu starten.

Wi-Fi zurücksetzen: Halten Sie beide Tasten 3 Sekunden lang gedrückt, 
um das Wi-Fi zurückzusetzen.
Drücken Sie während der Reinigung oder des Ladevorgangs eine 
beliebige Taste, um zu pausieren.

Staubbehälter-Wasserta
nk-Kombimodul

Staubbehälter

Wassertank

Reinigungsbürste
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Klippensensor

Ladesensor

Filterdeckel

Hochleistungsfilter

Frontfilter

Wasserzufluss
Wassertank

Einschuböffnung

Klebefläche des 
Mopphalters

 Mopphalter-Einschub

Mopppad

Staubbehälterabdeckung

HauptsensorenUnterseite Ansicht

Schwenkrolle

Seitenbürste

Walzenbürste

Verschluss der 
Walzenbürstenabdeckung Räder

Filterabdeckung

Staubbehälterabdeckung Frontfilter

Entriegelungsknopf des 
Staubbehälters

Absaugöffnung

Abdeckklappe der 
Absaugöffnung

Abdeckklappe der 
Absaugöffnung

Kombi-Modul Wischen

Wasserauslass

Mopphalter

Mopphaltertaste

Walzenbürstenabdeckung

Kontaktstifte zum Laden
Staubbehälter-Wassertank-
Kombimodul
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Automatische Absaug-Ladestation (Ladestation)

Vorderansicht
 Tasten (verfügbar, wenn das abnehmbare Staubsaugmodul entfernt ist)

Saugleistungs-Taste: Kurz drücken, um zwischen den 3 
Saugleistungsstufen zu wechseln (zyklischer Wechsel).
Start-/Pause-Taste: Kurz drücken, um zu starten oder zu 
pausieren.

Ladestation Statusanzeige (im eingeschalteten Zustand)

Obere Abdeckung

Ortungsbake der Ladestation

Ladekontakte

Staubsammelöffnung der Ladestation

Luftauslass der Ladestation

Netzkabel

Filter der Ladestation Führungsschienen
für den Staubbeutel

Schrauben der
Luftkanalabdeckung

Luftkanalabdeckung

Seitenansicht

Draufsicht Unteransicht

Dauerhaft weiß: Mit Strom verbunden, aber der Roboter ist 
nicht auf der Ladestation.
Aus: Der Roboter ist mit der Ladestation verbunden / 
Standby-Modus.
Weiß blinkend (3x): Start- oder Abschlussanzeige.
Dauerhaft rot: Staubbeutel falsch eingesetzt oder verkehrt 
herum.
Rot blinkend: Fehler.
Wenn separat verwendet: Die aktuelle Saugleistung wird durch 
die Anzahl der leuchtenden Anzeigen dargestellt, die von 
unten nach oben nacheinander aufleuchten.
Schaltet sich nach 10 Minuten im Standby-Modus aus.
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Abnehmbares Staubsaugermodul   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Basisstation 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nozzle 

Anzeigeleuchten  
 
 Taste für Saugstufe  

Start/Pause-Tast 

 
 
 
 
 

 
Taste

Verbinder  

 

 
Schlauch 
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Installation
Wichtige Hinweise vor der Nutzung
Bereiten Sie Ihre Wohnumgebung vor
Räumen Sie vor der Nutzung sämtliche Kabel oder 
Gegenstände vom Boden, die sich im Roboter 
verfangen könnten. Entfernen Sie leicht zerbrechliche, 
wertvolle oder gefährliche Gegenstände, um Sach- oder 
Personenschäden durch Verwickeln, Feststecken, Ziehen 
oder Umstoßen durch den Roboter zu vermeiden.

Klappen Sie die Fransen eines dekorativen Teppichs 
unter den Teppich, um ein Verfangen des Roboters zu 
verhindern. Vermeiden Sie Teppiche, die sehr dunkel oder 
dicker als 12,7 mm sind.

Der Roboter kann auf Gegenstände klettern, die weniger 
als 20 mm hoch sind. Entfernen Sie diese Objekte nach 
Möglichkeit.

Wenn der Roboter in einer erhöhten Umgebung oder 
einem gefährlichen Bereich wie einem Kamin oder einem 
Abzugsrohr eingesetzt wird, verwenden Sie eine feste 
physische Barriere, um ein versehentliches Herunterfallen 
oder Eindringen zu verhindern.

Achten Sie darauf, dass der Roboter während der 
Reinigung von nassen Bereichen und klebrigen 
Substanzen ferngehalten wird.

Beobachten Sie den Roboter während der ersten Einsätze 
aufmerksam und helfen Sie, kleinere Probleme zu lösen. 
Während der ersten Nutzung kann es zu Situationen 
kommen, die zusätzliche Anpassungen erfordern, z. B. 
Feststecken oder das Auslassen bestimmter Bereiche, 
wodurch der Roboter in Zukunft reibungsloser arbeiten 
wird.
Erste Schritte
Entfernen Sie vor der Nutzung die Schutzstreifen 
oder -folien am Roboter, um eine ordnungsgemäße 
Verwendung sicherzustellen.

Seitenbürste installieren

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Ladestation platzieren, Stromversorgung anschließen und 
Roboter laden

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Stromkabel anschließen und Kabel ordnen:
• Verbinden Sie das Stromkabel und sichern Sie es mit 
den Kabelbindern.
 Hinweis:
- Kabel auf dem Boden könnten den Roboter verfangen, 
was zu Stromausfällen oder Blockierungen führen kann.
  Ladestation platzieren und einschalten.
- Platzieren Sie die Ladestation an einem leicht 
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zugänglichen Ort für den Roboter.
 Hinweis:
-  Stellen Sie sicher, dass sich innerhalb von 1,5 m 
vor der Ladestation und 0,5 m zu beiden Seiten keine 
Gegenstände befinden.
- Bedecken Sie den Signalübertragungsbereich der 
Ladestation nicht mit irgendwelchen Objekten.
- Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht, da dies die 
Ladefunktion beeinträchtigen kann.
Verstauen Sie das Stromkabel in der vorgesehenen 
Halterung.
 - Platzieren Sie die Ladestation auf einer ebenen, 
rutschfesten, harten Oberfläche und an einer Wand.
 Hinweis :
- Um Ladeprobleme durch Positionsänderungen zu 
vermeiden, stellen Sie die Ladestation nicht auf Teppiche 
oder Decken.
- Halten Sie die Ladestation immer mit der 
Stromversorgung verbunden. Stellen Sie sicher, dass sie 
an einem Ort mit dauerhaftem WLAN-Signal und guter 
Netzwerkleistung positioniert ist.
 Hinweis :
- Die Ladestation sollte immer eingesteckt bleiben, da der 
Roboter sonst nicht automatisch zurückkehrt.
- Damit der Roboter nach der Reinigung reibungslos zur 
Ladestation zurückkehrt, wird empfohlen, die Reinigung 
von der Ladestation aus zu starten. Bewegen Sie die 
Ladestation während der Reinigung nicht.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

 Roboter an die Ladestation anschließen und einschalten.
-  Verbinden Sie nach dem Einschalten der 
Stromversorgung den Roboter mit der Ladestation, indem 
Sie die Ladekontakte ausrichten. Der Roboter schaltet sich 
automatisch ein.
 Hinweis:
- Wenn der Akkustand zu niedrig ist, um den Roboter 
einzuschalten, stellen Sie ihn für einige Zeit auf die 
Ladestation. Das Gerät schaltet sich dann automatisch ein.
-  Wenn sich der Roboter nicht auf der Ladestation 
befindet, drücken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste für 3 
Sekunden, um ihn einzuschalten
Vollständige Aufladung:
- Laden Sie den Roboter vor der ersten Nutzung 
vollständig auf.
 Hinweis :
- Es wird empfohlen, den Roboter vor der ersten Nutzung 
mindestens 4–6 Stunden lang aufzuladen. Der Roboter 
kann ohne ausreichende Energie weder starten noch zur 
Ladestation zurückkehren.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Verbindung mit dem mobilen Client herstellen

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

Hinweis:
- Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit iOS 9.0 (oder 
höher) oder Android 5.0 (oder höher) betrieben wird.
- Stellen Sie sicher, dass das 2,4-GHz-WLAN-Signal auf 
Ihrem WLAN-Router aktiviert ist und das Signal stark ist.
- Um eine bessere Verbindungsqualität zu gewährleisten, 
schalten Sie bitte Bluetooth auf Ihrem Smartphone ein.
 App herunterladen.
- Suchen Sie nach der App „Smart Life“ im App Store Ihres 
Smartphones. Laden Sie sie herunter und installieren Sie 
sie anschließend.
Reset Wi-Fi.
- Halten Sie beide Tasten(   Ein-/Aus-Taste and   Ladetaste
) gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt, bis Sie die 
Sprachansage hören.
 Die beiden Anzeigelampen des Roboters beginnen 
langsam zu blinken, was darauf hinweist, dass der Roboter 
bereit für die Kopplung ist.
Gerät hinzufügen.
- Öffnen Sie die App und folgen Sie den Anweisungen, um 
sich zu registrieren oder bei Ihrem Konto anzumelden.
- Gehen Sie zur Startseite der App. Tippen Sie auf „+“ in 
der oberen rechten Ecke der Seite, um die Seite „Gerät 
hinzufügen“ aufzurufen.
- Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
eine Verbindung mit dem Roboter herzustellen.
 Hinweis:
- Öffnen Sie die App und folgen Sie den Anweisungen, um 
sich zu registrieren oder bei Ihrem Konto anzumelden.
- Gehen Sie zur Startseite der App. Tippen Sie auf „+“ in 
der oberen rechten Ecke der Seite, um die Seite „Gerät 
hinzufügen“ aufzurufen.
- Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
eine Verbindung mit dem Roboter herzustellen.
5) Reinigung starten

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

Bedienungsanleitung
Hauptfunktionen
Ein-/Ausschalten
- Halten Sie die   Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um den Roboter einzuschalten. Nachdem die 
Stromanzeige eine Weile leuchtet, wechselt der Roboter 
in den Standby-Modus. Halten Sie die   Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden lang gedrückt, um den Roboter auszuschalten.
 Hinweis:
-  Der Roboter kann während des Ladevorgangs nicht 
ausgeschaltet werden.
Reinigung starten (Automatische Reinigung)
- Drücken Sie die   Ein-/Aus-Taste, um die Reinigung 
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- Wenn der Standby-Modus 10 Minuten überschreitet, 
wechselt der Roboter automatisch in den Schlafmodus. 
Im Schlafmodus erlischt die Anzeige. Drücken Sie eine 
beliebige Taste, um den Roboter aus dem Schlafmodus 
zu wecken.
 Hinweis :
- Wenn der Roboter zur Ladestation zurückgestellt wird, 
wird die Reinigungsaufgabe beendet.
- Um die Reinigung fortzusetzen, starten Sie den Roboter 
in der ursprünglichen Position und Ausrichtung, um 
Unregelmäßigkeiten in der Route zu vermeiden.
- Der Roboter schaltet sich automatisch ab, wenn er länger 
als 6 Stunden im Schlafmodus bleibt.
 Aufladen
- Automatischer Modus: Wenn die Reinigung 
abgeschlossen ist oder der Akku unzureichend ist, kehrt 
der Roboter automatisch zur Ladestation zurück, um sich 
aufzuladen.
- Manueller Modus: Im Pausenmodus drücken Sie 
die Taste   (Laden), um das Aufladen zu starten, oder 
verwenden Sie den Befehl in der mobilen App, um das 
Aufladen zu aktivieren.
 Hinweis :
- Wenn das Gerät die Ladestation nicht findet, setzen Sie 
den Roboter bitte manuell auf die Ladestation, um ihn 
aufzuladen.
- Die Kontrollleuchte pulsiert oder leuchtet orange, 
während das Gerät auflädt.
Kartenverwaltung
Erstellen einer intelligenten Karte:
Wenn zu Beginn der Reinigung (z. B. bei der ersten 
Reinigung oder nach dem Zurücksetzen der intelligenten 
Karte) keine Karte vorhanden ist, erstellt der Roboter eine 
neue intelligente Karte. Um eine vollständige Raumkarte 
zu erstellen, führen Sie folgende Schritte aus:
 Öffnen Sie die Türen, damit der Roboter im automatischen 
Reinigungsmodus alle Räume kartieren kann.
 Entfernen Sie Gegenstände, die den Roboter blockieren 
oder behindern könnten.
 Bewegen Sie die Ladestation nach der Erstellung 
der intelligenten Karte nicht und trennen Sie nicht die 
Stromversorgung. 
-Echtzeit-Kartierung
- Die Echtzeit-Kartierung ermöglicht es Ihnen, den 
Reinigungsweg und die Umgebung des Roboters einfach 
nachzuverfolgen. Eine intelligente Karte wird nach der 
Reinigung erstellt und bei jeder Reinigung in Echtzeit 
aktualisiert, um eine normale Navigation zu gewährleisten.
Neu-Positionierung und Neu-Kartierung:
- Wenn der Standort des Roboters oder der Ladestation 
geändert wird oder sich die Umgebung erheblich 
verändert, versucht der Roboter, sich neu zu positionieren 
und gegebenenfalls neu zu kartieren. Details:
- Bei erfolgreicher Neu-Positionierung setzt der Roboter 
die Reinigung fort.
- Scheitert die Neu-Positionierung im Flecken-, 

zu starten. Nach dem Start verlässt der Roboter die 
Ladestation, um mithilfe eines automatischen Scans 
eine Karte zu erstellen. Dabei wird die Reinigungsroute 
intelligent bestimmt und der Bereich in mehrere Zonen 
aufgeteilt. Der Roboter reinigt systematisch in einem 
„Bogenmuster“ entlang der Wände, bis alle Bereiche 
gereinigt sind.

  

  

Ein-/Ausschalten
- Halten Sie die   Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um den Roboter einzuschalten. Nachdem die 
Stromanzeige eine Weile leuchtet, wechselt der Roboter 
in den Standby-Modus. Halten Sie die   Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden lang gedrückt, um den Roboter auszuschalten.
Hinweis:
-  Der Roboter kann während des Ladevorgangs nicht 
ausgeschaltet werden.
Reinigung starten (Automatische Reinigung)
- Drücken Sie die   Ein-/Aus-Taste, um die Reinigung 
zu starten. Nach dem Start verlässt der Roboter die 
Ladestation, um mithilfe eines automatischen Scans 
eine Karte zu erstellen. Dabei wird die Reinigungsroute 
intelligent bestimmt und der Bereich in mehrere Zonen 
aufgeteilt. Der Roboter reinigt systematisch in einem 
„Bogenmuster“ entlang der Wände, bis alle Bereiche 
gereinigt sind.
Hinweis:
- Wenn der Akku zu schwach ist, um die Reinigung zu 
starten, laden Sie den Roboter zuerst auf und starten Sie 
dann die Reinigung.
- Wenn die Leistung während der Reinigung nicht 
ausreicht, kehrt der Roboter automatisch zur Ladestation 
zurück. Nach dem Aufladen setzt er die Reinigung an der 
zuletzt gereinigten Stelle fort.
- Räumen Sie vor der Reinigung alle Kabel auf dem 
Boden (einschließlich des Ladestation-Kabels) weg, um 
Ladefehler und Beschädigungen zu vermeiden, die durch 
das Ziehen während der Reinigung entstehen könnten.
- Bewegen Sie die Ladestation während der Reinigung 
nicht, und stellen Sie sicher, dass sie mit der 
Stromversorgung verbunden ist, da der Roboter sonst 
möglicherweise nicht ordnungsgemäß zurückkehrt.
Pause/Fortsetzen/Schlafmodus
- Während der Roboter arbeitet, drücken Sie eine beliebige 
Taste, um ihn zu pausieren, und drücken Sie die   Ein-/
Aus-Taste, um die Reinigung fortzusetzen.
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Zonen- oder Raumreinigungsmodus, wird die Aufgabe 
abgebrochen.
- Scheitert die Neu-Positionierung im automatischen 
Reinigungsmodus, erstellt der Roboter eine neue 
Karte. Dabei gehen jedoch die Karteneinstellungen wie 
Sperrzonen oder Raumteiler verloren.
 Hinweis :
Stellen Sie sicher, dass der Roboter jede Reinigung von 
der Ladestation aus startet.
 Bewegen Sie den Roboter während der Reinigung 
nicht häufig. Wenn er bewegt wird, setzen Sie ihn an die 
ursprüngliche Position zurück.
PIN N GO Reinigung (nur über die App einstellbar))
- Verwenden Sie die App, wählen Sie den 
Reinigungsmodus und fügen Sie den Ort hinzu, den Sie 
reinigen möchten. Der Roboter reinigt einen rechteckigen 
Bereich von 1,5 m x 1,5 m mit sich selbst als Zentrum. 
Nach der Reinigung kehrt der Roboter automatisch zum 
Ausgangspunkt zurück.
 Hinweis:
- Das Starten der Punktreinigung während anderer 
Aufgaben beendet die vorherige Reinigung direkt.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Zonenreinigung (nur über die App einstellbar)
- Mit der App können Sie eine oder mehrere temporäre 
Zonen auf der intelligenten Karte für die Zonenreinigung 
festlegen. Nach Abschluss der Reinigung kehrt der 
Roboter automatisch zur Ladestation zurück.
Hinweis :
Für diese Funktion muss die intelligente Karte zuvor 
erstellt worden sein.
 Nach dem Start der Reinigung kann der Roboter 
Bereiche außerhalb des festgelegten Gebiets betreten. 
Achten Sie darauf, Hindernisse um den definierten 
Bereich zu entfernen. Diese Funktion dient nicht als 
Sicherheitsbarriere.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Ausgewählte Zonenreinigung (nur über die App einstellbar)
- Mit der App können Sie auf der Smart-Karte einen oder 
mehrere Räume für die ausgewählte Zonenreinigung 
festlegen. Der Roboter reinigt die ausgewählten Räume 
und kehrt anschließend automatisch zur Ladestation 

zurück.
 Hinweis:
- Um diese Funktion nutzen zu können, müssen Sie 
zunächst eine Smart-Karte auf dem Roboter erstellen und 
die Raumteiler festlegen.
- Nach dem Start der Reinigung kann der Roboter in 
Bereiche außerhalb der festgelegten Zone gelangen. 
Achten Sie darauf, Hindernisse um die ausgewählte 
Zone zu beseitigen. Diese Funktion bietet keine 
Sicherheitsisolierung.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Geplante Reinigung (nur über die App einstellbar)
-  Sie können in der App eine geplante Reinigung 
festlegen. Der Roboter startet die Reinigung automatisch 
zur festgelegten Zeit und kehrt nach Abschluss der 
Reinigung zur Ladestation zurück.
Hinweis :
- Wenn während einer laufenden Reinigung eine geplante 
Reinigung ausgelöst wird, wird die vorherige Aufgabe 
direkt beendet.
Saugstufe (nur über die App einstellbar)
- Wählen Sie für den besten Reinigungseffekt 
verschiedene Saugstufen nach Ihren Bedürfnissen aus.
- Je größer die Saugkraft, desto kürzer die Reinigungszeit 
und höher die Lautstärke.
Automatische Saugkraftverstärkung (nur über die App 
einstellbar)
- Während der Reinigung erhöht der Roboter automatisch 
die Saugkraft, wenn er feststellt, dass mehr Leistung 
erforderlich ist, z. B. bei dicken Teppichen oder schwer zu 
reinigendem Schmutz.
- Diese Funktion verkürzt die Reinigungszeit, erhöht jedoch 
die Geräuschentwicklung. Wenn diese Funktion störend 
ist, können Sie sie in der mobilen App deaktivieren.
Automatische Staubentleerung
 Automatische Entleerung:
Nach der Reinigung kehrt der Roboter zur Ladestation 
zurück und entleert die Staubbox automatisch gemäß der 
in der App eingestellten Entleerungsfrequenz.
• Die Entleerungsfrequenz kann in der App angepasst 
werden.
Manuelle Entleerung:
Wenn der Roboter mit der Ladestation verbunden ist, 
können Sie die Entleerung manuell starten, indem Sie die 
Lade-Taste des Roboters drücken.
Hinweis:
-Die Geräusche bei der automatischen Staubentleerung 
sind relativ laut. Achten Sie auf mögliche 
Beeinträchtigungen im Alltag.
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-Wenn keine automatische Entleerung benötigt wird, 
deaktivieren Sie diese Funktion in der App.
Staubsaugen
-Ein abnehmbares Staubsaugmodul kann separat von der 
Basis entnommen und durch Drücken der Start/Pause-
Taste zum Staubsaugen aktiviert werden.
-Die Saugstufe kann über die Saugstufentaste zyklisch 
eingestellt werden, und die aktuelle Stufe kann anhand der 
Anzahl der leuchtenden Anzeigelampen erkannt werden.
Wischen-Funktion
Wischen
-Nutzer können die Wischfunktion aktivieren, indem sie 
das Wisch-Kombimodul installieren und das Staubbox- 
und Wassertank-Kombimodul mit Wasser füllen.
-Sobald das Wisch-Kombimodul installiert ist, aktiviert 
der Roboter automatisch die Wischfunktion. Die 
Wasserflussrate kann in der mobilen App eingestellt 
werden.
Wassertank befüllen
•  Entfernen Sie das kombinierte Staubbehälter- und 
Wassertankmodul.
•  Öffnen Sie den Wassertank, füllen Sie ihn auf und 
verschließen Sie ihn wieder.
Hinweis:
•Verwenden Sie kein Reinigungsmittel oder 
Desinfektionsmittel, um Korrosion des Wassertanks und 
Verstopfung der Auslassleitung zu vermeiden.
•Das Befüllen mit heißem Wasser ist verboten, da dies zur 
Verformung des Wassertanks führen kann.
•  Setzen Sie das kombinierte Staubbehälter- und 
Wassertankmodul wieder ein.

Moppeinbau
Wringen Sie den vollständig eingeweichten Mopp aus, 
bis keine Wassertropfen mehr vorhanden sind. Legen Sie 
die Mopp-Halterung auf die Rückseite, führen Sie das 
Mopptuch entlang des Schlitzes der Mopp-Halterung ein. 
Befestigen Sie den Mopp dann sicher.

 Installieren Sie das Wischmodul
- Schieben Sie das Wischmodul mit installiertem Mopptuch 
parallel entlang der Rückseite des Robotersaugers, und 
installieren Sie es, bis ein „Klick“-Geräusch ertönt.

Starten Sie die Reinigung
 Die Wischfunktion wird beim Starten des 

Reinigungsvorgangs aktiviert.
 Entfernen Sie das Wischmodul
- Nach der Reinigung durch den Roboter drücken Sie die 
Pausentaste und drücken die Tasten auf beiden Seiten, 
um das Wischmodul nach hinten herauszunehmen.

- Nachdem der Roboter das Wischen abgeschlossen hat, 
entfernen Sie bitte das Mopp-Kombimodul und reinigen 
den Mopp rechtzeitig während des Ladevorgangs oder bei 
Nichtbenutzung. Entleeren Sie auch den Wassertank, um 
Geruch oder Schimmelbildung zu vermeiden.
 Hinweis :
- Verwenden Sie die Wischfunktion nicht, wenn der 
Roboter unbeaufsichtigt ist.
- Lassen Sie das nasse Mopp-Kombimodul nicht längere 
Zeit an einer Stelle, da dies aufgrund von Überfeuchtung 
zu Schäden am Boden führen kann.
- Der Roboter mit installiertem Mopp-Kombimodul kann 
Hindernisse weniger gut überwinden. Überprüfen Sie 
daher engmaschig auf mögliche Blockierungen.
- Die Wischfunktion ist nur für saubere Böden ohne 
hartnäckige Flecken oder Flüssigkeiten geeignet. Wenn 
sich Kaffeeflecken, Tintenflecken und andere farbige 
Flecken auf dem Boden befinden, verwenden Sie die 
Wischfunktion nicht, um Bodenverschmutzungen zu 
vermeiden.
- Die Wischfunktion funktioniert ideal auf glatten und 
harten Böden und kann auf unebenen Fliesen, Böden mit 
viel Wachs oder rauen Oberflächen nicht gut funktionieren. 
In solchen Fällen kann der Roboter das Wischen 
möglicherweise nicht erfolgreich abschließen, da er 
blockiert oder ausrutschen kann.
- Das Wischen auf Teppichen ist verboten.
- Für einen optimalen Wischeffekt wird empfohlen, den 
Boden vor dem Wischen dreimal mit dem Roboter zu 
reinigen.
Wasserflussrate einstellen
- Für einen optimalen Wischeffekt können Benutzer je 
nach Bedarf eine beliebige Wasserflussrate einstellen.
- Je höher die Wasserflussrate, desto kürzer die Zeit für 
die einmalige Reinigung.
- Überprüfen Sie regelmäßig den Wasserstand für einen 
optimalen Wischeffekt.
Staubsaugfunktion
1-Entfernen des Staubsaugmoduls
- Entfernen Sie das Staubsaugmodul mithilfe des Griffs 
von der Ladestation.
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2. Anschluss und Entfernung des Schlauchsystems
• Drücken Sie die Taste am Schlauchanschluss, um ihn mit 
dem abnehmbaren Staubsaugmodul zu verbinden, und 
montieren Sie die Fugendüse auf der anderen Seite des 
Schlauchanschlusses.
• Nach Abschluss der Staubsaugarbeiten oder bei Bedarf 
zum automatischen Entleeren des Schmutzes trennen Sie 
die Schlauchbaugruppe, indem Sie die Taste am Anschluss 
drücken, und bewahren Sie den Schlauch für zukünftige 
Verwendungen auf.

3. Start/Pause
- Das abnehmbare Staubsaugmodul kann durch Drücken 
der Start-/Pause-Taste aktiviert werden, nachdem es 
entfernt wurde. Wenn es nicht verwendet wird, können Sie 
es durch Drücken der Start-/Pause-Taste pausieren und 
dann zurück zur Ladestation stellen.
4.Anpassung der Saugleistung- Different levels are -	
 Über die Saugleistungs-Taste können Sie verschiedene 
Stufen entsprechend Ihren Bedürfnissen einstellen. 
Um von Stufe 3 auf Stufe 1 zu wechseln, drücken Sie 
die Saugleistungs-Taste erneut. Die Saugleistung wird 
zyklisch umgeschaltet, und die entsprechende Anzahl 
an Kontrollleuchten leuchtet auf, wenn Sie zwischen den 
Stufen wechseln.
 Netzwerkfunktion
WLAN zurücksetzen
- Wenn Ihr Mobiltelefon keine Verbindung zum Roboter 
herstellen kann (z. B. aufgrund einer Änderung der 
Routerkonfiguration oder des Passworts), versuchen 
Sie, das WLAN zurückzusetzen und die Verbindung zum 
Netzwerk wiederherzustellen.
- Halten Sie gleichzeitig die Tasten  (Ein/Aus) und   
(Laden) drei Sekunden lang gedrückt, bis Sie die 
Sprachaufforderung hören.
- Das Kontrolllicht beginnt langsam zu blinken, was darauf 
hinweist, dass der Roboter für das Pairing bereit ist.

Funktionen der mobilen App
• Sie können den Roboter über die mobile Anwendung 
fernsteuern.
• Über die App können Sie weitere Funktionen nutzen, 

wie z. B. geplante Reinigung, „Roboter finden“, 
Statusüberprüfung, Reinigungsprotokolle usw.
• Für detaillierte Anweisungen zur WLAN-Einrichtung siehe 
„Installation > Verbindung mit der mobilen App herstellen“ 
in diesem Handbuch.
 Hinweis:
Aufgrund der kontinuierlichen Entwicklung und 
Aktualisierung der App können Funktionen und Details 
leicht angepasst werden. Bitte beziehen Sie sich auf die 
tatsächliche Version.
4.5Weitere Funktionen „Roboter finden“
-  Wenn der Roboter irgendwo stecken bleibt, können Sie 
ihn über die Funktion „Roboter finden“ in der App orten.
System erzwingen neu starten
- Wenn die Tasten nicht reagieren oder sich das Gerät 
nicht ausschalten lässt, versuchen Sie, das System neu 
zu starten.
-Halten Sie bei ausgeschaltetem Ladezustand die 
Taste  (Ein/Aus) 10 Sekunden lang gedrückt, um das 
Gerät zwangsweise herunterzufahren, und drücken Sie 
dan  (Ein/Aus) erneut 3 Sekunden lang, um es wieder 
einzuschalten.
Auf Werkseinstellungen zurücksetzen
-Wenn das System nach einem Neustart nicht 
ordnungsgemäß funktioniert, versuchen Sie, die 
Werkseinstellungen wiederherzustellen.
- Halten Sie bei ausgeschaltetem Ladezustand die Taste   
(Laden) 15 Sekunden lang gedrückt, bis der Signalton 
ertönt.
- Der Roboter löscht alle Informationen und Einstellungen. 
Der Benutzer muss anschließend die Konfiguration erneut 
vornehmen (einschließlich Netzwerkeinstellungen).
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Wartung und Fehlerbehebung

Regelmäßige Wartung
Hinweis:Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie das 
Netzkabel ab, bevor Sie es reinigen oder warten. Für 
optimale Leistung beachten Sie bitte die folgende Tabelle 
für regelmäßige Wartungsarbeiten.

Teile Wartungshäufigkeit Austauschhäufigkeit

 Staubbehälter Monatlich -

Filter Wöchentlich Alle 3 Monate

Rollbürste Monatlich Alle 6–12 Monate

Rollbürstenabdeckung Monatlich Alle 3–6 Monate

Seitenbürste Monatlich Alle 3–6 Monate

Wassertank Nach jedem Gebrauch -

Kombiniertes 
Wischmodul

Nach jedem Gebrauch -

- Mopptuch Nach jedem Gebrauch  Alle 3–6 Monate (oder
)bei starkem Verschleiß

 Lenkrolle Monatlich -

- Räder Monatlich -

- Sensoren Monatlich -

Ladekontakte Pins 
und Ladekontakte

Monatlich -

Staubbeutel Monatlich  Abhängig vom Zustand
des vollen Staubs

Schlauchsystem Monatlich Alle 6–12 Monate

Ladestationsfilter Monatlich -

Staubanschluss der 
Ladestation

Monatlich -

Luftkanal der 
Ladestation

Bei Verstopfung -

Hinweis:
- Wenn Haustiere gehalten werden, sollte die 
Wartungsfrequenz der Teile pro Zyklus verdoppelt werden.
- Die Austauschfrequenz kann je nach tatsächlicher 
Situation variieren. Bei sichtbarem oder abnormalem 
Verschleiß sollten die Teile ausgetauscht werden.

1) Staubbehälter und Filter reinigen
 1. Drücken Sie die Entriegelungstaste des Staubbehälters, 
um das Staubbehälter- und Wassertank-Kombimodul zu 
entfernen.
 2. Öffnen Sie den Staubbehälter und entleeren Sie ihn.
 • Verwenden Sie eine Reinigungsbürste, um die 
Innenseite des Staubbehälters und den vorderen 
Filterbereich vorsichtig zu reinigen.
 3. Schließen Sie den Staubbehälterdeckel, drücken Sie 
den Verschluss des Filterdeckels, um den Filterdeckel zu 
öffnen, und entnehmen Sie den Filter.
 4. Spülen Sie den Filter gründlich mit sauberem Wasser 
aus.
 5. Trocknen Sie den Filter vollständig und setzen Sie ihn 
wieder ein.
Hinweis:
- Trocknen Sie den Filter vor der Verwendung vollständig, 
um den normalen Betrieb und die Lebensdauer 
sicherzustellen.
- Setzen Sie den unvollständigen Staubbehälter nicht 
in den Roboter ein, da dies die Reinigung versehentlich 
auslösen und den Luftkanal blockieren oder den Lüfter 
beschädigen könnte.
- Berühren oder reinigen Sie den Staubbehälter nicht mit 
Wasser.
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Kombiniertes Wischmodul reinigen

Drücken Sie die Tasten des Wischmoduls, um das Wischmodul zu entfernen.
Entfernen Sie das Wischpad vom Wischhalter.
Waschen Sie das Wischpad und lassen Sie es trocknen.

Drücken Sie die Entriegelungstaste des Staubbehälters, um das Staubbehälter- und Wassertank-Kombimodul zu entfernen.
Ziehen Sie den Wassertank ab und entleeren Sie ihn.

Für eine gründlichere Reinigung füllen Sie den Tank mit Wasser, schließen ihn wieder und schütteln den Tank, 
um die Kammer im Inneren zu reinigen. Entleeren Sie das Wasser, trocknen Sie den Tank und setzen Sie ihn wieder ein..
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Hauptbürste und Abdeckung reinigen 

Seitenbürste reinigen

Lenkrolle reinigen

Räder reinigen

Sensoren,Ladekontakte Pins und Ladekontakte reinigen

Ziehen Sie die Seitenbürste heraus.

Reinigen Sie die Seitenbürste mit einer Reinigungsbürste 
und setzen Sie sie wieder ein..

Hebeln Sie die Achse der Lenkrolle mit einem kleinen Schraubendreher oder 
einem ähnlichen Werkzeug heraus und entfernen Sie die Rolle.

Wischen und reinigen Sie die Räder mit einem weichen, 
trockenen Tuch..

Wischen und reinigen Sie diese Komponenten mit einem weichen, trockenen Tuch.

Hinweis:
Im Produkt befinden sich empfindliche elektronische Komponenten. Bitte reinigen Sie diese nur mit einem weichen, 
trockenen Tuch. Verwenden Sie keine feuchten Tücher, um Wasserschäden zu vermeiden.

Reinigen Sie Haare und Schmutz von der Achse und der Rolle, 
setzen Sie sie wieder ein und drücken Sie sie fest..

Drücken und halten Sie die Verschlüsse der Hauptbürstenabdeckung auf beiden Seiten nach innen, um die Abdeckung 
und die Hauptbürste zu entfernen.
Schneiden Sie mit der Reinigungsbürste Haare ab, die sich um die Hauptbürste gewickelt haben.
Das Lager an der Seite der Hauptbürste kann entfernt werden, um Haare in den Spalten zu beseitigen.
Reinigen Sie den Schmutz an der Abdeckung der Hauptbürste.

Setzen Sie die Hauptbürste und die Abdeckung wieder ein.

Halterung
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Ersetzen des Staubbeutels der automatischen Absaug-Ladestation und Reinigen des Staubabsauganschlusses und Filters

Clean Luftkanal reinigen

Schlauchsystem reinigen

Düse reinigen

Falls der Luftkanal blockiert ist, reinigen Sie ihn nach den folgenden Schritten:
Legen Sie ein weiches Tuch auf eine ebene Fläche und stellen Sie die automatische Entleerungsstation 
vorsichtig darauf, sodass die Vorderseite nach oben zeigt.
 Hinweis: -Legen Sie die Ladestation nicht kopfüber, um Beschädigungen des oberen Zierrahmens und der 
Staubbeutelabdeckung zu vermeiden.

Schrauben Sie die Schrauben der Luftkanalabdeckung mit einem Schraubendreher ab und entfernen Sie die Abdeckung.

Überprüfen Sie, ob der Luftkanal durch Schmutz blockiert ist, und reinigen Sie ihn.

Setzen Sie die Luftkanalabdeckung wieder mit einem Schraubendreher ein

 

Wenn der Staubbeutel voll ist, ersetzen Sie ihn gemäß der Anzeigeleuchte der automatischen Absaug-Ladestation. 
Es wird empfohlen, den Staubbeutel regelmäßig zu überprüfen und auszutauschen.

Öffnen Sie die obere Abdeckung der automatischen Absaug-Ladestation.

Ziehen Sie den Griff des Staubbeutels nach oben, um den Staubbeutel zu entfernen.

Hinweis:
Beim Herausnehmen des Staubbeutels schließt sich die Klemme des Staubbeutelgriffs automatisch, um ein Austreten von 
Staub wirksam zu verhindern.

Entsorgen Sie den gebrauchten Staubbeutel.

Wischen Sie den Filter im Inneren des Behälters und den Staubabsauganschluss außen mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
Installieren Sie einen neuen Staubbeutel, indem Sie die Klemme entlang der Führungsschiene schieben.

Schließen Sie die obere Abdeckung der Ladestation..

Entfernen Sie verbleibenden Staub oder Haare im Inneren des Schlauchs. 

Lassen Sie das Schlauchsystem an der Luft trocknen, um es für den zukünftigen Gebrauch vorzubereiten.

Entfernen Sie verbleibenden Staub oder Haare im Inneren der Düse. 
Lassen Sie die Düse an der Luft trocknen, um sie für den zukünftigen Gebrauch vorzubereiten..
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    Fehlerbehebung

Wenn ein Fehler auftritt, während der Roboter arbeitet, leuchtet die Kontrollleuchte des Roboters oder der automatischen 
Absaug-Ladestation in Rot und gibt entsprechende Warntöne aus. Bitte lösen Sie das Problem anhand der folgenden 
Tabelle.

Anzeigelicht Sprachausgabe Lösung

Roboter – 
Blinkendes 

Rot

Fehler 1: Frontstoßstange 
blockiert. Bitte reinigen und 
erneut versuchen.

•  Der Frontstoßfänger ist blockiert. Bitte klopfen Sie 
mehrmals, um Schmutz zu entfernen. Nach Bestäti-
gung bitte neu positionieren und starten.

Fehler 2: Seitenbürste blockiert. 
Bitte reinigen und erneut versuchen.

•  Die Seitenbürste ist möglicherweise durch Schmutz 
verheddert. Bitte reinigen und erneut versuchen.

Fehler 3: Hauptbürste 
blockiert. Bitte reinigen und 
erneut versuchen.

•  Die Hauptbürste ist möglicherweise durch Schmutz 
verheddert. Bitte reinigen Sie die Hauptbürste und 
erneut versuchen.

Fehler 4: Rad blockiert. Bitte 
reinigen und erneut versuchen.

•  Das Rad ist möglicherweise durch Schmutz ver-
heddert. Bitte reinigen Sie das Rad und erneut 
versuchen.

Fehler 6: Filter blockiert oder 
nass. Bitte reinigen, trocknen 
und erneut versuchen.

•  Der Filter ist möglicherweise blockiert oder nass. 
Bitte reinigen Sie ihn. Wenn er nicht trocken ist, las-
sen Sie ihn mindestens 24 Stunden trocknen. Wenn 
das Problem weiterhin besteht, ersetzen Sie bitte 
den Filter.

Fehler 7: Rad hängt in der Luft. Bitte 
bewegen Sie es in die Nähe der 
ursprünglichen Position und erneut 
versuchen.

•  Der Roboter wurde möglicherweise angehoben oder 
hängt in der Luft. Bitte bewegen Sie ihn in die Nähe 
seiner ursprünglichen Position und erneut versuchen.

Fehler 8: Absturzsensor ver-
schmutzt. Bitte reinigen und 
erneut versuchen.

•  Der Roboter hängt in der Luft oder der Absturzsensor 
ist möglicherweise blockiert oder verschmutzt. Bitte 
wischen Sie den Absturzsensor mit einem trockenen 
Tuch ab und bewegen Sie den Roboter dann zu einer 
nahegelegenen Stelle, um zu starten.

Fehler 10: Gerät geneigt. Bitte 
stellen Sie den Roboter auf eine 
ebene Fläche, um zu starten.

•  Der Roboter befindet sich nicht auf ebenem Boden. 
Bitte stellen Sie den Roboter auf einen ebenen Boden 
und erneut versuchen.

Fehler 11: Niedriger Batter-
iestand. Das System wird 
heruntergefahren. Bitte laden 
Sie es auf.

•  Der Batteriestand ist niedrig (weniger als 5 %) und 
der Roboter befindet sich nicht auf der Ladestation. 
Bitte setzen Sie den Roboter auf die Ladestation, um 
ihn aufzuladen.

Fehler 12: Roboter festgefahren. 
Bitte Hindernisse in der Umgebung 
entfernen.

•  Der Roboter ist möglicherweise festgefahren oder 
blockiert. Bitte entfernen Sie Hindernisse um den 
Roboter herum.

Fehler 13: Ladestation blocki-
ert. Bitte räumen Sie sie frei.

•  Der Bereich um die Ladestation kann durch Hin-
dernisse oder Staub blockiert sein. Bitte reinigen Sie 
den Bereich und wischen Sie den Signalbereich der 
Ladestation ab.

Fehler 14: Ladefehler. Bitte wischen 
Sie die Ladekontakte ab.

•  Bitte wischen Sie die Ladekontakte des Roboters und 
der Ladestation mit einem trockenen Tuch ab.

Fehler 15: Bitte setzen Sie den 
Staubbehälter und den Filter ein.

•  Bitte setzen Sie den Staubbehälter und den Filter 
ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig eingesetzt 
sind. Wenn der Fehler weiterhin auftritt, versuchen 
Sie bitte, den Filter zu ersetzen.
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Anzeigelicht Sprachausgabe Lösung

Roboter – 
Blinkendes 

Rot

Fehler 16: Relokalisierung 
fehlgeschlagen, Reinigung 
stoppen.

- Bitte setzen Sie den Roboter zurück auf die Lades-
tation und starten Sie ihn neu.

Fehler 17: Relokalisierung 
fehlgeschlagen, Aufladen 
stoppen.

Bitte setzen Sie den Roboter manuell auf die 
Ladestation zum Aufladen.

Fehler 18: Der angegebene 
Bereich kann nicht erreicht 
werden.

- Bitte bewegen Sie den Roboter zu einem neuen 
Standort, um zu starten, oder entfernen Sie Einstel-
lungen, die den Roboter daran hindern, den einges-
chränkten Bereich zu betreten.

Fehler 19: Laser-Abstandssensor 
blockiert. Bitte reinigen und erneut 
versuchen.

- Der Laser-Abstandssensor ist möglicherweise 
durch Schmutz verheddert. Bitte reinigen und er-
neut versuchen.

Fehler 20: Laser-Abstandssensor 
blockiert. Bitte räumen Sie ihn frei.

Der Laser-Abstandssensor ist möglicherweise 
durch Hindernisse oder Staub blockiert. Bitte 
reinigen Sie den Bereich und wischen Sie ihn 
mit einem trockenen Tuch ab.

Fehler 21: Sperrzone erkannt, be-
wegen Sie den Roboter zu einem 
neuen Standort, um zu starten.

- Bitte bewegen Sie den Roboter außerhalb der 
Sperrzone und starten Sie ihn neu.

Fehler F1: Seitenbürstenmod-
ulfehler. Bitte überprüfen und 
versuchen, das System neu zu 
starten.

-	-Überprüfen Sie, ob die Seitenbürste durch 
Schmutz blockiert ist. Bitte entfernen, reinigen 
und die Seitenbürste wieder anbringen und ver-
suchen Sie, das System ein- und auszuschalten.

-	-Sollte der Fehler weiterhin bestehen, kontaktie-
ren Sie bitte unseren Kundenservice.

Fehler F2: Hauptbürstenmod-
ulfehler. Bitte überprüfen und 
versuchen, das System neu zu 
starten.

-	-Überprüfen Sie, ob die Hauptbürste durch 
Schmutz blockiert ist. Bitte entfernen, reinigen 
und die Hauptbürste wieder anbringen und ver-
suchen Sie, das System ein- und auszuschalten.

-	-Sollte der Fehler weiterhin bestehen, kontaktie-
ren Sie bitte unseren Kundenservice.

Fehler F3: Sauggebläsemod-
ulfehler. Bitte überprüfen und 
versuchen, das System neu zu 
starten.

-	Überprüfen Sie, ob der Staubbehälter, der 
Filter oder der Staubsauganschluss durch 
Schmutz blockiert ist. Bitte reinigen Sie diese, 
und versuchen Sie dann, das System ein- und 
auszuschalten.

-	Sollte der Fehler weiterhin bestehen, kontaktieren 
Sie bitte unseren Kundenservice

Fehler F4: Radmodulfehler. Bitte 
überprüfen und versuchen Sie, 
das System neu zu starten.

-	Bitte prüfen Sie, ob das Rad durch Schmutz 
verheddert ist. Bitte reinigen und versuchen 
Sie dann, das System aus- und wieder einzus-
chalten.

-	
-	Sollte der Fehler weiterhin bestehen, kontaktieren 

Sie bitte unseren Kundenservice.

Fehler F6: Batteriemodulfehler. Bitte 
warten Sie, bis die Batterietempera-
tur normal ist, bevor Sie das Gerät 
verwenden.

-	Die Batterietemperatur ist zu hoch oder zu niedrig. 
Bitte warten Sie, bis die Batterietemperatur nor-
mal ist, bevor Sie das Gerät verwenden.

-	Sollte der Fehler weiterhin bestehen, kontaktieren 
Sie bitte unseren Kundenservice.
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Anzeigelicht Sprachausgabe Lösung

Roboter – 
Blinkendes 
Rot

Fehler F7: Laser-Abstandssen-
sorfehler. Bitte überprüfen und 
versuchen Sie, das System neu 
zu starten.

-	Überprüfen Sie, ob der Laserdistanzsensor 
durch Schmutz blockiert ist. Bitte reinigen Sie 
ihn und versuchen Sie, das System ein- und 
auszuschalten.

-		•	 Sollte der Fehler weiterhin bestehen, 
kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice.

Fehler F8: Wasserpumpenfe-
hlfunktion. Versuchen Sie, das 
System neu zu starten.

-	Reinigen Sie den Wassertank, die Wasser-
pumpenanschlüsse des Wassertanks und 
des Roboters sowie den Wasserablauf an 
der Basis des Roboters. Überprüfen Sie das 
Wischmodul und versuchen Sie, das Gerät 
auszuschalten und neu zu starten.

-		 •	 Sollte der Fehler weiter-
hin bestehen, kontaktieren Sie bitte den 
Kundendienst.

Ladestation 
– Dauerhaft 

Rot

Bitte prüfen Sie, ob der Staub-
beutel eingesetzt ist, und 
schließen Sie die Abdeckung 
ordnungsgemäß.

- 	Überprüfen Sie, ob der Staubbeutel fehlt, und 
stellen Sie sicher, dass der Staubbeutel korrekt 
eingesetzt ist. Schließen Sie die Staubbeutelab-
deckung.

Ladestation 
– Blinkendes 
Rot

Lange Verwendung des 
Staubbeutels, bitte erset-
zen Sie den Staubbeutel.

Überprüfen Sie den Status des Staubbeutels 
und ersetzen Sie ihn rechtzeitig. Wenn der 
Staubbeutel neu ist, nehmen Sie ihn heraus und 
setzen Sie ihn erneut ein.

Luftkanal blockiert. Bitte reinigen 
Sie ihn.

-	Überprüfen Sie, ob der automatische 
Schmutzabsauganschluss des Roboters und 
der Ladestation blockiert ist.

-		•	 Wenn die oben genannten Schritte nicht 
helfen, schlagen Sie im Kapitel “Reinigung des 
Luftkanals” nach, um den Luftkanal zu reinigen.

Wenn der Fehler durch die oben genannten Schritte nicht behoben werden kann, kontaktieren Sie bitte unseren Kundendienst. 
Die Probleme, auf die Sie stoßen, liegen uns ebenfalls am Herzen, und wir hoffen, Ihnen bei der Lösung helfen zu können.
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Häufig gestellte Fragen

Problemtyp Lösung

Kann nicht eingeschaltet 
werden.

Unzureichende Stromversorgung. Stellen Sie sicher, dass die Ladestation an die 
Stromversorgung angeschlossen ist. Platzieren Sie den Roboter anschließend auf der 
Ladestation und richten Sie ihn an den Ladekontakten aus. Das Gerät startet autom-
atisch.
Falls das Problem weiterhin besteht, versuchen Sie, das System neu zu starten. 
Drücken Sie, während das Gerät nicht geladen wird, die Ein-/Aus-Taste 10 Sekunden 
lang, um das Gerät auszuschalten, und anschließend 3 Sekunden lang, um es wieder 
einzuschalten.

Kann nicht aufgeladen 
werden..

1. Entfernen Sie das Gerät und prüfen Sie, ob die Kontrollleuchte der Ladestation 
leuchtet. Falls nicht, stellen Sie sicher, dass das Netzkabel und der Stromanschluss 
der Ladestation fest verbunden sind und der Stecker in der Steckdose steckt. (Wenn 
die Kontrollleuchte nicht leuchtet, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice.)
 2. Wenn die Kontrollleuchte der Ladestation leuchtet, verbinden Sie den einges-
chalteten Roboter mit der Ladestation. Stellen Sie sicher, dass die Ladekontakte des 
Roboters mit den Kontakten der Ladestation übereinstimmen. Überprüfen Sie, ob die 
Kontrollleuchte des Roboters in den „Atmungszustand“ wechselt.
 3. Falls die Ladestation leuchtet und der Roboter eingeschaltet ist, dieser jedoch 
nicht geladen wird, schalten Sie den Roboter aus und ziehen Sie die Ladestation 
ab. Reinigen Sie die Ladekontakte des Roboters und der Ladestation mit einem we-
ichen, trockenen Tuch und wiederholen Sie die vorherigen Schritte. (Falls das Prob-
lem weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice.)

Kann nicht gestartet 
werden.

 1. Stellen Sie sicher, dass der Roboter an die Stromversorgung angeschlossen ist.
 2. Vergewissern Sie sich, dass der Roboter vollständig geladen ist.
 3. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang, um den Roboter einzuschalten.

Kann nicht automatisch 
zur Ladestation zurück-
kehren.

1.Räumen Sie Hindernisse in der Nähe der Ladestation aus dem Weg und stellen Sie die 
Station in einem offenen Bereich auf. Platzieren Sie keine Gegenstände innerhalb von 1,5 
m vor der Station und 0,5 m an den Seiten.
2.Reinigen Sie die Infrarot-Sensoren, den Rückkehrsensor, das Ortungslicht der Ladesta-
tion sowie die Ladekontakte mit einem weichen, trockenen Tuch.
3.Platzieren Sie den Roboter in der Nähe der Ladestation..

Plötzlicher Stillstand.

1.Überprüfen Sie, ob der Roboter blockiert oder durch Fremdkörper festgehalten wird.
2.Prüfen Sie, ob der Akkustand zu niedrig ist.
3.Kontrollieren Sie, ob ein rotes Licht oder ein Fehlerhinweis auf dem Roboter angezeigt 
wird. Siehe Kapitel „Fehlerbehebung“.
4.Starten Sie das System neu, indem Sie die Ein-/Aus-Taste 10 Sekunden lang gedrückt 
halten, um den Roboter auszuschalten, und dann 3 Sekunden lang drücken, um ihn wied-
er einzuschalten.
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Problemtyp Lösung

Abnormales Verhalten.

1)	 1) Bitte überprüfen Sie, ob es entsprechende Fehlermeldungen gibt. Bitte lesen Sie 
das Kapitel „Fehlerbehebung“.

2)	 2) Wischen Sie den Sensor mit einem weichen, trockenen Tuch ab. Siehe Kapitel 
„Regelmäßige Wartung“.

3)	 3) Starten Sie den Roboter neu..

Der Roboter erze-
ugt plötzlich laute 
Geräusche.

1)	 1) Bitte passen Sie die Saugleistung an oder deaktivieren Sie die automatische 
Leistungssteigerung, um festzustellen, ob diese Einstellung das Geräusch verur-
sacht.

2)	 2) Bitte prüfen Sie, ob die Hauptbürste, der Filter, der Staubbehälter, der Staubsa-
uganschluss, die Räder und die Lenkrolle durch Fremdkörper blockiert sind.

3)	 3) Bitte stellen Sie sicher, dass der Filter, die Hauptbürste und die Hauptbürstenab-
deckung korrekt installiert sind..

Verminderte Reinigung-
sleistung oder Staub fällt 
heraus.

1)	1) Bitte reinigen Sie den Staubbehälter.
2)	 2) Bitte reinigen oder ersetzen Sie den Filter.
3)	3) Bitte reinigen Sie die Hauptbürste.<br>Siehe den Abschnitt „Regelmäßige 

Wartung“ für spezifische Methoden.

Die Hauptbürste 
dreht sich nicht.

1)	1) Bitte reinigen Sie die Hauptbürste und beide Enden der Hauptbürste 
und prüfen Sie, ob Haare und Fremdkörper vorhanden sind.

2)	 2) Überprüfen Sie, ob die Hauptbürste und die Hauptbürstenabdeckung 
korrekt installiert sind.

Das Wasser im kom-
binierten Wischmodul 
fließt nicht oder nur 
wenig.

1)	 1) Bitte überprüfen Sie, ob Wasser im Wassertank ist und ob das kombinierte 
Wischmodul gemäß den Anweisungen korrekt installiert ist.

2)	 2) Bitte verwenden Sie die APP auf Ihrem Smartphone, um den Wasserfluss auf 
ein hohes Niveau einzustellen.

3)	 3) Prüfen Sie, ob der Wasserauslass am Boden des Wassertanks und das 
Luftaustrittsloch neben der Wasserfüllöffnung blockiert sind.

Kann keine Verbindung 
zum WLAN herstellen.

1)	 1) Stellen Sie sicher, dass sich der Roboter in einem Bereich mit guter 
WLAN-Abdeckung befindet.

2)	 2) Bitte laden Sie die neueste Mobile-App herunter und setzen Sie das WLAN 
zurück, um erneut zu versuchen, eine Verbindung herzustellen.

3)	 3) Bitte prüfen Sie, ob das Passwort falsch eingegeben wurde oder Sonderze-
ichen enthält.

4)	 4) Bitte prüfen Sie, ob Sie mit einem 5G-Frequenzbandnetzwerk verbunden 
sind. Dieser Roboter unterstützt nur das 2,4G-Frequenzband.

Geplante Reinigung 
wird nicht durchge-
führt.

1)	 1) Bitte prüfen Sie, ob die elektrische Menge ≥ 15 % beträgt; die regelmäßige 
Reinigung kann nur gestartet werden, wenn die elektrische Menge ≥ 15 % ist.

2)	 2) Bitte prüfen Sie, ob der regelmäßige Reinigungszyklus korrekt eingestellt ist.
3)	 3) Bitte prüfen Sie, ob die geplante Reinigung erfolgreich war. Versuchen Sie, 

erneut über die Mobile-App einen Termin zu vereinbaren. Wenn der Termin erfol-
greich ist, gibt der Roboter einen Hinweiston aus.
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-Falls das Problem mit den oben genannten Lösungen nicht behoben werden kann, wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundendienst. Ihre Probleme sind uns wichtig, und wir möchten Ihnen bei der Lösung helfen.

Basisparameter

Roboter-Staubsauger und Wischfunktion
Produktname Roboter-Staubsauger
Nennspannung 14.4V/14.76V
Eingangsleistung 24V	 1A MAX
Nennleistung 30W
Ladezeit Weniger als 6 Stunden
Drahtlose Verbindung Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz

Auto-Entleerungs-Ladestation (US)
Produktname Auto-Entleerungs-Ladestation 
Nenneingang 120VAC
Nennausgang 24V	 1.5A
Nennfrequenz 60HZ
Leistung 750W

Auto-Entleerungs-Ladestation (EU\UK)

Produktname Auto-Entleerungs-Ladestation 

Nenneingang 220 ~ 240VAC

Nennausgang 24V	 1.5A

Nennfrequenz 50/60Hz

Leistung 850W

 • Apple, das Apple-Logo und iPhone sind Marken der Apple Inc., eingetragen in den USA und anderen Ländern. App Store 
ist eine Servicemarke der Apple Inc., eingetragen in den USA und anderen Ländern.
 • Google, Google Play, das Google Play-Logo und Android sind Marken der Google LLC. Amazon, Alexa und alle 
zugehörigen Logos sind Marken von Amazon.com, Inc. oder deren Tochtergesellschaften..

Energieeinsparung und Batterie 
Urlaubsmodus für Energieeinsparung 
Drücken und halten Sie die Taste  Lade-Taste“ auf der Ladestation 10 Sekunden lang, bis ein Signalton ertönt. Der Urlaubsmodus wird 
aktiviert.
- Im Energiesparmodus für Feiertage werden Netzwerk-, Zeitplan- und andere Funktionen ausgeschaltet, und der Roboter wechselt in den 
Niedrigstrommodus, um Energie zu sparen.
- Die Funktion endet erst, wenn der Roboter aus der Ladestation entfernt oder eine beliebige Taste gedrückt wird.
- Die automatische Staubabsaugungs-Ladestation muss ebenfalls ausgesteckt und ausgeschaltet werden, um den Energiesparmodus für Fei-
ertage der automatischen Staubabsaugungs-Ladestation zu beenden..
Entfernen der Batterie (zur Entsorgung) 
Diese Anweisung gilt nur für die Entsorgung des Produkts und nicht für den täglichen Betrieb. 
Die im eingebauten Lithium-Ionen-Batterie enthaltenen chemischen Substanzen können die Umwelt belasten. Bitte entfernen Sie den 
Akku vor der Entsorgung und geben Sie ihn in eine fachgerechte Recyclingstelle für Batterien.
1. Lassen Sie den Roboter laufen, bis der Akku so schwach ist, dass er ohne Kontakt mit der Ladestation nicht mehr reinigen kann.
2. Halten Sie die Power-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Roboter auszuschalten.
3. Entfernen Sie die Schrauben an der Unterseite des Roboters mit einem Schraubendreher und nehmen Sie anschließend Stoßfänger 
und Mittelschale nacheinander ab.
4. Entfernen Sie die Hauptplatine und die Akkuabdeckung.
5. Drücken Sie die Klemme, um den Steckverbinder herauszuziehen, und entnehmen Sie die Batterie..
- Beim Entfernen der Batterie stellen Sie sicher, dass sie so weit wie möglich entladen ist, und arbeiten Sie sicher mit abgeschalteter Strom-
versorgung.

- Bitte entfernen Sie das gesamte Batteriepack zusammen. Beschädigen Sie das Gehäuse des Batteriepacks nicht, um Kurzschlüsse oder das 
Austreten gefährlicher Substanzen zu vermeiden.

- Wenn die Batterie ausläuft und versehentlich berührt wird, waschen Sie die betroffene Stelle gründlich mit Wasser und suchen Sie umgehend 
ärztliche Hilfe.
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Korrekte Entsorgung Von Altgeräten

(Elektroschrott)
(Gilt für Länder mit Abfalltrennsystemen)
Diese Kennzeichnung auf dem Produkt, den 
Zubehörteilen oder der Dokumentation weist darauf hin, 
dass das Produkt und die elektronischen Zubehörteile 
nicht mit anderem Hausmüll entsorgt werden dürfen.
Entsorgen Sie dieses Gerät und Zubehörteile bitte 
getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der 
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 
Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das 
Altgerät und Zubehörteile fachgerecht 
zu entsorgen, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen 
Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den 
Händler, bei dem das Produkt gekauft 
wurde, oder kontaktieren die zuständigen 
Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo 
Sie das Altgerät bzw. Zubehörteile für eine 
umweltfreundliche Entsorgung abgeben 
können.
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Consignes de sécurité

Avant d’utiliser le produit, veuillez suivre les précautions de 
sécurité de base suivantes :
• Lisez attentivement tout le contenu du manuel et suivez 
les étapes indiquées pour utiliser le produit.
• Conservez le manuel pour référence future.
• Si vous transférez le produit à une tierce personne, 
veuillez inclure le manuel d’instructions avec le produit.
• Toute utilisation non conforme aux instructions du manuel 
peut entraîner des blessures graves ou des dommages au 
produit.
• Si le manuel est perdu, contactez le revendeur local ou le 
service client pour obtenir une version électronique.
Instructions importantes de sécurité 
Restrictions d’utilisation 
• Ce produit ne doit pas être utilisé par des personnes 
ayant des limitations physiques, sensorielles, mentales 
ou intellectuelles, ou manquant d’expérience et de 
connaissances appropriées, y compris les enfants, à 
moins qu’elles ne soient supervisées ou instruites par un 
tuteur pour garantir qu’elles peuvent utiliser ce produit en 
toute sécurité.
• Ne laissez pas les enfants utiliser le produit comme 
un jouet. Veuillez surveiller les enfants et les animaux 
domestiques pour les tenir éloignés autant que possible 
lorsque le produit est en fonctionnement. N’utilisez pas le 
produit dans la pièce où dorment des nourrissons.
• Ce produit peut contenir de petites pièces et accessoires. 
Veuillez garder le produit et ses accessoires hors de 
portée des enfants afin d’éviter qu’ils ne démontent 
ou n’endommagent accidentellement le produit ou ses 
accessoires, ou qu’ils n’avalent de petites pièces, ce qui 
pourrait entraîner un risque d’étouffement ou d’autres 
dangers.
• Il est interdit aux enfants de jouer avec les sacs du 
produit, car cela pourrait provoquer un étouffement.
• Ne placez pas l’outil de nettoyage de la brosse rotative 
dans un endroit accessible aux enfants.
• Ce produit est uniquement destiné au nettoyage des 
sols dans un environnement domestique. Ne l’utilisez pas 
à l’extérieur (comme sur des balcons ouverts), sur des 
surfaces autres que le sol (comme les canapés), ou dans 
des environnements commerciaux ou industriels.
• N’utilisez pas le produit dans des environnements 
suspendus (comme des étages en duplex, des balcons 
ouverts, des dessus de meubles) sans barrières de 
protection.
• Avant utilisation, veuillez accrocher les câbles au sol 
chez vous pour éviter que le robot ne les tire lorsqu’il 
fonctionne.

• Veuillez ranger les objets fragiles et les articles éparpillés 
(tels que vases, sacs en plastique, etc.) sur le sol pour 
éviter d’endommager les objets de valeur de la maison en 
cas d’obstruction du robot en fonctionnement ou de légère 
collision.
• La base de chargement doit être placée contre un mur 
sur une surface plane, éloignée des flammes nues, des 
sources de chaleur, de l’eau, des espaces restreints ou 
des zones où le robot pourrait tomber, afin de ne pas 
affecter le fonctionnement du produit.
• Déplacer la base de chargement empêchera le robot de 
se recharger normalement pendant que le produit est en 
fonctionnement.
• N’utilisez pas le produit à des températures supérieures 
à 40 °C, inférieures à 0 °C ou en présence de liquides ou 
de substances visqueuses sur le sol.
• N’utilisez pas le produit dans un environnement humide 
(comme une salle de bain, etc.).
• N’utilisez pas le produit pour nettoyer des objets en 
combustion (tels que des mégots de cigarettes non éteints, 
etc.) et des objets inflammables et explosifs (comme des 
briquets, de l’essence, des agents colorants et des toners 
utilisés dans les imprimantes ou les photocopieurs, etc.).
• N’utilisez pas le produit pour nettoyer des tapis à poils 
longs (certains tapis de couleur sombre peuvent ne pas 
être correctement nettoyés).
• Ne laissez pas le produit aspirer des objets durs ou 
tranchants (tels que des débris de décoration, du verre, 
des clous, etc.), sinon le robot et le sol pourraient être 
rayés.
• Avant de nettoyer l’ensemble de la maison, il est 
recommandé d’effectuer un test local chez vous pour vous 
assurer que le produit ne rayera pas ou n’endommagera 
pas le sol.
• Lorsque le robot est en fonctionnement, veillez à ce que 
les cheveux, les doigts et autres parties du corps humain 
ou des animaux domestiques soient éloignés de l’orifice 
d’aspiration de poussière ou de la zone de rotation de la 
tête de brosse du robot pour éviter les blessures.
• Ne placez aucun objet tel que des enfants ou des 
animaux domestiques sur le produit à l’arrêt ou en 
mouvement. Ne vous asseyez pas et ne vous tenez pas 
debout sur le robot et la base de chargement.
• Pour éviter tout renversement, veuillez informer les 
autres personnes dans la pièce lorsque ce produit est en 
fonctionnement.
• Ne retournez pas le produit lors de son installation. 
N’utilisez pas les plaques de couvercle telles que le capot 
avant, le pare-chocs avant et le couvercle de protection 
du capteur de télémétrie laser comme poignées pour le 
transporter.
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• Veuillez nettoyer ou entretenir le robot et la base de 
chargement lorsqu’ils sont à l’arrêt ou hors tension.
• Ne touchez pas la prise d’alimentation ou le produit 
lorsque vos mains sont mouillées, sinon cela pourrait 
provoquer une électrocution.
• Ne nettoyez ni ne rincez aucune partie du produit, à 
l’exception des pièces lavables, avec un chiffon humide 
ou tout liquide. Après le nettoyage quotidien, les pièces 
lavables doivent être complètement sèches avant 
l’installation et l’utilisation.
• Veuillez utiliser ce produit conformément au manuel 
d’instructions. Toute perte ou blessure causée par une 
utilisation inappropriée sera à la charge de l’utilisateur.
• Veuillez ne pas utiliser le produit si le robot et les 
accessoires du produit sont endommagés. Contactez le 
service clientèle de notre société. Ce produit ne doit pas 
être démonté, réparé ou modifié par quiconque autre que 
nos techniciens de service désignés ou autorisés.
Batterie et chargement 
• N’utilisez pas de batteries, d’adaptateurs, de cordons 
d’alimentation ou de bases de chargement tiers. Ce 
produit ne peut être utilisé qu’avec la batterie, l’adaptateur, 
le cordon d’alimentation et la base de chargement fournis 
avec le robot. Dans le cas contraire, des dommages au 
produit, une électrocution ou un incendie dû à une haute 
tension pourraient en résulter.
• Il est interdit de démonter, de réparer ou de modifier la 
batterie ou la base de chargement sans autorisation.
• Ne placez pas la base de chargement près d’une source 
de chaleur, comme un radiateur.
• Ne touchez pas les fils, les prises ou les adaptateurs 
secteur avec les mains mouillées.
• Ne nettoyez pas les contacts de chargement avec un 
chiffon humide ou les mains mouillées.
• Si le cordon d’alimentation est endommagé ou fracturé, 
veuillez cesser immédiatement de l’utiliser et l’acheter ou 
le remplacer par le biais des canaux officiels.
• Si vous devez transporter ce produit, assurez-vous que 
le robot est éteint, et il est recommandé de l’emballer dans 
sa boîte d’origine.
• Si le produit ne sera pas utilisé pendant une période 
prolongée, veuillez éteindre le robot après qu’il soit 
complètement chargé et le stocker dans un endroit frais et 
sec. Chargez-le au moins une fois tous les trois mois pour 
éviter une décharge excessive de la batterie.
• Veuillez l’utiliser lorsque la tension d’alimentation est 
conforme à la valeur indiquée sur la base de chargement. 
Si la zone d’utilisation est vulnérable aux orages ou à 
une tension d’alimentation instable, il est recommandé de 
prendre des mesures de protection appropriées.

• Il est interdit d’utiliser tout type de convertisseur de 
puissance, sinon la garantie deviendra immédiatement 
nulle et pourrait présenter un danger.
• S’il devient nécessaire de remplacer la batterie du robot, 
veuillez contacter notre service clientèle. L’utilisation d’un 
type de batterie incorrect pour le remplacement pourrait 
provoquer un accident de sécurité.
• En cas de fuite de la batterie, veillez à ce que le liquide 
n’entre pas en contact avec la peau ou les vêtements. 
Essuyez-le immédiatement avec un chiffon sec et 
envoyez-le au point de recyclage ou de maintenance 
désigné. Ne le jetez pas n’importe où.
• Éteignez l’interrupteur d’alimentation avant de retirer la 
batterie.
• La batterie doit être retirée lors de la mise au rebut 
de ce produit. Veuillez éliminer les anciennes batteries 
correctement, et ne jetez pas la batterie usagée au hasard. 
Les batteries contiennent des substances nocives pour 
l’environnement. Veuillez les déposer dans les bacs de 
recyclage spécifiés conformément aux réglementations 
environnementales locales.
Informations sur la sécurité laser 
Ce capteur de distance laser est conforme à la norme 
relative aux produits laser de classe 1 de l’IEC 60825-
1:2014 et n’émet pas de rayonnement laser dangereux. 
Cependant, pour une sécurité optimale, veuillez éviter 
que votre famille (en particulier les enfants et les animaux 
domestiques) ne regarde directement l’émetteur laser à 
courte distance.
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 Robot aspirateur 
(Robot) 

Station de charge avec 
vidage automatique 
(Station de charge)

Guide de
démarrage rapide 

 Brosse latérale 
supplémentaire (x1)

Filtre 
supplémentaire (x1)

 
 Sac à poussière (x2)

Cordon d'alimentation Ensemble de tuyaux Buse

Brosse latérale (x1) Brosse de nettoyage 
(intégrée dans le bac 
à poussière du robot)

Module combiné de
 nettoyage 

(serpillère installée)

 

 

Vue d’ensemble du produit

Contenu de la boîte
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Anatomie du produit (y compris les boutons et indicateurs)

Robot aspirateur

 

 

+ 

Blanc : Puissance
normale, Orange : 
Batterie faible, Rouge : 
Erreur, Clignotement 
Blanc/Orange : En charge

    

Boutons

Vue de dessus

Indicateur d'état du robot 

Module de nettoyage

Capteurs principaux

Capteur de recharge

Capteur de distance laser

Panneau

Pare-chocs
antichoc

Sortie d'air

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

Bouton d'alimentation 
Allumer/Éteindre : Maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour allumer ou 
éteindre.
Nettoyage automatique : Après l'allumage, appuyez brièvement pour 
démarrer le nettoyage automatique..
Bouton de recharge
Recharge : Appuyez pour commencer la recharge.
Vidage manuel : Appuyez pour démarrer la collecte manuelle de poussière 
pendant la charge..

Réinitialisation Wi-Fi : Maintenez les deux boutons enfoncés pendant 3 
secondes pour réinitialiser le Wi-Fi.
Appuyez sur n'importe quel bouton pour faire une pause pendant le 
nettoyage ou la recharge.

Module combiné bac à 
poussière et réservoir 
d'eau

Bac à poussière  

Réservoir d’eau

Brosse de nettoyage
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Capteur de chute

Ladesensor

Filterdeckel

Hochleistungsfilter

Frontfilter

Wasserzufluss
Wassertank

Einschuböffnung

Klebefläche des 
Mopphalters

 Mopphalter-Einschub

Mopppad

Staubbehälterabdeckung

Capteurs principauxVue de dessous

Roue pivotante

Brosse latérale

Couvercle de la brosse 
principale

Broches de contact de charge

Module combiné bac à poussière et réservoir d'eau

Boucle du couvercle
du filtre
Boucle du couvercle 
du bac à poussière

Bouton de libération 
du bac à poussière

Orifice de vidage 
automatique des saletés

Module combiné de nettoyage

Sortie d'eau 
Entrée d'eau 

Couvercle de l'orifice 
de vidage automatique

Support de la serpillière  

Bouton du support 
de la serpillière 

Brosse principale

Boucle du couvercle de 
la brosse principale

Roues



Français 6 

Station de charge avec vidage automatique (Station de charge)

Vue de face 
Boutons (disponibles lorsque le module d'aspiration détachable est retiré)

-Bouton de niveau d'aspiration : Appuyez brièvement pour 
passer d'un niveau d'aspiration à un autre (۳ niveaux 
commutables en cycle).
-Bouton Démarrer/Pause : Appuyez brièvement pour démarrer 
ou mettre en pause

Indicateur d'état de la station de charge (en état de marche)

Couvercle supérieur 

Balise de localisation de la station de charge 

Contacts de charge 

Orifice de collecte des saletés de la station de charge

Sortie d'air de la station de charge

Cordon d'alimentation

Filtre de la station 
de charge

Rails de guidage 
du sac à poussière 

Vis du couvercle du 
conduit d'air

Couvercle du conduit d'air 

 Vue latérale

Vue de dessus Vue de dessous

Blanc fixe : Connecté à l'alimentation, mais le robot n'est pas 
sur la station de charge*
Éteint : Le robot est attaché à la station de charge / Mode veille
Clignotement blanc (x3) : Indication de démarrage / Fin du 
travail
Rouge fixe : Sac à poussière mal installé ou inversé
Clignotement rouge : Erreur
Lors d'une utilisation séparée après retrait :
Le niveau d'aspiration actuel est indiqué par le nombre de 
voyants lumineux qui s'allument en séquence du bas vers le 
haut.
S'éteint après 10 minutes en mode veille
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Module d'aspiration détachable   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Base: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nozzle 

Voyants lumineux  
 
 Bouton de niveau d'aspiration   

Bouton  

 
 
 
 
 

 
Démarrer/Pause

Bouton Connecteur  

 

 
Tuyau  
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Installation 
Conseils importants avant utilisation 
Préparez votre environnement domestique
 Nettoyez tout débris ou câble au sol pouvant s’emmêler 
avec le robot avant utilisation, et retirez les objets fragiles, 
précieux ou potentiellement dangereux qui risquent de 
tomber ou d’être endommagés. Évitez tout dommage 
matériel ou corporel causé par un enchevêtrement, un 
blocage, un déplacement ou une chute d’objets.

Repliez le bord frangé des tapis décoratifs pour éviter 
qu’ils ne s’emmêlent avec le robot. Évitez les tapis très 
sombres ou d’une épaisseur supérieure à 12,7 mm..

Le robot peut monter sur des objets d’une hauteur 
inférieure à 20 mm. Si possible, retirez ces objets.

Si le robot est utilisé dans un environnement en hauteur ou 
dans une zone dangereuse, comme une cheminée ou une 
bouche d’aération, utilisez une barrière physique solide 
pour empêcher le robot de tomber accidentellement ou d’y 
pénétrer, causant des dommages matériels ou corporels.

Assurez-vous que le robot reste à l’écart des zones 
humides et des substances visqueuses pendant le 
nettoyage.

Observez le robot avec patience et aidez à résoudre les 
petits problèmes rencontrés lors des premiers cycles. 
Pendant ces premiers cycles, il peut se bloquer ou éviter 
certaines zones, nécessitant des ajustements pour qu’il 
fonctionne plus efficacement à l’avenir.
Mise en route
 Retirez les éléments de protection
Avant utilisation, retirez la bande ou le film protecteur du 
robot pour garantir un fonctionnement normal

Installez la brosse latérale

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Placez la station de charge, connectez l’alimentation et 
chargez le robot
Branchez le câble d’alimentation et organisez les câbles 
avec les attaches.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Remarque:
Un câble d’alimentation sur votre sol peut s’emmêler avec 
le robot, entraînant une panne ou un blocage du robot.
Placez la station de charge et mettez-la sous tension.
Placez la station de charge dans un endroit facilement 
accessible par le robot.
Remarque :
- Assurez-vous qu’aucun objet ne soit placé à moins de 1,5 
m devant la station de charge et à 0,5 m de chaque côté.
- Ne couvrez pas la zone de transmission du signal de la 
station de charge avec un objet quelconque.
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- Évitez la lumière directe du soleil, qui affectera l’efficacité 
de la recharge..
Rangez le câble d’alimentation dans son logement 
- Placez la station de charge sur une surface plane, 
antidérapante, dure et contre un mur.
 Remarque :
-Pour éviter l’échec de la recharge causé par un 
changement de position, ne placez pas la station de 
charge sur un tapis ou une couverture.
-Connectez toujours la station de charge à l’alimentation. 
Assurez-vous qu’elle est située dans un endroit avec un 
réseau Wi-Fi continu et de bonnes performances réseau.
 Remarque :
- Gardez toujours la station de charge branchée, sinon le 
robot ne retournera pas automatiquement.
- Pour que le robot retourne à la station de charge sans 
encombre après le nettoyage, il est recommandé de 
démarrer le nettoyage depuis la station de charge. Ne 
déplacez pas la station de charge pendant le nettoyage.
Connectez le robot à la station de charge et allumez-le.
- Après avoir branché l’alimentation, fixez le robot à la 
station de charge en alignant les contacts de charge. Le 
robot s’allumera automatiquement.
Remarque :.
- Lorsque le niveau de batterie est insuffisant pour 
allumer le robot, placez le robot sur la station de charge 
pendant un certain temps, et l’appareil s’allumera 
automatiquement.
- Si le robot n’est pas sur la station de charge, appuyez sur 
le bouton d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 
3 secondes pour l’allumer. 
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 Entièrement chargé.
- Chargez complètement le robot avant sa première 
utilisation.
 Remarque :
- Il est recommandé de charger le robot pendant au moins 
4 à 6 heures avant sa première utilisation. Le robot ne 
démarrera pas et ne retournera pas à la base pour se 
recharger sans une alimentation suffisante.
.
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3)  Connexion au client mobile
 Remarque:
- Assurez-vous que votre smartphone fonctionne sous 
iOS 9.0 (ou version ultérieure) ou Android 5.0 (ou version 
ultérieure).
- Vérifiez que le signal sans fil de la bande 2,4 GHz est 
activé sur votre routeur sans fil et que le signal est fort.
- Pour garantir une meilleure qualité de connexion, activez 
le Bluetooth de votre téléphone mobile.

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

Téléchargez l’application.
- Recherchez l’application “Smart Life” dans l’App Store ou 
Google Play Store de votre smartphone, puis téléchargez 
et installez-la.
 Réinitialisez le Wi-Fi.
- Appuyez simultanément sur les deux boutons (   Bouton 
d’alimentation et   Bouton de recharge) pendant 3 
secondes jusqu’à entendre une invite vocale.
- Les deux voyants du robot se mettent à clignoter 
lentement, indiquant que le robot est prêt à être appairé..
 Ajoutez un appareil.
- Ouvrez l’application et suivez les instructions pour vous 
inscrire ou vous connecter à votre compte.
- Accédez à la page d’accueil de l’application. Appuyez sur 
le bouton “+” dans le coin supérieur droit pour accéder à la 
page « Ajouter un appareil ».
- Suivez les instructions à l’écran pour connecter le robot..
 Remarque :
 Seule la bande 2,4 GHz est prise en charge pour la 
connexion Wi-Fi.
 En raison des mises à jour de l’application, les opérations 
réelles peuvent différer de celles décrites ci-dessus. 
Veuillez suivre les instructions actuelles de l’application.
En cas d’échec de la configuration réseau, réinitialisez le 
Wi-Fi et répétez les opérations ci-dessus.
Démarrez le nettoyage

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

Instructions de fonctionnement
Fonctions principales
Mise en marche/arrêt
- Appuyez sur le bouton d’alimentation  et maintenez-le 
enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le robot. Après 
que le voyant d’alimentation s’allume pendant un certain 
temps, le robot entre en état de veille. Appuyez sur le 
bouton d’alimentation  et maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes pour éteindre le robot.
 Remarque : - Le robot ne peut pas être éteint pendant la charge.
 Démarrer le nettoyage (Nettoyage automatique)
-  Appuyez sur le bouton d’alimentation  pour lancer 
le nettoyage. Après le démarrage, le robot quittera la 
station de charge pour générer une carte via un balayage 
automatique, déterminant intelligemment sa trajectoire de 
nettoyage et divisant l’espace en plusieurs zones. Le robot 
effectuera le nettoyage en suivant un motif en “arche” le 
long du mur, selon la trajectoire de nettoyage identifiée, 
pour nettoyer chaque zone.
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cartographie complète :
 Ouvrez les portes pour que le robot explore chaque pièce.
 Retirez les objets pouvant bloquer ou gêner le robot.
 Ne déplacez pas la base de charge ni ne débranchez 
l’alimentation après la création de la carte.
 - Cartographie en temps réel 
- La cartographie en temps réel vous permet de visualiser 
facilement le chemin de nettoyage et l’environnement. 
Une carte intelligente sera créée après chaque nettoyage. 
Cette carte sera mise à jour en temps réel lors de chaque 
nettoyage pour garantir une navigation normale.
Relocalisation et remappage:
Lorsque l’emplacement du robot ou de la station de 
charge est modifié, ou si l’environnement change de 
manière significative, le robot tentera de se relocaliser 
et, si nécessaire, de remapper pour s’adapter au nouvel 
environnement. Voici les détails:
- Si la relocalisation réussit, le robot reprend le nettoyage.
- Si la relocalisation échoue en mode de nettoyage 
localisé, de zone ou de pièce, le robot mettra fin à la tâche.
- Si la relocalisation échoue en mode de nettoyage 
automatique, le robot effectuera un remappage pour 
garantir une navigation correcte pour le nouveau nettoyage. 
Toutefois, les paramètres de la carte, comme les zones 
interdites et les séparateurs de pièces, seront perdus.
 Remarque :
- Assurez-vous que le robot démarre chaque nettoyage 
depuis la station de charge.
- Ne déplacez pas fréquemment le robot pendant le 
nettoyage. Si vous le déplacez, replacez-le à son 
emplacement initial.
Nettoyage PIN N GO (réglable uniquement via 
l’application)
En utilisant l’application, sélectionnez le mode de 
nettoyage et ajoutez l’emplacement que vous souhaitez 
nettoyer. Le robot nettoiera une zone rectangulaire de 
1,5 m x 1,5 m en se plaçant comme centre. Après le 
nettoyage, le robot retournera automatiquement au point 
de départ..
 Remarque :
- Démarrer le nettoyage localisé lorsqu’il y a d’autres 
tâches en cours mettra fin directement à la tâche de 
nettoyage précédente.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Nettoyage par zone (réglable uniquement via l’application)
- Grâce à l’application, vous pouvez définir une ou 
plusieurs zones temporaires sur la carte intelligente pour 
effectuer un nettoyage ciblé. Le robot nettoiera les zones 

Remarque :
- Si la batterie est trop faible pour démarrer le nettoyage, 
rechargez d’abord le robot, puis lancez le nettoyage.
- Si l’alimentation est insuffisante pendant le nettoyage, le 
robot retournera automatiquement à la station de charge 
pour se recharger. Une fois l’énergie suffisante, le robot 
reprendra le nettoyage là où il s’était arrêté.
- Veuillez ranger tous les fils sur votre sol (y compris le 
câble d’alimentation de la station de charge) avant le 
nettoyage pour éviter des échecs de recharge et des 
dommages aux objets ou aux fils causés par le traînage 
pendant le nettoyage.
- Ne déplacez pas la station de charge pendant le 
nettoyage et assurez-vous qu’elle est connectée à 
l’alimentation, sinon le robot pourrait ne pas revenir 
normalement..

  

  

Pause/Reprise/Veille
- Lorsque le robot fonctionne, appuyez sur n’importe 
quel bouton pour le mettre en pause, puis appuyez sur le 
bouton d’alimentation   pour continuer le nettoyage.
- Si le robot reste en veille pendant plus de 10 minutes, 
il passe automatiquement en mode veille, et l’indicateur 
s’éteint. Appuyez sur un bouton pour le réveiller.
Remarque :
- Si le robot est replacé sur la base de charge, la tâche de 
nettoyage se termine.
- Reprenez le nettoyage depuis l’endroit et la direction 
d’origine pour éviter des perturbations dans l’itinéraire.
- Le robot ne passe pas en veille pendant la recharge.
- Il s’éteint automatiquement après 6 heures en mode veille.
Recharger
- Mode automatique : Lorsque le nettoyage est 
terminé ou que la batterie est faible, le robot retourne 
automatiquement à la base pour se recharger.
- Mode manuel : En pause, appuyez sur  (Bouton de recharge) 
ou commandez la recharge depuis l’application mobile.
Remarque:
- Si le robot ne trouve pas la base, replacez-le 
manuellement sur celle-ci.
- Le voyant pulse ou clignote en orange pendant la 
recharge.
 Gestion de la cartographie
Créer une carte intelligente:
Lors du premier nettoyage ou après une réinitialisation, 
le robot crée une nouvelle carte. Pour garantir une 
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définies et retournera automatiquement à la station de 
charge une fois le nettoyage terminé..
 Remarque :
• Pour utiliser cette fonction, vous devez d’abord créer la 
carte intelligente sur le robot avant d’activer le nettoyage 
par zone.
• Après le début du nettoyage, le robot peut pénétrer 
dans des zones situées à l’extérieur de la zone désignée. 
Veuillez vérifier et éliminer les obstacles au sol autour de 
la zone désignée. Cette fonction ne remplace pas une 
barrière de sécurité.

1.5m 
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Nettoyage par zone sélectionnée (uniquement 
paramétrable via l’application)
- Grâce à l’application, vous pouvez sélectionner une ou 
plusieurs pièces sur la carte intelligente pour un nettoyage 
par zone sélectionnée. Le robot nettoiera les pièces 
sélectionnées et retournera automatiquement à la station 
de charge après le nettoyage.
 Remarque :
- Pour utiliser cette fonction, vous devez d’abord créer 
une carte intelligente sur le robot et définir les séparateurs 
avant d’utiliser la fonction de nettoyage par pièce.
- Une fois le nettoyage commencé, le robot peut entrer 
dans une zone située en dehors de la zone désignée. 
Veillez à dégager les obstacles au sol autour de la zone 
sélectionnée. Cette fonction ne remplace pas une barrière 
de sécurité.
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Nettoyage programmé (uniquement paramétrable via 
l’application)
Vous pouvez programmer un nettoyage via l’application. 
Le robot démarrera automatiquement la tâche à l’heure 
spécifiée et retournera automatiquement à la station de 
charge après le nettoyage.
 Remarque:
-  Lorsqu’une autre tâche de nettoyage est en cours, si le 
nettoyage programmé est déclenché, la tâche précédente 
sera immédiatement interrompue.
Niveau d’aspiration (uniquement paramétrable via 
l’application)
- Pour un nettoyage optimal, sélectionnez différents 
niveaux d’aspiration selon vos besoins.

- Plus l’aspiration est forte, plus la durée de nettoyage est 
courte, mais le niveau de bruit est plus élevé.
Augmentation automatique de l’aspiration (uniquement 
paramétrable via l’application)
- Pendant le nettoyage, le robot augmentera 
automatiquement la puissance d’aspiration s’il détecte 
qu’une puissance plus forte est nécessaire, par exemple 
pour les tapis épais ou les salissures difficiles à nettoyer.
- Cette fonction réduit le temps de nettoyage, mais 
augmente le niveau sonore. Si cela vous dérange, vous 
pouvez désactiver cette fonction via l’application mobile..
Vidange automatique du bac à poussière
- Vidange automatique :
-Après le nettoyage, le robot retournera à la station de 
charge et videra automatiquement le bac à poussière 
selon la fréquence de vidange définie dans l’application.
-La fréquence de vidange peut être ajustée via 
l’application.
-Vidange manuelle :
- Lorsque le robot est connecté à la station de charge, 
vous pouvez appuyer sur le bouton de recharge du robot 
pour démarrer une vidange manuelle..
 Remarque :
- Le bruit pendant la vidange automatique est relativement 
fort. Veuillez tenir compte de l’impact du bruit sur votre 
quotidien.
- Si la vidange automatique n’est pas nécessaire, 
désactivez cette fonction dans l’application.
 Aspiration
- Un module d’aspiration détachable peut être retiré de la 
base et activé en appuyant sur le bouton Démarrer/Pause.
- Le niveau d’aspiration peut être ajusté via le bouton 
de réglage du niveau d’aspiration de manière cyclique, 
et le niveau actuel est indiqué par le nombre de voyants 
lumineux allumés.
Fonction de nettoyage
Lavage 
- Les utilisateurs peuvent activer la fonction de lavage en 
installant le module combiné de lavage et en remplissant 
le module combiné de bac à poussière et réservoir d’eau 
avec de l’eau.
- Une fois le module combiné de lavage installé, le robot 
activera automatiquement sa fonction de lavage. Les 
utilisateurs peuvent régler le débit d’eau sur l’application 
mobile et activer uniquement le lavage pendant le 
processus de nettoyage.
Remplir le réservoir d’eau 
•  Retirez le module combiné bac à poussière et réservoir d’eau.
•  Retirez le bouchon du réservoir d’eau, remplissez-le, 
puis remettez le bouchon.
 Remarque :
• N’utilisez pas de détergent ou de désinfectant pour éviter 
de corroder le réservoir d’eau ou de bloquer la conduite 
d’évacuation.
• Ne remplissez pas avec de l’eau chaude, cela pourrait 
déformer le réservoir d’eau.
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- Réinstallez le module combiné de bac à poussière et 
réservoir d’eau

Installation de la serpillière 
- Essorez complètement la serpillière trempée jusqu’à ce 
qu’elle ne goutte plus. Placez le support de serpillière sur 
le côté arrière, insérez la serpillière le long de la fente du 
support, puis fixez-la solidement.

Installer le module de lavage
- Poussez le module de lavage avec la serpillière installée 
parallèlement à l’arrière du robot et fixez-le en place 
jusqu’à entendre un Cliquez.

Démarrer le nettoyage
- La fonction de lavage est activée lorsque la tâche de 
nettoyage commence.
Retirer le module de lavage 
- Une fois le nettoyage terminé, appuyez sur le bouton 
Pause, puis sur les boutons des deux côtés, et retirez le 
module de lavage en le tirant vers l’arrière.

- Après le lavage, retirez rapidement le module combiné de 
lavage et nettoyez la serpillière. Pensez également à vider 
le réservoir d’eau pour éviter les mauvaises odeurs ou la 
moisissure.
 Remarque :
- Ne pas utiliser la fonction de lavage si le robot est laissé 
sans surveillance.
- Ne laissez pas le module combiné de lavage humide 
dans une zone pendant une longue période, cela pourrait 
endommager le sol en raison d’une exposition excessive 
à l’humidité.
- Le robot utilisant le module combiné de lavage peut avoir 
une capacité réduite à franchir les obstacles de hauteur. 
Les opérateurs doivent donc vérifier de près tout blocage.
- La fonction de lavage est uniquement applicable aux 
sols propres sans taches tenaces ou liquides. S’il y a des 
taches de café, d’encre ou autres taches colorées sur 
le sol, n’utilisez pas la fonction de lavage pour éviter de 
contaminer le sol.
- La fonction de lavage est idéale sur les sols lisses et 
durs, et peut ne pas bien fonctionner sur des carreaux 
inégaux, des sols recouverts de beaucoup de cire ou des 
surfaces rugueuses. Dans de telles circonstances, le robot 
peut ne pas réussir à effectuer le lavage car il peut être 

bloqué ou glisser.
- Il est interdit de laver sur les tapis.
- Pour un effet de lavage optimal, il est conseillé de 
nettoyer le sol avec le robot 3 fois avant le lavage..
 Réglage du débit d’eau
  - Afin d’obtenir un effet de nettoyage optimal, les 
utilisateurs peuvent régler le niveau de débit d’eau en 
fonction des besoins spécifiques.
- Plus le débit d’eau est élevé, moins de temps sera 
nécessaire pour terminer le nettoyage en une seule fois.
- Veillez à vérifier régulièrement le niveau d’eau pour 
garantir un effet de nettoyage optimal.
Fonction d’aspiration
1.  Retirer le module d’aspiration
- Retirez le module d’aspiration de la base de recharge à 
l’aide de sa poignée.

2. Connexion et retrait de l’ensemble tuyau
- Appuyez sur le bouton du connecteur de l’ensemble 
tuyau pour le connecter au module d’aspiration 
détachable, puis installez l’embout pour fissures de l’autre 
côté du tuyau.
- Une fois la tâche d’aspiration terminée ou si un vidage 
automatique des saletés est nécessaire, déconnectez 
l’ensemble tuyau en appuyant sur le bouton du connecteur 
et rangez le tuyau correctement pour une utilisation 
ultérieure.

3.  Démarrer/Pause
- Le module d’aspiration détachable peut être activé en 
appuyant sur le bouton Démarrer/Pause après avoir été 
retiré. Lorsqu’il n’est pas utilisé, il peut être mis en pause 
en appuyant sur le bouton Démarrer/Pause puis replacé 
sur la base.

4. Réglage du niveau d’aspiration
- Différents niveaux sont disponibles pour répondre à 
vos besoins spécifiques en utilisant le bouton de niveau 
d’aspiration. Pour passer du niveau 3 au niveau 1, 
appuyez à nouveau sur le bouton de niveau d’aspiration. 
Le niveau d’aspiration est actuellement modifié de manière 
cyclique, et le nombre correspondant de voyants lumineux 
s’allume à mesure que vous passez entre les différents 
niveaux.
 Fonction réseau
 Réinitialisation du Wi-Fi
- Si votre téléphone mobile ne peut pas se connecter 
au robot (par exemple, en cas de configuration ou de 
changement de mot de passe de votre routeur), essayez 
de réinitialiser le Wi-Fi et de vous reconnecter au réseau.
- Appuyez simultanément sur le bouton  et le bouton de 
recharge 



Français 13 

  pendant 3 secondes jusqu’à entendre une invite vocale.
- La lumière indicatrice commence à clignoter lentement, 
indiquant que le robot est prêt pour l’appairage.
- Pour des instructions détaillées sur le paramétrage Wi-Fi, 
reportez-vous à la section « Installation > Connecter au 
client mobile » de ce manuel.

Fonctions de l’application mobile
- Vous pouvez contrôler le robot à distance via l’application mobile.

- Grâce à l’application, vous avez accès à des 
fonctionnalités supplémentaires comme le nettoyage 
planifié, « Trouver mon robot », la vérification de l’état, des 
rapports de nettoyage, etc.
- Pour des instructions détaillées sur le paramétrage Wi-Fi, 
reportez-vous à la section « Installation > Connecter au 
client mobile » de ce manuel.
 Remarque :
-  En raison du développement et des mises à jour 
continues de l’application, certaines fonctions ou détails 
peuvent être légèrement modifiés. Veuillez vous référer à 
la version actuelle.
 Autres fonctions
Retrouver mon robot
- Si le robot est bloqué quelque part, vous pouvez le 
localiser via la fonction « Retrouver mon robot » dans 
l’application.
Forcer le redémarrage du système
- Lorsque le bouton ne répond pas ou que le robot ne peut 
pas être éteint, veuillez essayer de redémarrer le système.
- Lorsqu’il n’est pas en charge, maintenez le bouton  
Alimentation enfoncé pendant 10 secondes pour forcer 
l’arrêt, puis maintenez le bouton  Alimentation enfoncé 
pendant 3 secondes pour le rallumer.
Rétablir les paramètres d’usine
- Si le système ne fonctionne pas normalement après le 
redémarrage, veuillez essayer de rétablir les paramètres 
d’usine.
- Lorsqu’il n’est pas en charge, maintenez le bouton  •  
Recharge enfoncé pendant 15 secondes jusqu’à ce que le 
signal sonore soit émis.
- Le robot effacera toutes les informations et paramètres. 
L’utilisateur devra alors reconfigurer les paramètres (y 
compris les paramètres réseau).

Entretien et dépannage

Maintenance régulière
Remarque: Veuillez éteindre et débrancher le câble 
d’alimentation avant de nettoyer et entretenir le produit. 
Pour des performances optimales, consultez le tableau 
suivant concernant la fréquence de maintenance.

Pièces Maintenancefrequency Replacementfrequency

  Bac à poussière Mensuelle -

  Filtre Hebdomadaire Tous les 3 mois

  Brosse principale Mensuelle Tous les 6 à 12 mois

  Couvercle de la 
brosse Mensuelle Tous les 3 à 6 mois

  Brosse latérale Mensuelle Tous les 3 à 6 mois

  Réservoir d'eau Après chaque utilisation -

  Module combiné de 
lavage Après chaque utilisation -

  Tampon de lavage Après chaque utilisation  Tous les 3 à 6 mois (ou en
)cas d'usure importante

  Roulette pivotante Mensuelle -

  Roues Mensuelle -

  Capteurs Mensuelle -

  Broches de contact 
et contacts de charge Mensuelle -

  Sac à poussière Mensuelle  Selon l'état de
remplissage

  Ensemble du tuyau Mensuelle Tous les 6 à 12 mois

  Filtre de la base de 
chargement Mensuelle -

  Orifice de la base de 
chargement Mensuelle -

  Conduit d'air de 
la base En cas de blocage -

 Remarque :
- Si vous avez des animaux domestiques, la fréquence de 
maintenance des pièces doit être doublée à chaque cycle.
- La fréquence de remplacement peut varier en fonction 
de la situation réelle. Si une usure visible ou anormale se 
produit, remplacez les pièces concernées.
 1) Nettoyage du bac à poussière et du filtre
 Appuyez sur le bouton de libération du bac à poussière 
pour retirer le module combiné bac à poussière et 
réservoir d’eau.
 2. Ouvrez et videz le bac à poussière.
 • Utilisez une brosse de nettoyage pour nettoyer 
délicatement la cavité intérieure du bac à poussière, ainsi 
que la partie avant du filtre.
 3. Fermez le couvercle du bac à poussière, appuyez sur 
le loquet du couvercle du filtre pour l’ouvrir, et retirez le 
filtre.
 4. Rincez soigneusement le filtre à l’eau claire.
 5. Séchez complètement le filtre avant de le remettre en 
place.
 Remarque :
- Assurez-vous que le filtre est parfaitement sec avant 
utilisation pour garantir un fonctionnement normal et 
prolonger sa durée de vie.
- N’insérez pas un bac à poussière incomplet dans le robot 
afin d’éviter un déclenchement accidentel du nettoyage, 
ce qui pourrait obstruer le conduit d’air ou endommager le 
ventilateur.
- Ne touchez pas et ne lavez pas le bac à poussière avec 
de l’eau.
- Do not touch or wash the dust box with water.
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Nettoyer le module combiné de lavage

Appuyez sur les boutons du module de lavage pour le retirer. 
Retirez la serpillière du support de serpillière. 
Lavez la serpillière et suspendez-la pour la faire sécher..

Appuyez sur le bouton de libération du bac à poussière pour retirer le module combiné bac à poussière et réservoir d'eau.
Retirez le bouchon du réservoir d'eau et videz-le.

Pour un nettoyage approfondi, remplissez le réservoir d'eau, remettez le bouchon, secouez l'intérieur du réservoir puis 
videz l'eau. Séchez le réservoir d'eau avant de le remettre en place.

Nettoyage du réservoir d’eau
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Nettoyer la brosse principale et le couvercle de la brosse principale

 Nettoyer la brosse latérale

Nettoyer la roulette pivotante

Nettoyer les roues

Nettoyer les capteurs, les broches de contact et les contacts de charge

Retirez la brosse latérale.

Nettoyez la brosse latérale avec une brosse de nettoyage et réinstallez-la.

Faites levier pour extraire l'axe de la roulette et retirez le corps de 
la roulette à l'aide d'un petit tournevis et d'autres outils.

 Essuyez les roues avec un chiffon doux et sec.

 Essuyez-les délicatement avec un chiffon doux et sec.

 Remarque :
Le produit contient des composants électroniques sensibles. Nettoyez-les uniquement avec un chiffon doux et sec 
pour éviter tout dommage causé par l’humidité. N’utilisez pas de chiffon humide.

Nettoyez les cheveux et la saleté de l'axe et du corps de 
la roulette, puis réinstallez-les en appuyant fermement.

Appuyez et maintenez les boucles du couvercle de la brosse principale des deux côtés vers l'intérieur, puis retirez l
e couvercle et la brosse principale. 
Coupez les cheveux enchevêtrés sur la brosse principale avec la lame de la brosse de nettoyage. 
Le roulement de la brosse principale du côté peut être retiré pour éliminer tout cheveu enroulé dans l'espace.

Nettoyez la saleté sur le couvercle de la brosse principale.

Réinstallez la brosse principale et son couvercle..

support t

axe de la roulette 

 

Corps de la roulette 
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Remplacement du sac à poussière de la base de charge auto-vidante et nettoyage du port de vidange automatique et du filtre 

Nettoyer le conduit d'air
Si le conduit d'air est bloqué, nettoyez-le en suivant les étapes ci-dessous.

 Nettoyer l'ensemble du tuyau

 Nettoyer la buse

Placez un chiffon doux sur une surface plane, puis allongez la base de chargement à vidage automatique 
à plat avec la face avant vers le haut.
 Remarque:
- Ne placez pas la base de chargement à vidage automatique à l'envers pour éviter d'endommager l'anneau décoratif 
supérieur et le couvercle du sac à poussière.

Dévissez les vis du couvercle du conduit d’air avec un tournevis et retirez le couvercle.

Vérifiez si le conduit d’air est obstrué par des saletés et nettoyez-le.

Réinstallez le couvercle du conduit d’air à l’aide d’un tournevis..

 

Lorsque le sac à poussière est plein, remplacez-le selon l'indicateur lumineux de la base de chargement à vidage 
automatique. Il est recommandé de vérifier et de remplacer régulièrement le sac à poussière.

 Ouvrez le couvercle supérieur de la base de chargement à vidage automatique. 
 Tirez sur la poignée du sac à poussière pour le retirer.

 Remarque :
 En retirant le sac à poussière, le clip de la poignée se refermera automatiquement pour éviter toute fuite de poussière.

Jetez les sacs à poussière usagés. 
Essuyez le filtre à l'intérieur du bac et le port de vidage automatique à l'extérieur avec un chiffon doux et sec. 
Installez un nouveau sac à poussière. Poussez le clip le long du rail de guidage. 
Fermez le couvercle supérieur de la base de chargement..

Nettoyez les résidus de poussière ou de cheveux à l’intérieur du tuyau.
Laissez sécher le tuyau à l’air libre pour une utilisation future.

Nettoyez les résidus de poussière ou de cheveux à l’intérieur de la buse.
Laissez sécher la buse à l’air libre pour une utilisation future.
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   Dépannage

Si une erreur survient pendant le fonctionnement du robot, le voyant lumineux du robot ou de la base de charge auto-
vidante s’allume en rouge dans différents états accompagnés de tonalités d’alerte correspondantes. Veuillez résoudre le 
problème en vous référant au tableau suivant.

Voyant lumineux Invite vocale Solution

Robot - 
Clignotant rouge

Erreur 1 : Pare-chocs avant bloqué. 
Veuillez le nettoyer et réessayer.

	 -Le pare-chocs avant est bloqué. Veuillez le 
taper légèrement pour enlever la saleté. Ensuite, déplacez 
le robot pour redémarrer.

Erreur 2 : Brosse latérale bloquée. 
Veuillez la nettoyer et réessayer.

	 -La brosse latérale est peut-être enchevêtrée 
avec des débris. Veuillez la nettoyer et réessayer.

Erreur 3 : Brosse principale bloquée. 
Veuillez la nettoyer et réessayer.

	 -La brosse principale est peut-être bloquée par 
des débris. Veuillez la nettoyer et réessayer.

Erreur 4 : Roue bloquée. Veuillez la 
nettoyer et réessayer.

	 -La roue est peut-être enchevêtrée avec des 
débris. Veuillez la nettoyer et réessayer.

Erreur 6 : Filtre obstrué ou humide. 
Veuillez le nettoyer, le sécher, et 
réessayer.

- 	 -Le filtre est peut-être obstrué ou humide. 
Veuillez le nettoyer et, s’il est humide, le laisser sécher 
pendant au moins 24 heures. Si le problème persiste, 
remplacez le filtre.

Erreur 7 : Roue suspendue. Veuillez 
déplacer le robot près de sa position 
initiale et réessayer.

	 -Le robot a été soulevé ou suspendu. Veuillez 
le repositionner près de son emplacement initial et 
réessayer.

Erreur 8 : Capteur de falaise sale. 
Veuillez le nettoyer et réessayer.

-Le capteur de falaise est peut-être sale ou bloqué. 
Veuillez le nettoyer avec un chiffon sec et déplacer le robot 
pour redémarrer.

Erreur 10 : Appareil incliné. Veuillez 
placer le robot sur une surface plane 
pour démarrer.

-Le robot n’est pas sur une surface plane. Veuillez le 
placer sur une surface plane et réessayer.

Erreur 11 : Batterie faible. Le système 
va s’éteindre. Veuillez le recharger.

-La batterie est faible (moins de 5 %) et le robot n’est pas 
sur la base de charge. Veuillez le placer sur la base pour 
le recharger.

Erreur 12 : Robot coincé. Veuillez 
dégager les obstacles autour.

-Le robot est coincé ou bloqué. Veuillez dégager les 
obstacles autour.

Erreur 13 : Base de charge obstruée. 
Veuillez la dégager.

·  La zone autour de la base de chargement peut être 
bloquée par des obstacles ou de la poussière. Veuillez 
nettoyer la zone et essuyer la balise de localisation de la 
base.

Erreur 14 : Erreur de charge. Veuillez 
essuyer les contacts de charge.

·  Veuillez essuyer les broches de contact de charge du 
robot et les contacts de charge de la base avec un chiffon 
sec.

Erreur 15 : Veuillez insérer le bac à 
poussière et le filtre.

·  Veuillez insérer le bac à poussière et le filtre, et 
confirmer qu’ils sont en place. Si une erreur persiste, 
essayez de remplacer le filtre.
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Voyant 
lumineux Invite vocale Solution

Robot - 
Clignotant rouge

Erreur 16 : Relocalisation échouée, 
arrêt du nettoyage.

·  Veuillez remettre le robot sur la base de chargement et 
le redémarrer.

Erreur 17 : Relocalisation échouée, 
arrêt de la recharge.

·  Veuillez placer manuellement le robot sur la base de 
chargement pour le recharger.

Erreur 18 : La zone spécifiée est 
inaccessible.

·  Veuillez déplacer le robot vers un nouvel emplacement 
pour démarrer ou supprimer les paramètres qui 
empêchent le robot de traverser la zone restreinte.

Erreur 19 : Capteur de distance laser 
bloqué. Veuillez nettoyer et réessayer.

·  Le capteur de distance laser peut être enchevêtré avec 
de la saleté. Veuillez le nettoyer et réessayer.

Erreur 20 : Capteur de distance laser 
obstrué. Veuillez le dégager.

·  Le capteur de distance laser peut être obstrué par des 
obstacles ou de la poussière. Veuillez nettoyer la zone et 
l’essuyer avec un chiffon sec.

Erreur 21 : Zone interdite détectée, 
déplacez-vous vers un nouvel 
emplacement pour démarrer.

·  Veuillez déplacer le robot en dehors de la zone interdite 
et le redémarrer.

Erreur F1 : Défaut du module de 
brosse latérale. Veuillez vérifier et 
essayer de redémarrer le système.

Veuillez vérifier si la brosse latérale est enchevêtrée avec 
de la saleté. Veuillez la retirer, la nettoyer et la réinstaller, 
puis essayez d’éteindre puis de rallumer le système.
Si le problème persiste, veuillez contacter notre service 
client.

Erreur F2 : Défaut du module de 
brosse principale. Veuillez vérifier et 
essayer de redémarrer le système.

Veuillez vérifier si la brosse principale est enchevêtrée 
avec de la saleté. Veuillez la retirer, la nettoyer et la 
réinstaller, puis essayez d’éteindre puis de rallumer le 
système.
Si le problème persiste, veuillez contacter notre service 
client.

Erreur F3 : Défaut du module du 
ventilateur d’aspiration. Veuillez 
vérifier et essayer de redémarrer le 
système.

Veuillez vérifier si le bac à poussière, le filtre ou le port 
d’aspiration est bloqué par de la saleté. Veuillez les 
nettoyer, puis essayez d’éteindre puis de rallumer le 
système.
Si le problème persiste, veuillez contacter notre service 
client.

Erreur F4 : Défaut du module de 
roue. Veuillez vérifier et essayer de 
redémarrer le système.

·  Veuillez vérifier si la roue est enchevêtrée avec de la 
saleté. Veuillez la nettoyer, puis essayez d’éteindre puis de 
rallumer le système.
·  Si le problème persiste, veuillez contacter notre service 
client.

Erreur F6 : Défaut du module de 
batterie. Veuillez attendre que la 
température de la batterie soit normale 
avant utilisation.

La température de la batterie est trop élevée ou trop 
basse. Veuillez attendre que la température de la batterie 
soit normale avant utilisation.
Si le problème persiste, veuillez contacter notre service 
client.
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Voyant lu-
mineux

Invite vocale Solution

Robot - Cligno-
tant rouge

Erreur F7 : Défaut du capteur de dis-
tance laser. Veuillez vérifier et essayer 
de redémarrer le système.

·  Veuillez vérifier si le capteur de distance laser est 
enchevêtré avec de la saleté. Veuillez le nettoyer, puis 
essayez d’éteindre puis de rallumer le système.
·  Si le problème persiste, veuillez contacter notre service 
client.

Erreur F8 : Dysfonctionnement de la 
pompe à eau. Essayez de redémarrer 
le système.

Nettoyez le réservoir d’eau, les interfaces de la pompe à 
eau du réservoir et du robot, ainsi que le drain de la base 
du robot ; vérifiez le module combiné de lavage. Ensuite, 
essayez de l’éteindre pour le redémarrer.
Si le problème persiste, veuillez contacter le service 
après-vente.

Base de charge-
ment - Rouge 

fixe

Veuillez vérifier si le sac à poussière 
est correctement installé et refermez 
le couvercle

·  Veuillez vérifier si le sac à poussière est manquant, 
assurez-vous qu’il est correctement installé et fermez le 
couvercle.

Base de charge-
ment - Clignote 

en rouge

Utilisation prolongée du sac à pous-
sière, veuillez le remplacer.

·  Veuillez vérifier l’état du sac à poussière et le remplacer 
en temps voulu. Si le sac est neuf, veuillez le retirer et le 
réinstaller.

Conduit d’air obstrué. Veuillez le 
nettoyer.

Veuillez vérifier si le port de vidage automatique du robot 
et celui de la base de chargement sont bloqués.

Si le problème ne peut pas être résolu, reportez-vous au 
chapitre “Nettoyer le conduit d’air” pour nettoyer le conduit.

Si le problème ne peut pas être éliminé selon les indications ci-dessus, veuillez contacter notre service client. Les prob-
lèmes que vous rencontrez nous préoccupent également, et nous espérons vous aider à les résoudre.
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 Foire aux questions (FAQ)
Type de problème Solution

Impossible d’allumer

Batterie insuffisante. Veuillez vous assurer que la base de chargement est connectée à 
l’alimentation, puis placez le robot sur la base en alignant les contacts de charge ; l’appar-
eil s’allumera automatiquement.

S’il ne peut toujours pas se mettre en marche, essayez de redémarrer le système. 
Lorsqu’il n’est pas en charge, maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pendant 10 sec-
ondes pour forcer l’arrêt, puis appuyez sur le bouton d’alimentation pendant 3 secondes 
pour démarrer le système..

Impossible de charger.

Retirez le robot et vérifiez si le voyant de la base de chargement est allumé. Si ce n’est 
pas le cas, assurez-vous que le câble d’alimentation et le port d’alimentation de la base 
sont bien connectés, et que la prise est correctement branchée. (Si le voyant reste éteint, 
contactez le service client.)
• Si le voyant de la base est allumé, connectez le robot à la base en alignant les contacts 
de charge. Vérifiez si le voyant du robot passe en mode “respiration”.
• Si le problème persiste malgré les étapes précédentes, éteignez le robot, débranchez 
la base de chargement, nettoyez les contacts de charge du robot et de la base avec un 
chiffon doux et sec, puis réessayez. (Si le problème subsiste, contactez le service client.)

-Impossible de démarrer.

• Assurez-vous que le robot est connecté à l’alimentation.
• Vérifiez que le robot est complètement chargé.
•Maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pendant 3 secondes pour allumer le robot.

Impossible de se re-
charger.

• Dégagez les obstacles près de la base de chargement et placez-la dans un espace 
dégagé (pas d’objets dans un rayon de 1,5 m devant la base et 0,5 m sur les côtés).
• Nettoyez le capteur infrarouge d’évitement, le capteur de recharge, la balise de localisa-
tion, ainsi que les contacts de charge avec un chiffon doux et sec.
• Placez le robot à proximité de la base de chargement.

S’arrête brusquement.

• Vérifiez si le robot est bloqué ou coincé par des objets étrangers.
• Vérifiez si la batterie est trop faible.
• Vérifiez si un voyant rouge ou une indication de défaut s’affiche sur le robot. Consultez le 
chapitre “Dépannage”.
• Si le problème persiste, redémarrez le système : maintenez le bouton d’alimentation en-
foncé pendant 10 secondes pour forcer l’arrêt, puis appuyez dessus pendant 3 secondes 
pour redémarrer.
.
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Problem type Solution

Comportement anormal
.

• Vérifiez les messages d’erreur correspondants. Consultez le chapitre “Dépannage”.
• Nettoyez les capteurs avec un chiffon doux et sec. Consultez le chapitre “Entretien 
régulier”.
• Redémarrez le robot.

Le robot émet un bruit 
inhabituel.

• Ajustez la puissance d’aspiration ou désactivez le mode “auto-boost” pour vérifier si cela 
réduit le bruit.
• Vérifiez si la brosse principale, le filtre, le bac à poussière, les roues et les roulettes sont 
bloqués par des objets étrangers.
• Assurez-vous que le filtre, la brosse principale et son couvercle sont bien installés.

Diminution des perfor-
mances de nettoyage ou 
perte de poussière.

Nettoyez le bac à poussière.
• Nettoyez ou remplacez le filtre.
• Nettoyez la brosse principale. Consultez la section “Entretien régulier” pour les méthodes 
spécifiques.

La brosse principale ne 
tourne pas. 1) Veuillez nettoyer la brosse à rouleau ainsi que ses deux extrémités, et vérifier la 

présence de cheveux ou de corps étrangers.
• 2) Vérifiez si la brosse à rouleau et son couvercle sont correctement installés.

Le module de lavage 
ne distribue pas ou peu 
d’eau.

• 1) Assurez-vous qu’il y a de l’eau dans le réservoir et que le module de lavage combiné 
est correctement installé selon les instructions.
• 2) Utilisez l’application mobile pour régler le débit d’eau à un niveau élevé.
• 3) Vérifiez si la sortie d’eau située sous le réservoir et le trou de retour d’air à côté du 
bouchon de remplissage d’eau sont obstrués.

Impossible de se connect-
er au Wi-Fi.

• 1) Assurez-vous que le robot se trouve dans une zone où la couverture Wi-Fi est bonne.
• 2) Téléchargez la dernière version de l’application mobile et réinitialisez le Wi-Fi pour 
tenter une nouvelle connexion.
• 3) Vérifiez si le mot de passe a été mal saisi ou contient des caractères spéciaux.
• 4) Vérifiez si le réseau est connecté à une bande de fréquence 5G. Ce robot ne prend en 
charge que la bande de fréquence 2,4G.

Le nettoyage programmé 
ne se lance pas

• 1) Vérifiez si le niveau de charge est supérieur ou égal à 15 %, car le nettoyage planifié 
ne peut démarrer qu’avec une charge ≥ 15 %.
• 2) Assurez-vous que le cycle de nettoyage planifié est correctement configuré.
• 3) Vérifiez si le nettoyage programmé a bien été activé. Essayez de reprogrammer un 
nettoyage via l’application mobile. Lorsque la planification est réussie, le robot émet un 
signal sonore.

Si le problème persiste malgré les étapes ci-dessus, veuillez contacter notre service 
client. Nous sommes soucieux des difficultés que vous rencontrez et souhaitons vous 
apporter notre aide.

Paramètres de base
Aspirateur robot et laveur

Nom du produit Aspirateur robot

Tension nominale 14.4V/14.76V

Puissance d’entrée 24V 1A MAX

  Puissance nominale 30W

Temps de charge Moins de 6h

Connexion sans fil Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz
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Base de chargement auto-vidante (US)

Nom du produit Base de chargement auto-vidante 

Entrée nominale 120VAC

Sortie nominale 24V 1.5A

Fréquence nominale 60HZ

Puissance 750W

Base de chargement auto-vidante (EU\
UK)

Nom du produit Base de chargement auto-vidante

Entrée nominale 220 ~ 240VAC

Sortie nominale 24V 1.5A

Fréquence nominale 50/60Hz

Puissance 850W

Apple, le logo Apple, et iPhone sont des marques déposées d’Apple Inc., enregistrées aux États-Unis et dans d’autres 
pays. App Store est une marque de service d’Apple Inc. Google, Google Play, le logo Google Play, et Android sont des 
marques de Google LLC. Amazon, Alexa, et tous les logos associés sont des marques déposées d’Amazon.com, Inc. ou 
de ses affiliés.
Économie d’Énergie et Batterie 
Mode économie d’énergie pour les vacances
Sur la base de chargement, maintenez le bouton  Recharge enfoncé pendant 10 secondes jusqu’à ce qu’un son soit émis 
; à ce moment, le mode économie d’énergie pendant les vacances est activé.
En mode économie d’énergie pendant les vacances, le réseau, la programmation et d’autres fonctions seront désactivés, 
et le robot entrera en mode basse consommation pour économiser de l’énergie.
La fonction est désactivée uniquement lorsque le robot est retiré de la base de chargement ou qu’un bouton est appuyé.
La base de chargement à vidage automatique doit également être débranchée et éteinte pour quitter le mode économie 
d’énergie de la base de chargement à vidage automatique..

Retirer la Batterie (pour mise au rebut)
• Cette opération est destinée à la mise au rebut du produit et ne fait pas partie des instructions d’utilisation quotidienne.
• Les substances chimiques contenues dans la batterie lithium-ion intégrée peuvent être polluantes. Veuillez retirer la 
batterie avant la mise au rebut et la confier à un centre de recyclage spécialisé.
1. Laissez le robot atteindre un faible niveau de batterie avant de l’éteindre.
2. Maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pendant 3 secondes pour éteindre le robot.
3. Retirez les vis sous le robot à l’aide d’un tournevis, puis retirez le pare-chocs et la coque intermédiaire.
4. Retirez la carte mère et le couvercle de la batterie.
5. Appuyez sur le clip pour débrancher le connecteur et retirer la batterie..
• Assurez-vous que la batterie est complètement déchargée avant de l’enlever.
• Retirez le pack de batterie entier sans endommager son enveloppe pour éviter les courts-circuits ou les fuites de sub-
stances dangereuses.
• En cas de contact accidentel avec une fuite de batterie, rincez abondamment à l’eau et consultez un médecin.

Les Bons Gestes De Mise Au Rebut De Ce Produit

(Déchets d’équipements électriques et électroniques)
(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)
Ce symbole apposé sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires 
électroniques usagés, ne peuvent être jetés avec les autres déchets ménagers.
La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant des risques environnementaux et de santé publique, veuillez 
séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la 
matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès 
des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de 
leur recyclage.



Italiano 1 

   Istruzioni di Sicurezza

Prima di utilizzare il prodotto, si prega di seguire le 

seguenti precauzioni di sicurezza di base:

• Leggere attentamente tutto il contenuto del manuale e 

seguire i passaggi indicati.

• Conservare il manuale per riferimenti futuri.

• In caso di trasferimento del prodotto a terzi, allegare il 

manuale di istruzioni.

• Operazioni non conformi alle istruzioni possono causare 

gravi lesioni o danni al prodotto.

• Se il manuale viene perso, contattare il rivenditore locale 

o il servizio clienti per ottenerne una copia elettronica.

Importanti Istruzioni di Sicurezza

Restrizioni d’Uso

• Questo prodotto non può essere utilizzato da persone 

con disabilità fisiche, sensoriali, mentali o intellettive, né 

da bambini senza supervisione o istruzioni da parte di un 

tutore.

• Non lasciare che i bambini utilizzino il prodotto come 

giocattolo. Sorvegliare bambini e animali domestici durante 

il funzionamento del robot. Non utilizzarlo in stanze dove 

dormono neonati.

• Il prodotto e gli accessori contengono parti piccole. 

Tenerli fuori dalla portata dei bambini per evitare 

smontaggi accidentali o rischi di soffocamento.

• Vietato giocare con i sacchetti del prodotto, per evitare 

soffocamento.

• Non posizionare lo strumento per la pulizia della spazzola 

in zone accessibili ai bambini.

• Utilizzare il prodotto esclusivamente per la pulizia dei 

pavimenti in ambienti domestici. Non usarlo all’aperto o su 

superfici diverse dal pavimento (es. divani).

• Non utilizzarlo in ambienti sopraelevati senza barriere 

protettive (es. scale a giorno, balconi aperti).

• Prima dell’uso, raccogliere i cavi per evitare che il robot 

li trascini.

• Rimuovere oggetti fragili e ingombranti dal pavimento per 

evitare danni durante il funzionamento.

• Posizionare la base di ricarica su una superficie piana, 

lontano da fiamme libere, fonti di calore, acqua o spazi stretti.

• Rimuovere la base di ricarica durante il funzionamento 

potrebbe impedire al robot di ricaricarsi correttamente.

• Non utilizzare a temperature superiori a 40 °C, inferiori a 

0 °C o in presenza di liquidi sul pavimento.

• Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi (come il 

bagno, ecc.).

• Non utilizzare il prodotto per pulire oggetti accesi o in 

combustione (come mozziconi di sigaretta non spenti, 

ecc.) né oggetti infiammabili o esplosivi (come accendini, 

benzina, agenti per la miscelazione dei colori e toner 

utilizzati in stampanti o fotocopiatrici, ecc.).

• Non utilizzare il prodotto per pulire tappeti a pelo lungo 

(alcuni tappeti di colore scuro potrebbero non essere puliti 

correttamente).

• Evitare che il prodotto aspiri oggetti duri o appuntiti 

(come residui di decorazione, vetro, chiodi, ecc.), poiché 

potrebbero graffiare il robot o il pavimento.

• Prima di procedere con la pulizia dell’intera casa, 

si consiglia di effettuare un test in una zona limitata 

per verificare che il prodotto non graffi o danneggi il 

pavimento.

• Quando il robot è in funzione, prestare attenzione a 

tenere capelli, dita e altre parti del corpo umano o degli 

animali domestici lontano dall’apertura di aspirazione della 

polvere o dalla posizione di rotazione della spazzola del 

robot per evitare lesioni.

• Non posizionare oggetti, bambini o animali domestici 

sul prodotto, sia che esso sia fermo o in movimento. Non 

sedersi né stare in piedi sul robot o sulla base di ricarica.

• Per evitare urti accidentali, avvisare le persone presenti 

nella stanza quando il prodotto è in funzione.

• Non posizionare il prodotto capovolto. Non utilizzare le 

coperture come il coperchio frontale, il paraurti anteriore 

o la protezione del sensore di misurazione laser come 

maniglie per il trasporto.

• Pulire o effettuare la manutenzione del robot e della base 

di ricarica solo quando sono spenti o privi di alimentazione.

• Non toccare la spina di alimentazione o il prodotto con le 

mani bagnate per evitare scosse elettriche.

• Non pulire né sciacquare alcuna parte del prodotto 

(tranne le parti lavabili) con un panno bagnato o qualsiasi 

liquido. Dopo la pulizia quotidiana, assicurarsi che le parti 

lavabili siano completamente asciutte prima di reinstallarle 

e utilizzarle.

• Utilizzare il prodotto seguendo il manuale di istruzioni. 

Eventuali danni o lesioni derivanti da un uso improprio 

saranno a carico dell’utente.

•Non utilizzare il prodotto se il robot o i suoi accessori 

risultano danneggiati. Contattare il servizio clienti 

dell’azienda. Il prodotto non deve essere smontato, 

riparato o modificato da nessuno al di fuori dei tecnici 

autorizzati dall’azienda.

Batteria e Ricarica
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• Non utilizzare batterie, adattatori o cavi di alimentazione, 

basi di carica di terze parti. Questo prodotto può essere 

utilizzato solo con la batteria, l’adattatore o il cavo di 

alimentazione e la base di carica forniti con il robot. In 

caso contrario, potrebbero risultare danni al prodotto, 

shock elettrici o incendi a causa di alta tensione.

• È vietato smontare, riparare o modificare la batteria o la 

base di carica senza autorizzazione.

• Non posizionare la base di carica vicino a una fonte di 

calore, come un radiatore.

• Non toccare cavi, presi di corrente o adattatori di potenza 

con le mani umide.

• Non pulire o asciugare i contatti di carica con un panno 

umido o con le mani bagnate.

• Se il cavo di alimentazione è rotto o fratturato, si prega 

di smettere di usarlo immediatamente e acquistarlo o 

sostituirlo attraverso canali ufficiali.

• Se è necessario trasportare questo prodotto, si prega 

di assicurarsi che il robot sia spento, e si raccomanda di 

imballarlo nella scatola di origine.

• Se il prodotto non sarà utilizzato per un periodo 

prolungato, si prega di spegnere il robot dopo che è 

completamente carico e conservarlo in un luogo fresco e 

secco. Caricarlo almeno una volta ogni tre mesi per evitare 

la scarica eccessiva della batteria.

• Si prega di utilizzarlo nelle condizioni in cui la tensione 

di alimentazione corrisponde al valore di tensione indicato 

sulla base di carica. Se la zona di utilizzo è soggetta 

a tempeste elettriche o a tensione di alimentazione 

instabile, si raccomanda di adottare misure di protezione 

appropriate.

• È vietato utilizzarlo con qualsiasi tipo di convertitore di 

potenza, altrimenti la garanzia diventerà immediatamente 

invalida, e potrebbe rappresentare un pericolo.

• Se diventa necessario sostituire la batteria del robot, 

si prega di contattare il nostro dipartimento assistenza 

clienti. Se viene utilizzata una batteria di tipo errato per la 

sostituzione, potrebbe causare un incidente di sicurezza.

• In caso di fuga della batteria, attenzione a non far aderire 

il liquido alla pelle o ai vestiti. Asciugarlo immediatamente 

con un panno secco e inviarlo alla spazzatura o al punto di 

manutenzione designato. Non scaricare a casaccio.

• Spegnere l’interruttore di alimentazione prima di 

rimuovere la batteria.

• La batteria deve essere rimossa quando si smette l’uso 

di questo prodotto. Si prega di disporre delle vecchie 

batterie in modo appropriato, e non scaricarle a casaccio. 

Le batterie contengono sostanze nocive per l’ambiente. 

Si prega di depositarle nei contenitori di riciclo specificati 

conformemente alle normative di tutela dell’ambiente 

locali..

Informazioni sulla Sicurezza del Laser

Questo sensore laser per la misurazione delle distanze è 

conforme allo standard IEC 60825-1:2014 per i prodotti 

laser di classe 1 e non emette radiazioni laser pericolose. 

Tuttavia, per maggiore sicurezza, evitare che la famiglia 

(in particolare bambini e animali domestici) guardi 

direttamente l’emettitore laser a distanza ravvicinata.
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 Robot aspirapolvere
 (Robot)

Base di ricarica 
automatica con 
svuotamento
(Base di ricarica)

Guide de
démarrage rapide 

Spazzola Laterale
Aggiuntiva (x1)
 

 
Filtro Aggiuntivo (x1)

 
 Sacchetto per la Polvere (x2) 

Cavo di alimentazione Kit Tubo Flessibile Bocchetta

Spazzola 
laterale (x1)

Spazzola di pulizia 
(inclusa nel contenitore della 

polvere del robot)

 Modulo combinato di 
lavaggio (mop installato) 

 

 

Panoramica del Prodotto

Contenuto della Confezione
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Anatomia del Prodotto (inclusi Pulsanti e Indicatori)

Robot Aspirapolvere

 

 

+ 

-Bianco: Alimentazione normale
-Arancione: Batteria scarica
-Rosso: Errore
-Bianco/Arancione lampeggiante: In carica

    

Pulsanti

Vista Superiore

Indicatore di Stato del Robot

Modulo di lavaggio

Principali sensori

Sensore di ricarica

Sensore di distanza laser

Pannello

Paraurti 
anti-collisione

Presa d'aria

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

Pulsante di Accensione
-Accensione/Spegnimento: Tenere premuto per 3 secondi per accendere o 
spegnere.
-Pulizia Automatica: Dopo l'accensione, premere brevemente per avviare 
la Pulizia Automatica..
Pulsante di ricarica
Ricarica: Premere per iniziare la ricarica.
Svuotamento Manuale: Premere per avviare la raccolta manuale della 
polvere durante la ricarica..

-Ripristino Wi-Fi: Tenere premuti entrambi i pulsanti per 3 secondi per 
ripristinare il Wi-Fi.
-Premere qualsiasi pulsante per mettere in pausa durante la pulizia o la 
ricarica.

Modulo combinato 
contenitore della polvere 
e serbatoio dell'acqua

Contenitore della polvere

Serbatoio dell'acqua

Spazzola di pulizia
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Sensore anticaduta

Sensore di ricarica

Coperchio del filtro

Filtro ad alte prestazioni

Filtro frontale

Ingresso dell'acqua
Serbatoio dell'acqua

Ingresso dello slot

Area adesiva del 
supporto della mop

Fessura del supporto 
della mop

Superficie adesiva 
del panno mop

Panno mop 

Coperchio del 
contenitore della polvere 

Principali sensoriVista inferiore 

Ruota pivottante

Spazzola laterale

Coperchio della 
spazzola principale

Contatti di carica

Modulo combinato contenitore della polvere e serbatoio 
dell'acqua

Fermaglio del 
coperchio del filtro

Fermaglio del coperchio
del contenitore della polvere

Pulsante di rilascio del
contenitore della polvere

Porta di svuotamento 
automatico della polvere

Modulo combinato di lavaggio

Uscita dell'acqua

Copertura della porta di 
svuotamento automatico

Supporto della mop

Pulsante del 
supporto della mop

Spazzola principale

Fermaglio del coperchio 
della spazzola principale

Ruote
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Base di Ricarica con Svuotamento Automatico (Base di Ricarica) 

Vista frontale
 Pulsanti (disponibili quando il modulo di aspirazione rimovibile è rimosso)

•  Pulsante del livello di aspirazione: Premere brevemente per 
passare tra i livelli di aspirazione (۳ livelli selezionabili 
ciclicamente).
•  Pulsante Avvio/Pausa: Premere brevemente per avviare o 
mettere in pausa

Indicatore di stato della base di ricarica (in stato acceso)

Coperchio superiore

Beacon di posizionamento della base 

di ricarica Contatti di carica

Porta di raccolta della polvere della base di ricarica

Uscita dell'aria della base di ricarica

Cavo di alimentazione

Filtro della base 
di ricarica

Guide del sacchetto 
della polvere
 

Vis du couvercle du 
conduit d'air

Coperchio del condotto
 d'aria

 Vista laterale

Vista superiore Vista inferiore

Bianco fisso: Connessa all’alimentazione, ma il robot non è 
sulla base di ricarica.
Spento: Il robot è collegato alla base di ricarica / Modalità 
standby.
Bianco lampeggiante (x3): Avvio / Lavoro completato.
Rosso fisso: Sacchetto della polvere non installato 
correttamente o invertito.
Rosso lampeggiante: Errore.
Quando utilizzata separatamente dopo la rimozione:
Il livello di aspirazione corrente è indicato dal numero di luci 
accese in sequenza dal basso verso l’alto.
Si spegne dopo 10 minuti in modalità standby.
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Modulo di aspirazione rimovibile   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Base: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bocchetta 

Indicatori luminosi  
 
 Pulsante del livello di aspirazione  

Pulsante Avvio/Pausa 

 
 
 
 
 

 
Pulsante

Connettore 

 

 
Tubo flessibile  
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Installazione
Importanti consigli prima dell’uso 
Prepara l’ambiente domestico
Pulisci eventuali detriti o cavi sul pavimento che 
potrebbero impigliare il robot prima dell’uso e 
rimuovi oggetti facilmente cadenti, fragili, di valore e 
potenzialmente pericolosi. Evita danni personali o materiali 
causati dall’impigliamento, blocco, trascinamento o urto da 
parte del robot.

Ripiega sotto il bordo frangiato del tappeto decorativo per 
evitare che si impigli nel robot. Evita tappeti molto scuri o 
più spessi di 12,7 mm.

Il robot potrebbe salire su oggetti alti meno di 20 mm. Se 
possibile, rimuovili.

Se il robot viene utilizzato in un ambiente sospeso o in 
un’area pericolosa come un camino o una bocchetta di 
scarico, utilizza una solida barriera fisica per impedire al 
robot di cadere accidentalmente o entrare, causando danni 
personali o materiali..

Evita che il robot entri in contatto con zone umide o 
sostanze viscose durante la pulizia.

Osserva pazientemente il robot e assistilo nel gestire 
alcuni piccoli problemi durante le prime esecuzioni. 
Durante la prima corsa, potresti incontrare situazioni che 
richiedono ulteriori regolazioni, come rimanere bloccato o 
evitare luoghi puliti, il che renderà il robot più efficiente in 
futuro.
Iniziare
1) Rimuovi gli elementi protettivi
Prima dell’uso, rimuovi la striscia o pellicola protettiva sul 
robot per assicurare il normale funzionamento.

2) Installa la spazzola laterale

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Posiziona la base di ricarica, collega l’alimentazione e 
carica il robot
 Collega il cavo di alimentazione e fissalo con le fascette 
in dotazione.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Nota:
- Il cavo di alimentazione sul pavimento potrebbe 
intrappolare il robot, causando un’interruzione 
dell’alimentazione o il blocco del robot.
 Posizionare la base di ricarica e accenderla.
- Collocare la base di ricarica in una posizione facilmente 
accessibile al robot.
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Nota :
- Assicurarsi che non ci siano oggetti entro 1,5 m davanti 
alla base di ricarica e 0,5 m sui lati.
- Non coprire l’area di trasmissione del segnale della base 
di ricarica con alcun oggetto.
- Evitare la luce solare diretta, che potrebbe influire sulla 
capacità di ricarica.
Riponi il cavo di alimentazione nel suo alloggiamento 
- Posiziona la base di ricarica su una superficie piana, 
antiscivolo, dura e contro un muro.
 Nota :
- Per evitare fallimenti di ricarica causati da cambiamenti 
di posizione, non posizionare la base di ricarica su un 
tappeto o una coperta.
- Tieni sempre la base di ricarica collegata 
all’alimentazione. Assicurati che sia situata in un luogo con 
rete Wi-Fi continua e buone prestazioni..
 Nota :
- Tenere sempre la base di ricarica collegata alla corrente, 
altrimenti il robot non tornerà automaticamente alla base.
- Per consentire al robot di tornare alla base di ricarica 
senza problemi dopo la pulizia, è consigliabile avviare la 
pulizia dalla base stessa. Non spostare la base di ricarica 
durante la pulizia.
Collega il robot alla base di ricarica e accendilo.
- Dopo aver collegato l’alimentazione, attacca il robot alla 
base di ricarica allineando i contatti di carica. Il robot si 
accenderà automaticamente.
 
 Nota :
- Se il livello della batteria è insufficiente per accendere 
il robot, posizionarlo sulla base di ricarica per un certo 
periodo e il dispositivo si accenderà automaticamente.
- Se il robot non è posizionato sulla base di ricarica, tenere 
premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per 
accenderlo.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Carica completa..
- Caricare completamente il robot prima del primo utilizzo.
 Nota :
-  Si consiglia di caricare il robot per almeno 4-6 ore prima 
del primo utilizzo. Il robot non si avvierà o tornerà per la 
ricarica senza sufficiente energia.

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Collegamento al client mobile
Nota:
- Assicurarsi che il proprio smartphone abbia una versione 
iOS 9.0 (o superiore) o Android 5.0 (o superiore).
- Verificare che il segnale wireless a 2.4GHz sia abilitato 
sul router e che il segnale sia forte.
- Per garantire una migliore qualità di connessione, attivare 
il Bluetooth sul telefono cellulare.

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

 Scaricare l’app.
- Cercare l’applicazione “Smart Life” nello store del proprio 
smartphone, quindi scaricarla e installarla.
 Reimpostare il Wi-Fi.
- Premere e tenere premuti contemporaneamente 
entrambi i pulsanti (  Pulsante di accensione e  Pulsante 
di ricarica) per 3 secondi fino a udire il segnale acustico. I 
due indicatori luminosi del robot inizieranno a lampeggiare 
lentamente, indicando che il robot è pronto per 
l’associazione.
Aggiungere un dispositivo.
- Aprire l’app e seguire le istruzioni per registrarsi o 
accedere al proprio account.
- Accedere alla pagina iniziale dell’app e toccare il simbolo 
“+” in alto a destra per entrare nella pagina Aggiungi 
dispositivo.
- Seguire le istruzioni sullo schermo per collegare il robot..

 Nota :
- Solo la banda a 2.4GHz è supportata per la connessione 
Wi-Fi.
- A causa di eventuali aggiornamenti dell’applicazione, le 
operazioni effettive potrebbero differire dalla descrizione 
sopra. Seguire le istruzioni presenti nell’applicazione 
aggiornata.
- Se la configurazione della rete fallisce, reimpostare il Wi-
Fi e ripetere le operazioni sopra descritte.

Avviare la pulizia

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

   Istruzioni operative
 Funzioni principali
Accensione/Spegnimento
- Premere e tenere premuto il  Pulsante di accensione per 
3 secondi per accendere il robot. Dopo che l’indicatore 
di alimentazione rimane acceso per un certo periodo, il 
robot entra in modalità standby. Premere e tenere premuto 
il  Pulsante di accensione per 3 secondi per spegnere il 
robot.
 Nota :
- Il robot non può essere spento durante la ricarica.
Avviare la pulizia (Pulizia automatica)
- Premere il   Pulsante di accensione per avviare la 
pulizia. Dopo l’avvio, il robot lascerà la base di ricarica 
per generare una mappa tramite scansione automatica, 
determinando intelligentemente il suo percorso di pulizia 
e dividendo lo spazio in diverse aree. Il robot eseguirà la 
pulizia con un movimento ad “arco” seguendo il percorso 
identificato lungo le pareti per completare la pulizia in ogni 
area.
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Creare una Mappa Intelligente: Quando non c’è una 
mappa all’inizio del compito di pulizia (come la prima 
pulizia, dopo il ripristino della mappa intelligente, ecc.), il 
robot creerà una nuova mappa intelligente. Per generare 
una pianta completa, seguire le seguenti operazioni:
•Aprire le porte affinché il robot possa mappare ogni 
stanza durante il compito di pulizia automatica.
•Rimuovere eventuali oggetti che potrebbero bloccare o 
ostacolare il robot.
•Non spostare la base di ricarica né scollegare 
l’alimentazione dopo la creazione della mappa intelligente. 
Mappatura in tempo reale
-La mappatura in tempo reale consente di conoscere 
facilmente il percorso di pulizia e l’ambiente. Una mappa 
intelligente verrà creata dopo la pulizia e aggiornata 
in tempo reale durante ogni pulizia per garantire una 
navigazione normale.
Rilocalizzazione e Rimappatura:
Quando il robot o la base di ricarica vengono spostati 
o l’ambiente circostante cambia significativamente, il 
robot tenterà di rilocalizzarsi e, se necessario, rimappare 
l’ambiente circostante. I dettagli sono i seguenti:
- Se la rilocalizzazione ha successo, il robot riprende la 
pulizia.
- Se la rilocalizzazione fallisce in modalità di pulizia a 
punto, a zona o per stanza, il robot terminerà il compito.
- Se la rilocalizzazione fallisce in modalità di pulizia 
automatica, il robot procederà con la rimappatura per 
garantire la navigazione, ma le informazioni sulla mappa, 
come le zone vietate e i divisori delle stanze, andranno 
perse.
 Nota :
- Assicurarsi che il robot inizi ogni pulizia dalla base di 
ricarica.
- Non spostare frequentemente il robot durante la pulizia. 
Se necessario, posizionarlo nuovamente nel punto di 
partenza originale.
Pulizia PIN N GO (impostabile solo tramite app)
- Utilizzando l’app, selezionare la modalità di pulizia 
e il punto specifico da pulire. Il robot pulirà un’area 
rettangolare di 1,5 m x 1,5 m avendo sé stesso come 
centro. Dopo la pulizia, il robot tornerà automaticamente al 
punto di partenza.
 Nota :
- L’avvio della pulizia a punto quando ci sono altri compiti 
terminerà direttamente il precedente compito di pulizia.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

  

  

 Nota :
- Se la batteria è troppo scarica per avviare la pulizia, 
caricare prima il robot e poi avviare la pulizia.
- Se l’energia è insufficiente durante la pulizia, il robot 
tornerà automaticamente alla base di ricarica per caricarsi. 
Quando l’energia è sufficiente, il robot riprenderà la pulizia 
da dove si era interrotto.
- Si prega di sistemare tutti i cavi sul pavimento (incluso 
il cavo di alimentazione della base di ricarica) prima della 
pulizia per evitare che il robot li trascini causando guasti 
alla ricarica o danni agli oggetti o ai cavi stessi.
- Non spostare la base di ricarica durante la pulizia e 
assicurarsi che sia sempre collegata all’alimentazione, 
altrimenti il robot potrebbe non tornare correttamente..
 Pausa/Ripresa/Sospensione
- Quando il robot è in funzione, premere qualsiasi pulsante 
per metterlo in pausa, quindi premere il  Pulsante di 
accensione per continuare la pulizia.
- Se lo standby supera i 10 minuti, il robot entrerà 
automaticamente in modalità sospensione. L’indicatore 
si spegnerà in modalità sospensione. Premere qualsiasi 
pulsante per riattivare il robot dalla modalità sospensione..
 Nota :
- Se il robot viene posizionato sulla base di ricarica durante 
la pausa, la pulizia sarà interrotta.
- Quando si riprende la pulizia, assicurarsi che il robot 
inizi dalla posizione e direzione originale per evitare 
disallineamenti nel percorso.
- Il robot non entra in modalità standby durante la ricarica.
- Si spegne automaticamente dopo 6 ore di inattività in 
standby.
 Ricarica
- Modalità automatica: Il robot tornerà automaticamente 
alla base di ricarica al termine della pulizia o quando la 
batteria è scarica.
- Modalità manuale: In modalità pausa, premere il pulsante   
Recharge o utilizzare l’app per avviare la ricarica.
 Nota :
- Se il robot non trova la base di ricarica, posizionarlo 
manualmente sulla base.
- Durante la ricarica, l’indicatore lampeggerà o sarà 
arancione a impulsi.
Gestione della mappa
Creare una mappa intelligente:
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Pulizia a zona (solo impostabile tramite l’app)
- Con l’app, è possibile selezionare una o più stanze sulla 
mappa intelligente per la pulizia mirata. Il robot pulirà le 
stanze selezionate e tornerà automaticamente alla base di 
ricarica al termine della pulizia.
Nota :
Per utilizzare questa funzione, è necessario completare la 
creazione della mappa intelligente sul robot prima di poter 
utilizzare la funzione di pulizia a zona.
-Dopo l’inizio della pulizia, il robot potrebbe entrare 
nell’area al di fuori dell’area designata. Si prega di prestare 
attenzione a rimuovere gli ostacoli a terra intorno all’area 
designata. Questa funzione non può svolgere un ruolo di 
isolamento di sicurezza..

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Pulizia di zona selezionata (solo impostabile tramite l’app)
-  Utilizzando l’app, è possibile selezionare una o più 
stanze sulla mappa intelligente per la pulizia di zona 
selezionata. Il robot pulirà le stanze selezionate e tornerà 
automaticamente alla base di ricarica dopo la pulizia.
 Nota :
- Per utilizzare questa funzione, è necessario completare 
la creazione di una mappa intelligente sul robot e 
impostare i divisori prima di poter utilizzare la funzione di 
pulizia per stanza.
- Dopo l’inizio della pulizia, il robot potrebbe entrare 
nell’area al di fuori dell’area designata. Si prega di prestare 
attenzione a rimuovere gli ostacoli a terra intorno all’area 
selezionata. Questa funzione non può svolgere un ruolo di 
isolamento di sicurezza.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Pulizia programmata (solo impostabile tramite l’app)
- È possibile programmare la pulizia nell’app. Il robot 
avvierà automaticamente il compito all’ora specificata e 
tornerà automaticamente alla base di ricarica al termine.
 Nota :
- Quando si eseguono altri compiti di pulizia, se viene 
attivata la pulizia programmata, il precedente compito di 
pulizia verrà terminato direttamente.
Livello di aspirazione (impostabile solo tramite app)
- Per ottenere il miglior effetto di pulizia, selezionare diversi 

livelli di aspirazione in base alle proprie esigenze.
- Maggiore è l’aspirazione, più breve sarà il tempo di 
pulizia e maggiore sarà il rumore.
Potenziamento automatico (impostabile solo tramite app)
- Durante la pulizia, il robot aumenterà automaticamente 
la potenza di aspirazione se rileva la necessità di una 
maggiore potenza, ad esempio su tappeti spessi o sporco 
difficile da rimuovere.
- Questa funzione ridurrà il tempo di pulizia ma aumenterà 
il rumore.
- Se il rumore è fastidioso, è possibile disattivare questa 
funzione nell’app.
Svuotamento automatico dello sporco
- Svuotamento automatico: Dopo la pulizia, il robot 
tornerà alla base di ricarica e svuoterà automaticamente il 
contenitore della polvere secondo la frequenza impostata 
nell’app.
- Svuotamento manuale: Quando il robot è connesso alla 
base di ricarica, premere il pulsante di ricarica sul robot 
per avviare lo svuotamento manuale.
 Nota:
- Il rumore durante lo svuotamento automatico dello sporco 
è relativamente alto. Si prega di prestare attenzione 
all’impatto del rumore sulla vita quotidiana.
- Se lo svuotamento automatico non è necessario, 
disabilitare questa funzione nell’app.
 Aspirazione
- Un modulo di aspirazione staccabile può essere rimosso 
separatamente dalla base e attivato premendo il pulsante 
Avvio/Pausa per l’aspirazione.
- Il livello di aspirazione può essere regolato ciclicamente 
tramite il pulsante del livello di aspirazione, e il livello 
corrente viene indicato dal numero di spie luminose 
accese.

Funzione di Lavaggio
Lavaggio
- Gli utenti possono utilizzare la funzione di lavaggio 
installando il modulo combinato per lavaggio e riempiendo 
con acqua il modulo combinato del serbatoio della polvere 
e dell’acqua.
- Una volta installato il modulo combinato per lavaggio, il 
robot attiverà automaticamente la funzione di lavaggio. 
Gli utenti possono regolare il livello di flusso d’acqua 
tramite l’applicazione mobile e impostare il lavaggio 
esclusivamente durante il processo di pulizia.
Riempire il serbatoio dell’acqua con acqua
Rimuovi il modulo combinato del serbatoio della polvere e 
dell’acqua.
• Scollega il serbatoio dell’acqua, riempilo e ricollegalo.
 Nota:
- Non utilizzare detergenti o disinfettanti per evitare la 
corrosione del serbatoio dell’acqua e l’ostruzione del tubo 
di uscita.
- È vietato riempire il serbatoio con acqua calda, poiché 
potrebbe causare deformazioni del serbatoio dell’acqua..
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Reinstalla il modulo combinato del serbatoio della polvere 
e dell’acqua.

 Installazione del mop
- Strizzare il mop completamente inzuppato fino a quando 
non ci sono gocce d’acqua. Posizionare il supporto del 
mop sul lato posteriore, inserire il panno mop lungo la 
fessura del supporto del mop. Quindi, fissare saldamente 
il mop.

Installa il modulo di lavaggio
- Spingere il modulo di lavaggio con il panno mop 
installato in parallelo lungo la parte posteriore del robot 
aspirapolvere, e installarlo in posizione quando si sente 
un “clic”.

 Avviare la pulizia
-  La funzione di lavaggio viene attivata all’inizio del 
compito di pulizia.
 Rimuovere il modulo di lavaggio
- Dopo la pulizia del robot, premi il tasto di pausa, premi i 
pulsanti su entrambi i lati e rimuovi il modulo di lavaggio 
facendolo scorrere all’indietro.

-  Dopo che il robot ha completato il lavaggio, rimuovi 
tempestivamente il modulo combinato di lavaggio e pulisci 
il panno durante la ricarica o quando il dispositivo non è 
in uso. Inoltre, svuota il serbatoio dell’acqua per evitare 
cattivi odori o muffe.
 Nota:
- Non utilizzare la funzione di lavaggio se il robot viene 
lasciato incustodito.
- Non lasciare il modulo combinato di lavaggio bagnato in 
un’area per lungo tempo, poiché potrebbe causare danni 
al pavimento a causa dell’eccessiva umidità.
- Quando si utilizza il modulo combinato di lavaggio, il 
robot potrebbe avere difficoltà a superare ostacoli. Gli 
operatori devono controllare eventuali inceppamenti.
- La funzione di lavaggio è applicabile solo su pavimenti 

puliti senza macchie ostinate o liquidi. Per esempio, 
se ci sono macchie di caffè, inchiostro o altre macchie 
colorate, non utilizzare la funzione di lavaggio per evitare 
contaminazioni del pavimento.
- La funzione di lavaggio funziona al meglio su pavimenti 
lisci e duri, ma potrebbe non essere efficace su piastrelle 
irregolari, pavimenti con molta cera o superfici ruvide. In 
tali casi, il robot potrebbe bloccarsi o scivolare.
- È vietato utilizzare la funzione di lavaggio su tappeti.
- Per ottenere un effetto di lavaggio ottimale, si consiglia di 
pulire il pavimento con il robot per 3 volte prima di avviare 
il lavaggio.
Regolazione del flusso d’acqua
- Al fine di ottenere un effetto di lavaggio ottimale, gli utenti 
possono impostare qualsiasi livello di flusso d’acqua caso 
per caso.
- Maggiore è il livello di flusso d’acqua, minore sarà il 
tempo necessario per completare il lavaggio.
- Controllare attentamente la disponibilità d’acqua per un 
effetto di lavaggio ottimale. 
 Funzione di Aspirazione
1. Rimuovere il modulo di aspirazione
- Rimuovere il modulo di aspirazione dalla base di ricarica 
utilizzando la maniglia.

Collegamento e rimozione dell’assemblaggio del tubo 
flessibile
- Premere il pulsante sul connettore del kit tubo flessibile 
per collegarlo al modulo di aspirazione rimovibile, quindi 
installare la bocchetta per fessure sull’altro lato del tubo 
connettore.
- Quando il compito di aspirazione è terminato o se 
è necessario svuotare automaticamente la polvere, 
scollegare il connettore del kit tubo flessibile premendo il 
pulsante su di esso, e conservare il tubo correttamente per 
utilizzi futuri.
.

Avvio/Pausa
- Il modulo di aspirazione rimovibile può essere attivato 
premendo il pulsante Avvio/Pausa dopo essere stato 
rimosso. Quando non in uso, può essere messo in pausa 
tramite il pulsante Avvio/Pausa e poi riposto nella base
-  Regolazione del Livello di Aspirazione
- Sono disponibili diversi livelli per soddisfare le tue 
esigenze specifiche utilizzando il pulsante del livello di 
aspirazione. Per passare dal Livello 3 al Livello 1, premi 
nuovamente il pulsante del livello di aspirazione. Il livello 
di aspirazione viene attualmente commutato in modo 
ciclico, e il numero corrispondente di indicatori luminosi si 
illuminerà mentre passi tra i diversi livelli.
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Funzione di Rete
 Ripristino del Wi-Fi
- Se il tuo telefono cellulare non riesce a connettersi al 
robot (ad esempio dopo la configurazione o il cambio 
della password del router), prova a ripristinare il Wi-Fi e a 
riconnetterti alla rete.
- Premi e tieni premuti contemporaneamente il pulsante  
Accensione e il pulsante  Ricarica per 3 secondi finché 
non senti il messaggio vocale. La luce dell’indicatore inizia 
a lampeggiare lentamente, indicando che il robot è pronto 
per l’associazione.
- Per istruzioni dettagliate sulla configurazione del Wi-Fi, 
fare riferimento a “Installazione > Connessione al client 
mobile” in questo manuale.

Funzioni del client mobile
- È possibile controllare il robot a distanza tramite 
l’applicazione mobile.
- Con l’app si può accedere a funzionalità aggiuntive come 
la programmazione delle pulizie, la localizzazione del 
robot, la visualizzazione dello stato, i registri delle pulizie, 
ecc.
- Per istruzioni dettagliate sulla configurazione del Wi-Fi, 
fare riferimento a “Installazione > Connessione al client 
mobile” in questo manuale..
 Nota:
-  A causa dello sviluppo e dell’aggiornamento continuo 
dell’app, le funzioni e i dettagli potrebbero essere 
leggermente modificati. Fare riferimento alla versione 
effettiva.
 Altre funzioni
Trova il mio robot
-Se il robot rimane bloccato, è possibile individuarlo tramite 
la funzione “Trova il mio robot” nell’app.

 Riavvio forzato del sistema
- Se i pulsanti non rispondono o il robot non può essere 
spento, provare a riavviare il sistema.
- Quando non è in carica, tenere premuto il pulsante  di 
accensione per 10 secondi per forzare lo spegnimento, 
quindi premere e tenere premuto il pulsante  di accensione 
per 3 secondi per riaccenderlo.
Ripristino delle impostazioni di fabbrica
- Se il sistema non funziona normalmente dopo il riavvio, 
provare a ripristinare le impostazioni di fabbrica.
- Quando non è in carica, tenere premuto il pulsante  di 
ricarica per 15 secondi fino a quando non si sente un 
segnale acustico.
- Il robot cancellerà tutte le informazioni e le impostazioni. 
A questo punto, l’utente dovrà riconfigurare le impostazioni 
(inclusa la rete). 

Manutenzione e risoluzione dei problemi

Manutenzione ordinaria
Nota: Spegnere e scollegare il cavo di alimentazione prima 
di pulire e mantenere il prodotto. Per prestazioni ottimali, 
seguire la tabella seguente per la manutenzione ordinaria.

Parti  Frequenza di
manutenzione

 Frequenza di
sostituzione

  Contenitore della 
polvere Mensile -

  Filtro Settimanale Ogni 3 mesi

  Spazzola principale Mensile mesi 12-Ogni 6

  Coperchio della 
spazzola principale Mensile mesi 6-Ogni 3

  Spazzola laterale Mensile mesi 6-Ogni 3

  Serbatoio dell'acqua Dopo ogni utilizzo -

  Modulo combinato di 
lavaggio Dopo ogni utilizzo -

  Panno mop Dopo ogni utilizzo  mesi (o se molto 6-Ogni 3
)usurato

  Ruota pivottante Mensile -

  Ruote Mensile -

  Sensori Mensile -

  Perni di contatto di 
ricarica e contatti Mensile -

  Sacchetto della 
polvere Mensile  In base allo stato di

riempimento

  Kit tubo flessibile Mensile mesi 12-Ogni 6

  Filtro della base di 
ricarica Mensile -

  Porta di svuotamento 
della base di ricarica Mensile -

  Condotto dell'aria 
della base di ricarica In caso di ostruzione -

 Nota :
- Se hai animali domestici, la frequenza di manutenzione 
delle parti dovrebbe essere raddoppiata per ciclo.
- La frequenza di sostituzione può variare a seconda della 
situazione effettiva. Se si verifica usura visibile o anomala, 
sostituire le parti.
1)  Pulizia del contenitore della polvere e del filtro
1. Premere il pulsante di rilascio del contenitore della 
polvere per rimuovere il modulo combinato del contenitore 
della polvere e del serbatoio dell’acqua.
2. Aprire il contenitore della polvere ed eliminarne il 
contenuto.
• Utilizzare una spazzola per pulire delicatamente la cavità 
interna del contenitore della polvere e la parte frontale del 
filtro.
3. Chiudere il coperchio del contenitore della polvere, 
premere il fermo del coperchio del filtro per aprirlo ed 
estrarre il filtro.
4. Risciacquare accuratamente il filtro con acqua pulita.
5. Asciugare completamente il filtro e reinserirlo.
 Nota:
-Assicurarsi che il filtro sia completamente asciutto prima 
di utilizzarlo, per garantire il corretto funzionamento e 
prolungarne la durata.
- Non inserire il contenitore della polvere incompleto nel 
robot, per evitare che la pulizia si attivi accidentalmente, 
causando l’ostruzione del condotto d’aria o danneggiando 
la ventola.
- Non toccare né lavare il contenitore della polvere con 
acqua.
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 Pulizia del modulo combinato di lavaggio

Premere i pulsanti del modulo di lavaggio per rimuoverlo.
Rimuovere il panno dal supporto del mop.
Lavare il panno e lasciarlo asciugare appeso.

Premere il pulsante di rilascio del contenitore della polvere per rimuovere il modulo combinato del contenitore della 
polvere e del serbatoio dell’acqua.
Scollegare il serbatoio dell’acqua e svuotarlo.

Per una pulizia più approfondita, riempire e richiudere il serbatoio, agitare l’acqua all’interno e poi svuotarlo. 
Asciugare il serbatoio e rimetterlo al suo posto.

Pulizia del serbatoio dell’acqua
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Pulizia della spazzola principale e del coperchio della spazzola

Pulizia della spazzola laterale

Pulizia della ruota pivottante

Pulizia delle ruote

Pulizia dei sensori, perni di contatto di ricarica e contatti

Estrarre la spazzola laterale.

Pulire la spazzola laterale con una spazzola per la pulizia e reinstallarla.

Fai leva sull'asse della ruota pivottante ed estrai il corpo della 
ruota con un piccolo cacciavite o altri strumenti.

 Pulisci e asciuga le ruote con un panno morbido e asciutto.

 Pulisci con un panno morbido e asciutto.

 Nota : 
All'interno del prodotto sono presenti componenti elettronici sensibili, quindi puliscili con un panno morbido e asciutto 
durante la manutenzione. Non utilizzare panni bagnati per evitare danni causati dall'acqua.

2- Pulisci i capelli e lo sporco dall'asse e dal corpo della ruota,
poi reinstallalo e premi saldamente..

Premere e tenere premuti i fermi del coperchio della spazzola principale su entrambi i lati per rimuoverlo insieme alla spazzola.

Tagliare i capelli o i fili aggrovigliati sulla spazzola principale con la lama della spazzola per la pulizia.

Rimuovere il cuscinetto dalla spazzola principale per eliminare i capelli intrappolati negli spazi.

Pulire lo sporco presente sul coperchio della spazzola.

Reinstallare la spazzola principale e il coperchio.

Supporto

Asse della ruota
 pivottante 

 

 

Corpo della ruota pivottante
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Sostituzione del sacchetto della polvere della base di ricarica con svuotamento automatico e pulizia del condotto di aspirazione e del filtro

Pulizia del condotto dell'aria
Se il condotto dell'aria è bloccato, pulirlo seguendo i seguenti passaggi.

Pulizia del kit tubo flessibile

Pulizia della bocchetta

1- Mettere un panno morbido su una superficie piana, quindi posizionare la base di ricarica con svuotamento automatico 
sulla schiena, con la parte frontale rivolta verso l'alto..
  Nota :
-Do Non posizionare la base di ricarica con svuotamento automatico capovolta per evitare di danneggiare 
l’anello decorativo superiore e il coperchio del sacchetto della polvere.

Rimuovere le viti del coperchio del condotto di aspirazione con un cacciavite e togliere il coperchio.

Verificare che il condotto non sia ostruito da sporco e pulirlo.

Rimontare il coperchio del condotto con un cacciavite.

 

Quando il sacchetto della polvere è pieno, sostituirlo seguendo l’indicazione della spia luminosa sulla base di ricarica con svuotamento
 automatico. Si consiglia di controllare e sostituire regolarmente il sacchetto della polvere.

Aprire il coperchio superiore della base di ricarica con svuotamento automatico.
Sollevare la maniglia del sacchetto della polvere per rimuoverlo.

  Nota :
Quando si rimuove il sacchetto della polvere, la clip della maniglia del sacchetto si chiuderà automaticamente per 
prevenire efficacemente la fuoriuscita di polvere.

Smaltire i sacchetti della polvere usati.
Pulire il filtro all’interno del contenitore e il condotto di aspirazione esterno con un panno morbido e asciutto.

Installare un nuovo sacchetto della polvere, spingendo la clip lungo la guida.

Chiudere il coperchio superiore della base di ricarica..

Pulire la polvere residua o i capelli all'interno del tubo.
Lasciare asciugare all'aria il kit tubo flessibile per utilizzi futuri...

Pulire la polvere residua o i capelli all'interno della bocchetta.
2- Lasciare asciugare all'aria la bocchetta per utilizzi futuri..

Lorem ipsum
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    Risoluzione dei problemi

Se si verifica un errore durante il funzionamento del robot, la spia del robot o della base di ricarica con svuotamento 
automatico si illuminerà in rosso in diverse modalità, accompagnata da toni di avviso corrispondenti. Risolvere il problema 
seguendo la tabella sottostante.

Spia luminosa Avviso vocale Soluzione

Robot – 
Lampeggiante 

rosso

Errore 1: Paraurti anti-collisione 
bloccato. Si prega di pulire e 
riprovare.

•  Il paraurti anti-collisione è bloccato. Si prega di toccarlo 
ripetutamente per rimuovere eventuale sporco. Dopo la 
conferma, si prega di riposizionarlo per iniziare.

Errore 2: Spazzola laterale bloccata. Si 
prega di pulire e riprovare.

•  La spazzola laterale potrebbe essere impigliata con sporco 
intrappolato. Si prega di pulirla e riprovare.

Errore 3: Spazzola principale 
bloccata. Si prega di pulire e 
riprovare.

•  La spazzola principale potrebbe essere impigliata 
con sporco intrappolato. Si prega di pulire la spazzola 
principale e riprovare.

Errore 4: Ruota bloccata. Si prega 
di pulire e riprovare.

•  La ruota potrebbe essere impigliata con sporco 
intrappolato. Si prega di pulire la ruota e riprovare.

Errore 6: Filtro bloccato o 
bagnato. Si prega di pulire, 
asciugare e riprovare.

•  Il filtro potrebbe essere bloccato o bagnato. Si prega 
di pulirlo. Se non è asciutto, lasciarlo asciugare per 
almeno 24 ore. Se il problema persiste, sostituire il filtro.

Errore 7: Ruota sollevata. Si prega 
di spostarla vicino alla sua posizione 
originale e riprovare.

•  Il robot potrebbe essere stato sollevato o sospeso. Si 
prega di spostarlo in una nuova posizione vicina alla 
posizione originale e riprovare.

Errore 8: Sensore di dislivello 
sporco. Si prega di pulire e 
riprovare.

•  Il robot è sospeso in aria o il sensore di dislivello potrebbe 
essere bloccato da sporco o ostruito. Si prega di pulire il 
sensore di dislivello con un panno asciutto e poi spostarlo 
in un luogo vicino per iniziare.

Errore 10: Dispositivo inclinato. 
Si prega di posizionare il robot su 
una superficie piana per iniziare.

•  Il robot non è su una superficie piana. Si prega di 
posizionare il robot su una superficie piana e riprovare.

Errore 11: Batteria scarica. Il 
sistema sta per spegnersi. Si 
prega di caricarlo.

•  La batteria è scarica (meno del 5%) e non è sulla base 
di ricarica. Si prega di posizionare il robot sulla base di 
ricarica per caricarlo.

Errore 12: Robot bloccato. Si prega di 
rimuovere gli ostacoli circostanti.

•  Il robot potrebbe essere bloccato o intrappolato. Si prega 
di rimuovere gli ostacoli intorno al robot.

Errore 13: Base di ricarica 
bloccata. Si prega di liberarla.

•  L'area intorno alla base di ricarica potrebbe essere 
bloccata da ostacoli o polvere. Si prega di pulire l'area 
circostante e pulire la zona del segnale della base di 
ricarica.

Errore 14: Errore di ricarica. Si prega 
di pulire i contatti di ricarica.

•  Si prega di pulire i contatti di ricarica del robot e della base 
di ricarica con un panno asciutto.

Errore 15: Si prega di inserire il 
contenitore della polvere e il filtro.

•  Si prega di inserire il contenitore della polvere e il filtro, e 
confermare che siano al loro posto. Se l'errore persiste, 
provare a sostituire il filtro.
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Spia luminosa Avviso vocale Soluzione

Robot – Lampeg-
giante rosso

Errore 16: Rilocalizzazione fallita, 
interruzione della pulizia.

•  Si prega di riportare il robot sulla base di ricarica e riav-
viarlo.

Errore 17: Rilocalizzazione fallita, 
interruzione della ricarica.

•  Si prega di posizionare manualmente il robot sulla 
base di ricarica per caricarlo.

Errore 18: L’area specificata non 
può essere raggiunta.

•  Si prega di spostare il robot in una nuova posizione per iniziare 
o rimuovere le impostazioni che impediscono al robot di attra-
versare l'area limitata.

Errore 19: Sensore di distanza laser bloc-
cato. Si prega di pulire e riprovare.

•  Il sensore di distanza laser potrebbe essere impigliato con 
sporco intrappolato. Si prega di pulirlo e riprovare.

Errore 20: Sensore di distanza laser 
ostruito. Si prega di liberarlo.

•  Il sensore di distanza laser potrebbe essere ostruito da 
ostacoli o polvere. Si prega di pulire l'area circostante e 
pulirlo con un panno asciutto.

Errore 21: Rilevata zona vietata, spostarsi 
in una nuova posizione per iniziare.

•  Si prega di spostare il robot al di fuori della zona vietata e 
riavviarlo.

Errore F1: Guasto del modulo spaz-
zola laterale. Si prega di controllare e 
provare a riavviare il sistema.

-	Si prega di verificare se la spazzola laterale è impigliata 
con sporco. Rimuovere, pulire e reinstallare la spazzola 
laterale, quindi provare a spegnere e riaccendere il siste-
ma.

-	
-	Se il problema persiste, si prega di contattare il nostro 

servizio clienti.

Errore F2: Guasto del modulo 
spazzola principale. Si prega di 
controllare e provare a riavviare il 
sistema.

-	Si prega di verificare se la spazzola principale è impigli-
ata con sporco. Rimuovere, pulire e reinstallare la spaz-
zola principale, quindi provare a spegnere e riaccendere 
il sistema.

-	Se il problema persiste, si prega di contattare il nostro 
servizio clienti.

Errore F3: Guasto del modulo ventola 
di aspirazione. Si prega di controllare 
e provare a riavviare il sistema.

-	Si prega di verificare se il contenitore della polvere, il filtro 
o la porta di aspirazione della polvere sono bloccati da 
sporco. Si prega di pulirli e poi provare a spegnere e riac-
cendere il sistema.

-	
-	Se il problema persiste, si prega di contattare il nostro 

servizio clienti.

Errore F4: Guasto del modulo ruota. 
Si prega di controllare e provare a 
riavviare il sistema.

-	Si prega di verificare se la ruota è impigliata con sporco. 
Si prega di pulirla e poi provare a spegnere e riaccendere 
il sistema.

-	
-	Se il problema persiste, si prega di contattare il nostro 

servizio clienti.

Errore F6: Guasto del modulo batteria. 
Si prega di attendere che la temperatura 
della batteria sia normale prima dell’uso.

-	La temperatura della batteria è troppo alta o troppo bassa. 
Si prega di attendere che la temperatura della batteria sia 
normale prima dell’uso.

-	
-	Se il problema persiste, si prega di contattare il nostro 

servizio clienti.
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Spia luminosa Avviso vocale Soluzione

Robot – 
Lampeggiante 
rosso

Errore F7: Guasto del sensore di distanza 
laser. Si prega di controllare e provare a 
riavviare il sistema.

-	Si prega di verificare se il sensore di distanza laser è 
impigliato con sporco. Si prega di pulirlo e poi provare a 
spegnere e riaccendere il sistema.

-	
-	Se il problema persiste, si prega di contattare il nostro 

servizio clienti.

Errore F8: Malfunzionamento della pompa 
dell’acqua. Provare a riavviare il sistema.

-	Pulire il serbatoio dell’acqua, le interfacce della pompa 
dell’acqua del serbatoio e del robot, e lo scarico della base 
del robot; controllare il modulo combinato di lavaggio. 
Quindi, provare a spegnere per riavviare.

-	
-	Se il problema persiste, si prega di contattare il servizio 

clienti.

Base di ricarica 
- Rosso fisso

Si prega di verificare che il sacchetto 
della polvere sia installato e chiudere 
correttamente il coperchio.

- Si prega di verificare se il sacchetto della polvere è mancan-
te, assicurarsi che il sacchetto della polvere sia installato 
correttamente e chiudere il coperchio del sacchetto della 
polvere.

Base di ricarica 
- Lampeggia in 
rosso

•  Uso prolungato del sacchetto 
della polvere, si prega di sostituire il 
sacchetto.

- Si prega di controllare lo stato del sacchetto della polvere e 
sostituirlo in tempo. Se il sacchetto della polvere è nuovo, 
rimuoverlo e reinstallarlo.

•  Condotto dell'aria bloccato. Si prega di 
pulirlo.

-	Si prega di verificare se la porta di svuotamento automatico 
del robot e la porta di svuotamento automatico della base 
di ricarica sono bloccate.

-	Se quanto sopra non risolve il problema, fare riferimento al 
capitolo “Pulizia del condotto dell’aria” per pulire il condotto.

Se il problema non può essere eliminato secondo quanto sopra, si prega di contattare il nostro servizio clienti. I problemi che incontrate 
sono anche di nostro interesse e speriamo di potervi aiutare a risolverli.
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Domande Frequenti (FAQs)

Tipo di problema Soluzione

Impossibile accendere.

1)	-1) Alimentazione insufficiente. Assicurarsi che la base di ricarica sia collegata all’alimen-
tazione, quindi posizionare il robot sulla base di ricarica e allinearlo con i contatti di ricari-
ca. Il dispositivo si accenderà automaticamente.

2)	2) Se il dispositivo non si avvia, provare a riavviare il sistema. Quando non è in carica, 
premere il pulsante di accensione per 10 secondi per forzare lo spegnimento, quindi 
premere il pulsante di accensione per 3 secondi per avviare il sistema..

Impossibile caricare..

1)	Rimuovere il dispositivo e verificare se la spia della base di ricarica è accesa. Se non lo 
è, assicurarsi che il cavo di alimentazione e la porta di alimentazione della base di ricarica 
siano collegati saldamente, e che la spina e la presa di corrente siano inserite corretta-
mente. (Se la spia non si accende, contattare il servizio clienti)

2)	Se la spia della base di ricarica è accesa, collegare il robot alimentato alla base di ricarica 
e assicurarsi che i perni di contatto di carica del robot siano allineati con i contatti di carica 
della base di ricarica. Verificare se la spia del robot passa allo stato di respirazione.

3)	Se la spia della base di ricarica è accesa e il robot è acceso, ma il robot non può essere 
caricato, provare a spegnere il robot e scollegare la base di ricarica. Pulire i perni di con-
tatto di carica del robot e i contatti di carica della base di ricarica con un panno morbido e 
asciutto, quindi ripetere i due passaggi precedenti. (Se il problema persiste, contattare il 
servizio clienti)

Impossibile avviare..

1)	Assicurarsi che il robot sia collegato all’alimentazione.
2)	Assicurarsi che il robot sia completamente carico.
3)	Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per accendere il robot.

Impossibile ricaricare..

1)	Rimuovere gli ostacoli vicino alla base di ricarica e posizionare la base di ricarica in un’area 
aperta. Assicurarsi che non vi siano oggetti entro 1,5 m davanti alla base di ricarica e 0,5 m 
su entrambi i lati.

2)	Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire il sensore di evitamento ostacoli a infraros-
si, il sensore di ricarica, il segnalatore di posizione della base di ricarica, i perni di contatto 
e i contatti di carica.

3)	Posizionare il robot vicino alla base di ricarica.

Smette di funzionare improv-
visamente.

1)	Verificare se il robot √® bloccato o incastrato da oggetti estranei.
2)	Controllare se la carica della batteria √® troppo bassa.
3)	Verificare se √® presente una luce rossa o un’indicazione di errore sul robot. Si prega di fare 

riferimento al capitolo “Risoluzione dei problemi”.
4)	Se il problema persiste, riavviare il sistema, tenendo premuto il pulsante di accensione per 

10 secondi per forzare lo spegnimento, quindi tenere premuto il pulsante di accensione per 3 
secondi per avviare.
.
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Tipo di problema Soluzione

Comportamento anomalo.

1)	Verificare se sono presenti messaggi di errore corrispondenti. Si prega di fare riferimento al 
capitolo “Risoluzione dei problemi”.

2)	Pulire il sensore con un panno morbido e asciutto. Fare riferimento al capitolo “Manutenzione 
ordinaria”.

3)	Riavviare il robot.

Il robot ha improvvisa-
mente emesso un forte 
rumore.

1)	Regolare l’aspirazione o disattivare l’auto-boost per vedere se questa impostazione causa 
un maggiore rumore.

2)	
3)	Controllare se la spazzola principale, il filtro, il contenitore della polvere, il portale di aspirazi-

one della polvere, le ruote e la ruota pivottante sono bloccati da oggetti estranei.
4)	
5)	Assicurarsi che il filtro, la spazzola principale e il coperchio della spazzola principale siano instal-

lati correttamente.

Riduzione delle prestazioni di 
pulizia o caduta di polvere.

1)	Pulire il contenitore della polvere.
2)	
3)	Pulire o sostituire il filtro.
4)	
5)	Pulire la spazzola principale. Fare riferimento alla sezione “Manutenzione ordinaria” per i 

metodi specifici..

La spazzola principale 
non ruota.

1)	Pulire la spazzola principale e entrambe le estremità della spazzola, e verificare la pre-
senza di capelli e oggetti estranei.

2)	
3)	Verificare che la spazzola principale e il coperchio della spazzola principale siano 

installati correttamente.

L’acqua nel modulo 
combinato di lavaggio 
non fuoriesce o fuori-
esce meno.

1)	Verificare se c’è acqua nel serbatoio e se il modulo combinato di lavaggio è installato cor-
rettamente secondo le istruzioni.

2)	Utilizzare l’app sul cellulare per regolare il flusso d’acqua a un livello elevato.
3)	Verificare se l’uscita dell’acqua sul fondo del serbatoio e il foro di ritorno d’aria accanto 

all’ugello di riempimento sono bloccati.

Impossibile connettersi al 
Wi-Fi..

1)	Assicurarsi che il robot sia in un’area con buona copertura Wi-Fi.

2)	Scaricare l’ultima versione dell’applicazione mobile e reimpostare il Wi-Fi per provare a con-
nettersi nuovamente.

3)	Verificare se la password è stata inserita in modo errato o se ci sono caratteri speciali nella 
password.

4)	Verificare se è connessa la rete sulla banda di frequenza 5G. Questo robot supporta solo 
la banda di frequenza 2,4 GHz..

La pulizia programmata 
non viene eseguita.

1)	Verificare che la carica sia ≥ 15%; la pulizia programmata può essere avviata solo 
quando la carica è ≥ 15%.

2)	Verificare che il ciclo di pulizia regolare sia impostato correttamente.
3)	Verificare che la pulizia programmata sia avvenuta con successo. Provare a fissare nuova-

mente un appuntamento sull’applicazione mobile. Quando l’appuntamento avrà successo, il 
robot emetterà il segnale acustico di avviso.
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Parametri di base
Robot Aspirapolvere e Mop

Nome del prodotto Robot Aspirapolvere

 Tensione nominale 14.4V/14.76V

 Potenza in ingresso 24V	 1A MAX

 Potenza nominale 30W

 Tempo di ricarica Meno di 6 ore

 Connessione wireless Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz

Base di ricarica con svuotamento automatico (US)

Nome del prodotto Base di ricarica con svuotamento automatico 

Ingresso nominale 120VAC

Uscita nominale 24V	 1.5A

Frequenza nominale 60HZ

Potenza 750W

Base di ricarica con svuotamento automatico (EU\UK)

Nome del prodotto Base di ricarica con svuotamento automatico 

Ingresso nominale 220 ~ 240VAC

Uscita nominale 24V	 1.5A

Frequenza nominale 50/60Hz

Potenza 850W

Apple, il logo Apple e iPhone sono marchi registrati di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi. App Store è un 
marchio di servizio di Apple Inc., registrato negli Stati Uniti e in altri paesi. Google, Google Play, il logo di Google Play e 
Android sono marchi registrati di Google LLC. Amazon, Alexa e tutti i loghi correlati sono marchi registrati di Amazon.com, 
Inc. o delle sue affiliate.
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 Risparmio energetico e batteria
-	 Modalità risparmio energetico per le vacanze
-	 Sulla base di ricarica, premere e tenere premuto il pulsante  Ricarica per 10 secondi fino a quando si sente un 
segnale acustico; a questo punto, la modalità risparmio energetico per le vacanze è attivata.
-	 In modalità risparmio energetico per le vacanze, la rete, la programmazione e altre funzioni saranno disattivate, e il 
robot entrerà in modalità a basso consumo per risparmiare energia.
-	 La funzione termina solo quando il robot viene rimosso dalla base di ricarica o viene premuto un qualsiasi pulsante.
-	 Anche la base di ricarica con svuotamento automatico deve essere scollegata e spenta per uscire dalla modalità 
risparmio energetico per le vacanze della base di ricarica con svuotamento automatico..

-	 Rimuovere la batteria (per lo smaltimento)

Questa operazione è per lo smaltimento del prodotto e non è una istruzione di utilizzo quotidiano.

Le sostanze chimiche contenute nella batteria agli ioni di litio integrata in questo prodotto possono causare 
inquinamento ambientale. Si prega di rimuoverla prima della rottamazione e consegnarla a un centro di riciclaggio 
batterie professionale per un trattamento centralizzato.

1-Permettere al robot di funzionare fino a uno stato di batteria scarica tale da non poter essere pulito senza toccare 
la base di ricarica.

2-Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per spegnere il robot.

3-Rimuovere le viti nella parte inferiore del robot con un cacciavite e rimuovere a turno il paraurti anti-collisione e la 
scocca centrale.

4-Rimuovere la scheda madre e il coperchio della batteria.

5-Premere la clip per estrarre il connettore e rimuovere la batteria.

-	 ·  Durante la rimozione della batteria, assicurarsi che la batteria sia il più possibile scarica e operare in sicurezza 
con l’alimentazione disconnessa.
-	 ·  Si prega di rimuovere l’intero pacco batteria insieme. Non danneggiare l’invo lucro del pacco batteria per evitare 
cortocircuiti o perdite di sostanze pericolose.
-	 ·  Se la batteria presenta fuoriuscite e viene toccata accidentalmente, lavare con abbondante acqua e consultare 
tempestivamente un medico.
-	 .

Corretto Smaltimento Del Prodotto

(Rifiuti elettrici ed elettronici)
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto, sugli accessori o 
sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi 
accessori elettronici non devono essere smaltiti con altri 
rifiuti domestici.
Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute 
causati dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 
l’utente a separare il prodotto e i suddetti 
accessori da altri tipi di rifiuti e di riciclarli 
in maniera responsabile per favorire il 
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a 
contattare il rivenditore presso il quale è 
stato acquistato il prodotto o l’ufficio locale 
preposto per tutte le informazioni relative 
alla raccolta differenziata e al riciclaggio 
per questo tipo di materiali.
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  Instrucciones de Seguridad

-Antes de utilizar el producto, siga las siguientes 

precauciones básicas de seguridad:

• Lea cuidadosamente todo el contenido del manual y siga 

los pasos indicados para utilizar el producto.

• Conserve el manual en un lugar seguro para futuras 

consultas.

• Si necesita transferir el producto a un tercero, incluya el 

manual de instrucciones con el producto.

• Cualquier operación que no siga las instrucciones 

del manual podría causar lesiones graves o daños al 

producto.

• Si pierde el manual, comuníquese con el distribuidor 

local o con el servicio al cliente para obtener una versión 

electrónica.

Instrucciones Importantes de Seguridad

Restricciones de Uso

• Este producto no debe ser utilizado por personas 

con discapacidades físicas, sensoriales, mentales o 

intelectuales, y aquellos sin experiencia o conocimientos 

relevantes, incluidos los niños, a menos que sean 

supervisados o instruidos por un adulto responsable para 

garantizar que puedan usar este producto de manera 

segura.

• No permita que los niños utilicen el producto como un 

juguete. Por favor supervise a los niños y mascotas para 

mantenerlos alejados en la medida de lo posible cuando 

el producto esté funcionando. No use el producto en la 

habitación donde duermen los bebés.

• Este producto puede contener piezas pequeñas y 

accesorios. Por favor, mantenga el producto y sus 

accesorios fuera del alcance de los niños, para evitar que 

los niños desarmen accidentalmente o dañen el producto 

o sus accesorios, o ingieran piezas pequeñas, lo que 

puede causar asfixia u otros peligros.

• Está prohibido que los niños jueguen con las bolsas del 

producto, ya que esto puede llevar a asfixia.

• No coloque el cepillo de limpieza del rodillo en un área 

donde los niños puedan alcanzarlo.

• Este producto solo se utiliza para la limpieza del piso 

en el entorno doméstico. No lo use al aire libre (como 

en balcones abiertos), en superficies que no sean pisos 

(como sofás), en entornos comerciales o industriales.

• No use el producto en entornos suspendidos (como pisos 

de dúplex, balcones abiertos, superficies de muebles) sin 

cercas de protección.

• Antes de usarlo, por favor coloque el cable de 

alimentación en un lugar seguro para evitar que se 

arrastre cuando el robot esté en funcionamiento.

• Por favor, retire los objetos frágiles y enseres (como 

jarrones, bolsas plásticas, etc.) del piso para evitar que 

los objetos valiosos de la casa se dañen debido a la 

obstrucción del robot en funcionamiento o a choques 

leves.

• La base de carga debe colocarse contra la pared en 

una superficie plana, alejada de fuegos abiertos, fuentes 

de calor, agua, espacios estrechos o áreas donde el 

robot pueda suspenderse, para evitar que se afecte el 

funcionamiento del producto.

• Mover la base de carga alejará al robot de la recarga 

normal mientras el producto esté en funcionamiento.

• No use el producto a temperaturas superiores a 40 ° C, 

inferiores a 0 ° C o en presencia de cualquier líquido o 

sustancias viscosas en el piso.

• No use el producto en un entorno húmedo (como un 

baño, etc.).

• No use el producto para limpiar objetos en combustion 

(como colillas de cigarrillos no apagadas, etc.) ni objetos 

inflamables o explosivos (como encendedores, gasolina, 

colorante para pintura y toner utilizado en impresoras o 

copiadoras, etc.).

• No use el producto para limpiar alfombras de pelo largo 

(algunas alfombras de color oscuro pueden no limpiarse 

correctamente).

• No deje que el producto absorba objetos duros o 

puntiagudos (como residuos de decoración, vidrio, clavos, 

etc.), de lo contrario, el robot y el piso pueden ser rayados.

• Antes de limpiar toda la casa, se recomienda realizar una 

prueba en una área local de su hogar para asegurar que 

el producto no rayará ni dañará el piso.

• Cuando el robot esté trabajando, preste atención a 

mantener el cabello, dedos y otras partes del cuerpo 

humano o de las mascotas alejadas del orificio de succión 

de polvo o de la posición de rotación del cepillo del robot 

para evitar lesiones.

• No coloque ningún objeto, como niños y mascotas, sobre 

el producto estacionario o en movimiento. No se siente ni 

se apoya en el robot y la base de carga.

• Para evitar golpes, por favor informe a las demás 

personas en la habitación cuando este producto esté 

operando.

• No invierta el producto cuando lo coloque. No use las 

tapas como la tapa frontal, el parachoques frontal y la 
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cubierta de protección del sensor de medición láser como 

asas para manipularlo.

• Por favor, limpie o mantenga el robot y la base de carga 

en estado apagado o sin energía.

• No toque el enchufe de alimentación o el producto 

cuando sus manos estén húmedas, de lo contrario esto 

puede causar una descarga eléctrica.

• No frote ni enjuague ninguna parte del producto excepto 

las partes lavables con un paño húmedo o cualquier 

líquido, y después de la limpieza diaria, las partes lavables 

deben secarse completamente antes de su instalación y 

uso.

• Por favor, use este producto según el manual de 

instrucciones. Cualquier pérdida o lesión causada por el 

uso indebido será responsabilidad del usuario.

• No use el producto si el robot y sus accesorios están 

dañados. Póngase en contacto con el departamento de 

servicio al cliente de nuestra compañía. Este producto no 

debe ser desarmado, reparado o modificado por cualquier 

persona excepto por los técnicos de servicio designados o 

autorizados por nuestra compañía.

Batería y Carga

• No utilice baterías, adaptadores, cables de alimentación 

o bases de carga de terceros. Este producto solo puede 

ser usado con la batería, adaptador, cable de alimentación 

y base de carga suministrados con el robot. De lo 

contrario, podría ocasionar daños al producto, descargas 

eléctricas o incendios debido a alto voltaje.

• Está prohibido desmontar, reparar o modificar la batería 

o la base de carga sin autorización.

• No coloque la base de carga cerca de una fuente de 

calor, como un radiador.

• No toque cables, enchufes o adaptadores de corriente 

con las manos mojadas.

• No limpie los contactos de carga con un paño húmedo o 

con las manos mojadas.

• Si el cable de alimentación está roto o dañado, suspenda 

su uso inmediatamente y adquiéralo o reemplácelo a 

través de canales oficiales.

• Si necesita transportar este producto, asegúrese de que 

el robot esté apagado y se recomienda empacarlo en su 

caja original.

• Si no va a utilizar el producto durante un período 

prolongado, apague el robot después de que esté 

completamente cargado y guárdelo en un lugar fresco y 

seco. Cárguelo al menos una vez cada tres meses para 

evitar la descarga excesiva de la batería.

• Úselo siempre que el voltaje de la fuente de alimentación 

cumpla con el valor indicado en la base de carga. Si el 

área de uso es propensa a tormentas eléctricas o tiene 

un voltaje de alimentación inestable, se recomienda tomar 

medidas de protección adecuadas.

• Está prohibido utilizarlo con cualquier tipo de convertidor 

de energía; de lo contrario, la garantía quedará invalidada 

inmediatamente y podría representar un peligro.

• Si es necesario reemplazar la batería del robot, por favor 

contacte a nuestro departamento de servicio al cliente. Si 

se utiliza un tipo incorrecto de batería para el reemplazo, 

podría causar un accidente de seguridad.

• En caso de fuga de batería, tenga cuidado de que el 

líquido no entre en contacto con la piel o la ropa. Límpielo 

inmediatamente con un paño seco y llévelo al contenedor 

de reciclaje o punto de mantenimiento designado. No lo 

deseche indiscriminadamente.

• Apague el interruptor de alimentación antes de retirar la 

batería.

• La batería debe ser retirada al desechar este producto. 

Por favor, deseche las baterías usadas adecuadamente 

y no las tire indiscriminadamente. Las baterías contienen 

sustancias nocivas que son perjudiciales para el medio 

ambiente. Colóquelas en los contenedores de reciclaje 

especificados según las regulaciones ambientales 

locales..

Información de Seguridad Láser

Este sensor de distancia láser cumple con el estándar de 

producto láser de clase 1 de la IEC 60825-1:2014 y no 

emite radiación láser peligrosa. Sin embargo, para mayor 

seguridad, evite que su familia (especialmente niños 

y mascotas) mire directamente al emisor láser a corta 

distancia.
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 Robot Aspirador 
(Robot)

Base de Carga con 
Vaciado Automático 
(Base de Carga))

Guía de Inicio Rápido Cepillo Lateral 
Adicional (x1)

 
Filtro Adicional (x1)

 
 Bolsa de Polvo 

(x2) 

Cable de Alimentación Conjunto de Manguera Boquilla

Cepillo Lateral
 (x1)

Cepillo de Limpieza
 (Integrado en el depósito de 

polvo del robot))

 
Módulo combinado 

de fregado 
(Mopa instalada) 

 

 

Descripción del Producto

Contenido de la caja



Español 4 

 Anatomía del Producto (incluyendo Botones e Indicadores)

Robot Aspirador

 

 

+ 

•  Blanco: Energía normal
•  Naranja: Energía baja
•  Rojo: Error
•  Blanco/Naranja intermitente: Cargando

    

Botones

Vista Superior

Indicador de estado del robot

Módulo de fregado

Sensores principals

Sensor de recarga

Sensor de distancia láser

Panel

Parachoques 
anti-colisión

Salida de aire

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

Botón de encendido
Encender/Apagar: Mantenga presionado durante 3 segundos para 
encender o apagar.
Limpieza Automática: Después de encender, pulse brevemente para 
iniciar la Limpieza Automática.

Botón de Recarga
Recargar: Pulse para comenzar a recargar.
Vaciado Manual: Pulse para iniciar la recolección manual de polvo durante 
la carga.

Restablecer Wi-Fi: Mantenga presionados ambos botones durante 3 
segundos para restablecer el Wi-Fi.
Pulse cualquier botón para pausar durante la limpieza o recarga.

Módulo combinado de 
depósito de polvo y 
tanque de agua

Depósito de polvo

Tanque de agua

Cepillo de limpieza
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Sensor de acantilado

Sensor de recarga

Cubierta del filtro

Filtro de alto rendimiento

Filtro frontal

Entrada de agua
Tanque de agua

Entrada de la ranura

Área adhesiva del 
soporte de la mopa

Ranura del soporte 
de la mopa

Superficie adhesiva de la 
almohadilla de la mopa

Almohadilla de la mopa 

Cubierta del 
depósito de polvo  

Vista Inferior Sensores principalsVista Inferior

Rueda giratoria

Cepillo lateral

Cubierta del 
cepillo principal

Pines de contacto de carga

Módulo Combinado de Depósito de Polvo 
y Tanque de Agua

Cierre de la cubierta
del depósito de polvo

Botón de liberación 
del depósito de polvo

Pulsante di rilascio del
contenitore della polvere

Puerto de vaciado 
automático de suciedad

Módulo Combinado de Fregado

Salida de agua

Cubierta del puerto de 
vaciado automático de suciedad

Soporte de la mopa

Botón del 
soporte de la mopa

Cepillo principal

Cierre de la cubierta 
del cepillo 

Ruedas
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Base de Carga con Vaciado Automático (Base de Carga)

Vista frontale
 Botones (disponibles cuando el módulo de aspiración desmontable está retirado)

Botón de nivel de succión: Pulse brevemente para cambiar 
entre los niveles de succión (۳ niveles conmutables de forma 
cíclica).
Botón de Inicio/Pausa: Pulse brevemente para iniciar o pausar 

Indicador de estado de la base de carga (en estado encendido)

Cubierta superior

Baliza de ubicación de la base de carga

Contactos de carga

 Puerto de suciedad de la base de carga

Salida de aire de la base de carga

Cable de alimentación

Filtro de la base
de carga

Rieles guía de la 
bolsa de polvo
 

Tornillos de la cubierta 
del conducto de 

Cubierta del conducto 
de aire 

Vista Lateral

Vista Superior Vista Inferior

Blanco fijo: Conectado a la corriente, pero el robot no está en 
la base de carga*
Luz apagada: El robot está conectado a la base de carga / 
Modo de espera
Blanco intermitente (x3): Indicación de inicio / trabajo 
terminado
Rojo fijo: Bolsa de polvo instalada incorrectamente o invertida
Rojo intermitente: Error
Cuando se utiliza por separado después de retirarlo:
El nivel de succión actual se indica por el número de luces 
indicadoras, que se encenderán en una secuencia de abajo 
hacia arriba.
Se apaga después de 10 minutos en modo de espera
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Módulo de Aspiración Desmontable   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Base: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Boquilla  

Luces indicadoras  
 
Botón de nivel de succión 

Botón de Inicio/Pausa 

 
 
 
 
 

 
Botón

Conector  

 

 
Manguera  
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  Instalación
Consejos Importantes Antes de Usar 
Prepare el entorno de su hogar
Limpie cualquier escombro o cable en el suelo que 
pueda enredar al robot antes de usarlo, y retire objetos 
que puedan caerse fácilmente, frágiles, valiosos y 
potencialmente peligrosos. Evite daños personales o 
materiales causados por enredos, atascos, arrastre o 
derribos por parte del robot.

Doble el borde con flecos de la alfombra decorativa 
hacia abajo para evitar que se enrede con el robot. Evite 
alfombras de color muy oscuro o más gruesas de 12,7 mm.

El robot puede subirse a objetos de menos de 20 mm de 
altura. Si es posible, retire estos objetos.

Si el robot se utiliza en un entorno suspendido o en un 
área peligrosa como una chimenea o un conducto de 
ventilación, utilice una barrera física sólida para evitar 
que el robot caiga accidentalmente o entre en áreas que 
puedan causar daños personales o materiales.

Asegúrese de que el robot se mantenga alejado de áreas 
húmedas y sustancias viscosas durante la limpieza.

Por favor, observe pacientemente al robot y ayude a 
manejar algunos problemas menores durante las primeras 

ejecuciones. Durante la primera ejecución, puede 
encontrar situaciones que requieran ajustes adicionales, 
como atascos o evitar lugares limpios, lo que hará que el 
robot funcione más suavemente en el futuro.
Puesta en marcha
Retire los elementos protectores
Antes de usar, por favor quite la tira o película protectora 
del robot para asegurar su uso normal.

Instale el cepillo lateral

 

Good Wi-Fi coverage 

>0.5m 

>1.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

>0.5m 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Store the 
power cable 
in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Coloque la base de carga, conecte la fuente de 
alimentación y cargue el robot
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in its storage 

 slot.  

Charging base 

 

 
Robot 

 

 

Conecte el cable de alimentación y organice los cables 
con las bridas.
 Nota:
- El cable de alimentación en el suelo puede enredar al 
robot, resultando en falla de energía o bloqueo del robot.
Coloque la base de carga y enciéndala..
- Coloque la base de carga en una posición de fácil 
acceso para el robot.
 Nota :
- Asegúrese de que no haya objetos colocados dentro de 
1,5 m al frente de la base de carga y 0,5 m a ambos lados.
- No cubra el área de transmisión de señal de la base de 
carga con ningún objeto.
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- Evite la luz solar directa, lo que afectará el proceso de 
recarga.
 Guarde el cable de alimentación en su compartimiento 
- Coloque la base de carga en una superficie nivelada, 
antideslizante, dura y contra una pared.
Nota:
- Para evitar fallos en la recarga causados por cambios de 
posición, no coloque la base de carga sobre una alfombra 
o manta.
- Conecte siempre la base de carga a la fuente de 
alimentación. Asegúrese de que esté ubicada en un lugar 
con red Wi-Fi continua y buen rendimiento.
 Nota:
- Mantenga siempre la base de carga conectada a 
la corriente; de lo contrario, el robot no regresará 
automáticamente.
- Para que el robot regrese a la base de carga sin 
problemas después de la limpieza, se recomienda iniciar 
la limpieza desde la base de carga. No mueva la base de 
carga durante la limpieza..
 Conecte el robot a la base de carga y enciéndalo.
- Después de conectar la base a la corriente, coloque el 
robot en la base de carga alineando los pines de contacto 
de carga. El robot se encenderá automáticamente.
Nota :
- Cuando el nivel de batería sea insuficiente para 
encender el robot, colóquelo en la base de carga por un 
tiempo, y el dispositivo se encenderá automáticamente.
- Si el robot no está en la base de carga, mantenga 
presionado el botón de encendido durante 3 segundos 
para encenderlo.
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 Carga completa..
- Cargue completamente el robot antes del primer uso.
 Nota :
-  Se recomienda cargar el robot durante al menos 4-6 
horas antes del primer uso. El robot no comenzará o 
regresará para recargarse sin suficiente energía.
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Conexión al cliente móvil
Nota:
- Asegúrese de que su smartphone esté ejecutando iOS 
9.0 (o superior) o Android 5.0 (o superior).
- Verifique que la señal inalámbrica de la banda de 2.4GHz 
esté habilitada en su enrutador y que la señal sea fuerte.
- Para garantizar una mejor calidad de conexión, por favor 
active el Bluetooth de su teléfono móvil..
 Descargar la aplicación..
- Busque la aplicación “Smart Life” en la tienda de 
aplicaciones de su teléfono móvil. Luego descárguela e 
instálela.
 Restablecer el Wi-Fi..
- Mantenga presionados ambos botones (   Botón de 
Encendido y   Botón de Recarga) al mismo tiempo durante 
3 segundos hasta que escuche el mensaje de voz. Las 

dos luces indicadoras del robot comenzarán a parpadear 
lentamente, indicando que el robot está listo para 
emparejarse.
il Bluetooth sul telefono cellulare.

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

 Añadir un dispositivo.
-  Abra la aplicación y siga las indicaciones para 
registrarse o iniciar sesión en su cuenta.
- Vaya a la página de inicio de la aplicación. Toque “+” en 
la esquina superior derecha de la pantalla para ingresar a 
la página “Agregar Dispositivo”.
- Siga las instrucciones en pantalla para conectar el robot.
 Nota:
- Solo se admite la banda de 2.4GHz para la conexión 
Wi-Fi.
- Debido a las actualizaciones de la aplicación, las 
operaciones reales pueden ser diferentes a las descritas 
anteriormente. Por favor, siga las instrucciones en la 
aplicación actual.
- Si la configuración de red falla, restablezca el Wi-Fi y 
repita las operaciones anteriores.

Inicie la limpieza

 
 
 

 

 
Smart Life 

 

 

   Instrucciones de operación
 Encender/Apagar
- Mantenga presionado el botón de encendido  durante 
3 segundos para encender el robot. Una vez que el 
indicador de encendido se ilumine por un tiempo, el robot 
entrará en estado de espera. Mantenga presionado el 
botón de encendido  durante 3 segundos para apagar el 
robot.
 Nota :
-  El robot no se puede apagar mientras se está cargando.
Iniciar Limpieza (Limpieza automática))
- Presione el botón de encendido   para iniciar la 
limpieza. Al encenderse, el robot saldrá de la base de 
carga, generará un mapa mediante escaneo automático 
y determinará inteligentemente su ruta de limpieza, 
dividiendo el espacio en varias áreas. El robot realizará 
la limpieza en un patrón de “arco”, siguiendo la ruta 
identificada a lo largo de las paredes para completar la 
limpieza en todas las áreas.
 Nota :
- Si la batería está demasiado baja para iniciar la limpieza, 
cargue primero el robot y luego comience la limpieza.
- Si la energía es insuficiente durante la limpieza, el 
robot volverá automáticamente a la base de carga para 
recargarse. Cuando tenga suficiente energía, el robot 
reanudará la limpieza desde donde la dejó.



Español 10 

• Abra las puertas para permitir que el robot mapee cada 
habitación durante la tarea de limpieza automática.
• Retire cualquier objeto que pueda bloquear o atascar el 
robot.
• No mueva la base de carga ni desconecte el suministro 
eléctrico después de crear el mapa inteligente.
 - Mapeo en tiempo real 
- El mapeo en tiempo real le permite conocer fácilmente 
el recorrido de limpieza y el entorno. Se creará un mapa 
inteligente después de la limpieza. El mapa se actualizará 
en tiempo real durante cada limpieza para garantizar una 
navegación normal.
Reubicación y remapeo:
Cuando se mueve la ubicación del robot o de la base de 
carga, o si el entorno cambia significativamente, el robot 
intentará reubicarse y, posiblemente, remapear para 
ajustarse al entorno. Los detalles son los siguientes:
- Si la reubicación tiene éxito, el robot reanudará la 
limpieza.
- Si la reubicación falla en los modos de limpieza puntual, 
por zonas o por habitación, el robot terminará la tarea.
- Si la reubicación falla en el modo de limpieza automática, 
el robot remapeará para garantizar una navegación 
normal durante la nueva limpieza, pero se perderá la 
configuración del mapa, como las zonas restringidas y los 
divisores de habitaciones.
 Nota :
- Asegúrese de que el robot inicie cada limpieza desde la 
base de carga.
- No mueva el robot con frecuencia durante la limpieza. Si 
lo mueve, colóquelo en su ubicación original..
1.5m
Limpieza PIN N GO (configurable solo desde la app))
-  Usando la app, seleccione el modo de limpieza y añada 
la ubicación que desea limpiar. El robot limpiará un área 
rectangular de 1,5 m x 1,5 m con el robot como centro.
• Al finalizar la limpieza, el robot volverá automáticamente 
al punto de inicio.
 Nota:
-  Iniciar la limpieza puntual mientras hay otras tareas en 
curso terminará directamente la tarea previa.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Limpieza por zonas (configurable solo desde la app))
- Usando la app, puede configurar una o más zonas 
temporales en el mapa inteligente para realizar limpieza 
por zonas. El robot limpiará las zonas configuradas y 
regresará automáticamente a la base de carga tras 

- Por favor, ordene todos los cables en su piso (incluyendo 
el cable de alimentación de la base de carga) antes de 
limpiar para evitar fallas de recarga y daños a los objetos o 
cables causados por el arrastre durante la limpieza.
- No mueva la base de carga durante la limpieza 
y asegúrese de que esté conectada a la fuente de 
alimentación; de lo contrario, el robot puede no regresar 
normalmente..

  

  

Pausar/Reanudar/Suspender
- Mientras el robot está trabajando, presione cualquier 
botón para pausarlo. Presione el botón de encendido  para 
continuar la limpieza.
- Si el robot permanece en espera por más de 10 minutos, 
entrará automáticamente en modo de suspensión. El 
indicador se apagará en este modo. Presione cualquier 
botón para activarlo nuevamente.
 Nota:
- Si el robot se coloca en la base de carga, la tarea de 
limpieza finalizará.
- Para continuar limpiando, asegúrese de que el robot 
comience en la posición y dirección original para evitar 
desorden en la ruta.
- El robot no entra en modo de suspensión mientras se 
está cargando.
- Se apaga automáticamente si el tiempo de suspensión 
excede las 6 horas.
Recargar
- Modo automático: Cuando la limpieza finaliza o la batería 
es insuficiente, el robot regresará automáticamente a la 
base de carga.
- Modo manual: En modo de pausa, presione el botón de 
recarga  para comenzar la recarga, o utilice el comando de 
recarga desde la aplicación móvil.
 Nota:
- Si el robot no encuentra la base de carga, colóquelo 
manualmente en la base para cargarlo.
- La luz indicadora parpadeará o se iluminará en color 
naranja mientras el dispositivo se está cargando.
Gestión del mapa
Crear un mapa inteligente:
Cuando no hay un mapa al inicio de la tarea de limpieza 
(como en la primera limpieza, después de restablecer el 
mapa inteligente, etc.), el robot creará un nuevo mapa 
inteligente. Para generar un plano completo del suelo, siga 
estas instrucciones:
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finalizar.
 Nota :
•Para usar esta función, primero debe completar la 
creación del mapa inteligente.
•Una vez iniciada la limpieza, el robot puede entrar en 
áreas fuera de la zona designada. Por favor, asegúrese 
de despejar los obstáculos en el suelo alrededor de la 
zona designada. Esta función no sustituye una barrera de 
seguridad.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Limpieza de zonas seleccionadas (configurable solo desde 
la app)
-  Usando la app, puede seleccionar una o más 
habitaciones en el mapa inteligente para la limpieza de 
zonas seleccionadas. El robot limpiará las habitaciones 
seleccionadas y volverá automáticamente a la base de 
carga tras finalizar.
 Nota :
- Para usar esta función, primero debe completar la 
creación del mapa inteligente y configurar los divisores.
- Una vez iniciada la limpieza, el robot puede entrar 
en áreas fuera de la zona seleccionada. Asegúrese de 
despejar los obstáculos del suelo alrededor de la zona 
seleccionada. Esta función no sustituye una barrera de 
seguridad.

1.5m 

 
1.5m 

 
 
 

 

 

 
  

 

 
 

 

Limpieza programada (configurable solo desde la app))
- Puede programar limpiezas desde la app. El robot 
comenzará automáticamente la tarea a la hora 
especificada y regresará a la base de carga tras finalizar.
 Nota:
-  Si se activa una limpieza programada mientras se 
realizan otras tareas de limpieza, la tarea previa finalizará 
directamente.
Nivel de succión (configurable solo desde la app)
- Para obtener el mejor resultado de limpieza, seleccione 
diferentes niveles de succión según sus necesidades.
-  A mayor succión, menor tiempo de limpieza y mayor 
nivel de ruido.
Aumento automático (solo se configura a través de la 
aplicación))
- Durante la limpieza, el robot aumentará automáticamente 

la potencia de succión si detecta que se requiere más 
fuerza para asegurar una limpieza óptima, como en 
alfombras gruesas o suciedad difícil.
- Esta función reduce el tiempo de limpieza y aumenta 
el nivel de ruido. Si el ruido le resulta molesto, puede 
desactivar esta función en la app.
Vaciado Automático de Suciedad
- Vaciado automático:
- Después de la limpieza, el robot regresará a la base 
de carga y vaciará automáticamente el contenedor de 
polvo según la frecuencia de vaciado configurada en la 
aplicación.
- La frecuencia de vaciado se puede ajustar desde la 
aplicación.
- Vaciado manual:
- Cuando el robot esté conectado a la base de carga, 
puede presionar el botón de recarga del robot para iniciar 
el vaciado manual.
 Nota:
- El ruido durante el vaciado automático es relativamente 
fuerte. Por favor, tenga en cuenta el impacto del ruido en 
la vida diaria.
- Si no se necesita el vaciado automático, desactive esta 
función en la aplicación.
 Aspirado
- Un módulo de aspirado desmontable puede retirarse de 
la base por separado y activarse presionando el botón de 
Inicio/Pausa con fines de aspirado.
- El nivel de succión se puede ajustar de forma cíclica 
mediante el botón de nivel de succión, y el nivel actual se 
identifica por el número de luces indicadoras iluminadas..
Función de Fregado
Fregado
- Los usuarios pueden activar la función de fregado 
instalando el módulo combinado de fregado y llenando el 
módulo combinado del depósito de polvo y agua con agua.
- Una vez instalado el módulo combinado de fregado, el 
robot activará automáticamente su función de fregado. 
Los usuarios pueden ajustar el nivel de flujo de agua en 
la aplicación móvil y establecer el fregado solo durante el 
proceso de limpieza.
Llenar el depósito de agua
• Retire el módulo combinado de depósito de polvo y agua.
• Desconecte el depósito de agua y vuelva a conectarlo 
después de llenarlo. 
 Nota :
- No use detergentes ni desinfectantes para evitar la 
corrosión del depósito de agua y el bloqueo de la salida.
- Está prohibido llenar con agua caliente, ya que esto 
podría deformar el depósito de agua.
- Reinstall the dust box and water tank combo module
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 Instalación de la mopa
Escurra la mopa completamente empapada hasta que no 
queden gotas de agua. Coloque el soporte de la mopa en 
el lado inverso, inserte la almohadilla de la mopa a lo largo 
de la ranura del soporte de la mopa y fíjela firmemente..

 Instalar el módulo de fregado 
Empuje el módulo de fregado con la almohadilla de la 
mopa instalada de manera paralela en la parte trasera del 
robot y colóquelo en su lugar hasta escuchar un “clic”..

Iniciar la limpieza 
 • La función de fregado se activa al comenzar la tarea de 
limpieza..
 Retirar el módulo de fregado: 
• Después de la limpieza del robot, presione el botón de 
pausa y los botones a ambos lados para retirar el módulo 
de fregado hacia atrás..
.

- Tras completar el fregado, retire el módulo combinado 
de fregado y limpie la mopa de manera oportuna durante 
la carga o cuando no esté en uso. También debe vaciar el 
depósito de agua para evitar malos olores o moho.
 Nota :
- No use la función de fregado si el robot queda 
desatendido.
- No deje el módulo combinado de fregado húmedo en un 
área durante mucho tiempo, ya que podría dañar el piso 
debido a la exposición a la humedad.
- El uso del módulo combinado de fregado puede disminuir 
la capacidad del robot para superar obstáculos. Por lo 
tanto, el operador debe verificar posibles atascos.
- La función de fregado solo es adecuada para pisos 
limpios sin manchas difíciles o líquidos. Si hay manchas 
de café, tinta u otras manchas de color en el piso, no 
utilice la función de fregado para evitar la contaminación 
del suelo.
- La función de fregado es ideal para superficies lisas y 
duras, y puede no funcionar bien en baldosas irregulares, 
pisos con mucho encerado o superficies rugosas. En tales 
casos, el robot puede quedar atascado o deslizarse.
- Está prohibido fregar sobre alfombras.
- Para obtener un efecto óptimo de fregado, se 
recomienda limpiar el piso con el robot tres veces antes 
de fregar.

 Ajuste del flujo de agua
- Para obtener un efecto óptimo de fregado, los usuarios 
pueden ajustar el nivel de flujo de agua según las 
necesidades específicas.
- A mayor nivel de flujo de agua, menor será el tiempo 
necesario para completar el fregado de una vez.
- Verifique regularmente el nivel de agua para garantizar 
un fregado óptimo.
 Función de Aspirado
Retirar el módulo de aspirado
- Retire el módulo de aspirado de la base de carga 
utilizando su asa.
utilizzando la maniglia.

2. Retire el módulo de aspirado de la base de carga 
utilizando su asa.
- Presione el botón del conector de la manguera para 
conectarlo al módulo de aspirado desmontable, y luego 
instale la boquilla para ranuras en el otro extremo de la 
manguera.
- Cuando finalice la tarea de aspirado o se requiera 
el vaciado automático de la suciedad, desconecte el 
conector de la manguera presionando su botón y guarde 
la manguera para uso futuro..

.

3. Iniciar/Pausar
- Active el módulo de aspirado desmontable presionando 
el botón de Inicio/Pausa después de retirarlo. Cuando no 
esté en uso, puede pausarse presionando el botón de 
Inicio/Pausa y colocarlo nuevamente en la base.
4.Ajuste del nivel de succión
- Hay diferentes niveles disponibles para adaptarse 
a sus necesidades específicas mediante el botón de 
nivel de succión. Para cambiar del Nivel 3 al Nivel 1, 
presione nuevamente el botón de nivel de succión. El 
nivel de succión se ajusta de manera cíclica, y el número 
correspondiente de luces indicadoras se iluminará al 
cambiar entre los diferentes niveles.
 Función de Red
Restablecer Wi-Fi
- Si su teléfono móvil no puede conectarse al robot 
(por ejemplo, debido a cambios en la configuración o la 
contraseña del enrutador), intente restablecer el Wi-Fi y 
reconéctese a la red.
- Mantenga presionados el botón de Encendido   y el 
botón de Recarga   al mismo tiempo durante 3 segundos 
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hasta que escuche el mensaje de voz.
- La luz indicadora comenzará a parpadear lentamente, 
indicando que el robot está listo para emparejarse.
- Para obtener instrucciones detalladas sobre la 
configuración de Wi-Fi, consulte “Instalación > Conectar al 
cliente móvil” en este manual.

Funciones del cliente móvil
- Puede controlar el robot de forma remota a través de la 
aplicación móvil.
- Con la aplicación, puede acceder a más funciones, como 
limpieza programada, localizar mi robot, revisar el estado, 
registros de limpieza, etc.
-Para obtener instrucciones detalladas sobre la 
configuración de Wi-Fi, consulte “Instalación > Conectar al 
cliente móvil” en este manual.
 Nota :
-  Debido al desarrollo y la actualización continua de la 
aplicación, las funciones y detalles pueden ajustarse 
ligeramente. Consulte la versión actual para más 
información.
Otras Funciones
Localizar mi robot
- Si el robot se atasca en algún lugar, puede localizarlo a 
través de la función “Localizar mi robot” en la aplicación.
Reinicio forzoso del sistema
- Si el botón no responde o no se puede apagar, intente 
reiniciar el sistema.
-Cuando no esté cargando, mantenga presionado el 
botón de Encendido   durante 10 segundos para forzar 
el apagado, y luego mantenga presionado el botón de 
Encendido   durante 3 segundos para encenderlo.
Restaurar configuración de fábrica
- Si el sistema no funciona correctamente después de 
reiniciarlo, intente restaurar la configuración de fábrica.
- Cuando no esté cargando, mantenga presionado el 
botón de Recarga  durante 15 segundos hasta escuchar 
un tono de aviso.
- El robot borrará toda la información y configuraciones. En 
este caso, el usuario deberá volver a configurar los ajustes 
(incluyendo los de red).

Mantenimiento y Solución de Problemas

Mantenimiento Regular
Nota: Antes de limpiar y mantener el producto, apáguelo y 
desenchufe el cable de alimentación. Para un rendimiento 
óptimo, consulte la siguiente tabla de mantenimiento 
regular:

Partes  Frecuencia de
mantenimiento

 Frequenza di
sostituzione

Depósito de polvo Mensual -

 Filtro Semanal Cada 3 meses

 Cepillo principal Mensual meses 12-Cada 6

 Cubierta del cepillo 
principal Mensual meses 6-Cada 3

 Cepillo lateral Mensual meses 6-Cada 3

 Tanque de agua Después de cada uso -

 Módulo combinado de 
fregado Después de cada uso -

 Almohadilla de la 
mopa Después de cada uso  meses (o si está 6-Cada 3

)muy desgastada

 Rueda giratoria Mensual -

 Ruedas Mensual -

 Sensores Mensual -

 Pines y contactos 
de carga Mensual -

 Bolsa de polvo Mensual  Según el estado de
llenado

 Conjunto de 
manguera Mensual meses 12-Cada 6

 Filtro de la base de 
carga Mensual -

 Puerto de suciedad 
de la base de carga Mensual -

 Conducto de aire de 
la base de carga En caso de obstrucción -

Note :
- Si tiene mascotas, incremente la frecuencia de 
mantenimiento a dos veces por ciclo.
- La frecuencia de reemplazo puede variar según la 
situación. Reemplace las partes si nota desgaste visible 
o anormal.
1) Limpiar el depósito de polvo y el filtro
1-Presione el botón de liberación del depósito de polvo 
para retirar el módulo combinado de depósito de polvo y 
tanque de agua.
2- Abra y vacíe el depósito de polvo.
Utilice un cepillo de limpieza para limpiar suavemente la 
cavidad interior del depósito de polvo y la parte del filtro 
frontal.
3- Cierre la cubierta del depósito de polvo, presione el 
cierre de la cubierta del filtro para abrirla y saque el filtro.
4- Enjuague bien el filtro con agua limpia.
5- Seque completamente el filtro y luego vuelva a 
colocarlo.
 Nota :
- Asegúrese de secar bien el filtro antes de usarlo para 
garantizar un funcionamiento normal y prolongar su vida 
útil.
- No coloque el depósito de polvo incompleto dentro del 
robot, para evitar activar la limpieza por error, lo que 
bloquearía el conducto de aire del robot o dañaría el 
ventilador.
- No toque ni lave el depósito de polvo con agua.
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Limpieza del módulo combinado de fregado

 Presione los botones del módulo de fregado para extraerlo.
Retire la almohadilla de la mopa del soporte.
Lave la almohadilla de la mopa y cuélguela para que se seque.

Presione el botón de liberación del depósito de polvo para retirar el módulo combinado de depósito de polvo y tanque de agua.

Desenchufe el tanque de agua y vacíelo.

Para una limpieza más profunda, llene y enchufe el tanque, agite la cámara interior y drene el agua. Seque el tanque 
de agua y vuelva a colocarlo.

Limpieza del tanque de agua 
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Pulizia della spazzola principale e del coperchio della spazzola

Limpiar el cepillo lateral

Limpiar la rueda giratoria

Limpiar las ruedas

Limpiar sensores, pines y contactos de carga

Extraiga el cepillo lateral.

Limpie el cepillo lateral con un cepillo de limpieza y vuelva a instalarlo..

 1- Haga palanca en el eje de la rueda giratoria y extraiga la 
carcasa con un destornillador pequeño u otras herramientas.

 Limpie y seque las ruedas con un paño suave y seco.

Limpie con un paño suave y seco.

 Nota : 
Hay componentes electrónicos sensibles dentro del producto, por lo que límpielos con un paño suave y seco al limpiar. 
No use paños húmedos para evitar daños por agua.

2- Limpie los cabellos y la suciedad del eje y la carcasa de la 
rueda, luego vuelva a instalar y presione firmemente..

Presione y mantenga presionados los cierres de la cubierta del cepillo principal en ambos lados hacia adentro, y retire la 
cubierta y el cepillo principal.
Corte los cabellos enredados en el cepillo principal con la cuchilla del cepillo de limpieza.
El rodamiento del cepillo principal en el lateral puede retirarse para eliminar cualquier cabello enrollado en el espacio.

Limpie la suciedad en la cubierta del cepillo principal.

Reinstale el cepillo principal y su cubierta.

Soporte

de la rueda giratoria

Carcasa de la rueda giratoria Eje 
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Reemplazar la bolsa de polvo de la base de carga con vaciado automático y limpiar el puerto de suciedad y el filtro 

Limpiar el conducto de aire
Se il condotto dell'aria è bloccato, pulirlo seguendo i seguenti passaggi.

Limpiar el conjunto de la manguera

Limpiar la boquilla

Si el conducto de aire está bloqueado, límpialo siguiendo los pasos indicados a continuación.
Coloca un paño suave en una superficie plana y luego acuesta la base de carga con vaciado automático con el lado
frontal hacia arriba.
Nota :
No pongas la base de carga con vaciado automático boca abajo para evitar dañar el anillo decorativo superior y la cubierta de la
bolsa de polvo.
Desatornilla los tornillos de la cubierta del conducto de aire con un destornillador y retira la cubierta del conducto.
Verifica si el conducto de aire está bloqueado por suciedad y límpialo.
Vuelve a instalar la cubierta del conducto de aire usando el destornillador.

Cuando la bolsa de polvo esté llena, reemplázala según el indicador luminoso de la base de carga con vaciado automático. 
Se recomienda revisar y reemplazar la bolsa de polvo de manera regular.

Abre la tapa superior de la base de carga con vaciado automático.
Levanta el asa de la bolsa de polvo para sacarla..

Nota :
Al retirar la bolsa de polvo, el clip del asa de la bolsa se cerrará automáticamente para evitar eficazmente el escape de polvo.

Desecha las bolsas de polvo usadas.

Limpia el filtro dentro del depósito y el puerto de suciedad exterior con un paño suave y seco.
Instala una nueva bolsa de polvo. Empuja el clip a lo largo del riel de guía.

Cierra la tapa superior de la base de carga.

Limpia el polvo o cabello residual dentro de la manguera.

Deja secar al aire el conjunto de la manguera antes de volver a usarlo.

Limpia el polvo o cabello residual dentro de la boquilla.
Deja secar al aire la boquilla antes de volver a usarla.
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  Resolución de problemas

Si se produce un error mientras el robot está funcionando, la luz indicadora del robot o de la base de carga con vaciado 
automático se encenderá en rojo en diferentes estados con los correspondientes tonos de advertencia. Soluciona el 
problema según la siguiente tabla.

Luz indicadora Aviso de voz Solución

Robot – Luz roja 
intermitente

Error 1: Parachoques anti-colisión 
atascado. Por favor, límpielo y vuelva 
a intentarlo.

- El parachoques anti-colisión está atascado. Por favor, toque 
repetidamente para eliminar cualquier suciedad. Después de 
la confirmación, por favor, reubíquelo para comenzar.

Error 2: El cepillo lateral está atascado. 
Por favor, límpielo e intente de nuevo. - Cepillo lateral enredado: Limpie y vuelva a intentar.

Error 3: El cepillo principal está 
atascado. Por favor, límpielo e 
intente de nuevo.

	 • Cepillo principal enredado: Limpie el cepillo principal y 
vuelva a intentar.

Error 4: La rueda está atascada. Por 
favor, límpiela e intente de nuevo. 	 • Rueda enredada: Limpie la rueda y vuelva a intentar.

Error 6: El filtro está bloqueado o 
húmedo. Por favor, límpielo, séquelo 
e intente de nuevo.

- Filtro bloqueado o húmedo: Límpielo y, si está húmedo, 
séquelo durante al menos 24 horas. Si el problema persiste, 
reemplace el filtro.

Error 7: La rueda está suspendida. Por fa-
vor, muévala cerca de su posición original 
e intente de nuevo.

- El robot puede haber sido levantado o suspendido. Por favor, 
muévalo a una posición cercana a la original e inténtelo de 
nuevo.

Error 8: El sensor de acantilado está 
sucio. Por favor, límpielo e intente 
de nuevo.

- El robot está suspendido en el aire o el sensor de acantilado 
puede estar bloqueado con suciedad. Por favor, límpielo con un 
paño seco y luego colóquelo en un lugar cercano para reiniciar.

Error 10: El dispositivo está inclinado. 
Coloque el robot sobre una superficie 
plana para empezar.

- El robot puede haber sido levantado o suspendido. Por favor, 
muévalo a una posición cercana a la original e inténtelo de 
nuevo.

Error 11: Batería baja. El sistema 
está a punto de apagarse. Por favor, 
cárguelo.

- El robot está suspendido en el aire o el sensor de acantilado 
puede estar bloqueado con suciedad. Por favor, límpielo con 
un paño seco y luego colóquelo en un lugar cercano para 
reiniciar.

Error 12: El robot está atrapado. Por 
favor, retire los obstáculos alrededor.

- El robot puede haber sido levantado o suspendido. Por favor, 
muévalo a una posición cercana a la original e inténtelo de 
nuevo.

Error 13: La base de carga está 
bloqueada. Por favor, despeje la 
zona.

- El robot está suspendido en el aire o el sensor de acantilado 
puede estar bloqueado con suciedad. Por favor, límpielo con un 
paño seco y luego colóquelo en un lugar cercano para reiniciar.

Error 14: Error de carga. Limpie los 
contactos de carga.

- El robot puede haber sido levantado o suspendido. Por favor, 
muévalo a una posición cercana a la original e inténtelo de 
nuevo.

Error 15: Por favor, inserte la caja de 
polvo y el filtro.

- El robot está suspendido en el aire o el sensor de acantilado 
puede estar bloqueado con suciedad. Por favor, límpielo con 
un paño seco y luego colóquelo en un lugar cercano para 
reiniciar.
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Luz indicadora Aviso de voz Solución

Robot – Luz roja 
intermitente

Error 16: Fallo en la relocalización; 
deteniendo la limpieza.

- Por favor, coloque el robot nuevamente en la base de carga 
y reinícielo.

Error 17: Fallo en la relocal-
ización; deteniendo la recarga.

- Coloque manualmente el robot de nuevo en la base de 
carga para recargar.

Error 18: No se puede alcanzar el 
área especificada.

Mueva el robot a una nueva ubicación para iniciar o elimine las 
configuraciones que restringen las áreas donde no puede 
cruzar.

Error 19: El sensor de distancia láser está 
atascado. Por favor, límpielo e intente 
de nuevo.

- El sensor de distancia láser puede estar enredado con sucie-
dad. Por favor, límpielo e inténtelo de nuevo.

Error 20: El sensor de distancia láser está 
bloqueado. Por favor, despeje la zona.

 El sensor de distancia láser puede estar bloqueado por 
obstáculos o polvo. Por favor, limpie el área alrededor y 
límpielo con un paño seco.

Error 21: Se detectó una zona restringida. 
Muévase a una nueva ubicación para 
comenzar.

- Mueva el robot fuera de la zona prohibida y reinícielo.

Error F1: Fallo en el módulo del cepil-
lo lateral. Por favor, revise e intente 
reiniciar el sistema.

-	- Verifique si el cepillo lateral está enredado con suciedad. 
Retírelo, límpielo y reinstálelo. Luego, apague y encienda 
el sistema.

-	- Si el problema persiste, por favor contacte con nuestro 
servicio al cliente.

Error F2: Fallo en el módulo del 
cepillo principal. Por favor, revise e 
intente reiniciar el sistema.

-	- Verifique si el cepillo principal está enredado con suc-
iedad. Retírelo, límpielo y reinstálelo. Luego, apague y 
encienda el sistema.

-	- Si el problema persiste, por favor contacte con nuestro 
servicio al cliente.

Error F3: Fallo en el módulo del 
ventilador de aspiración. Por favor, 
revise e intente reiniciar el sistema.

-	- Verifique si la caja de polvo, el filtro o el puerto de suc-
ción están bloqueados por suciedad. Por favor, límpielos y 
luego apague y encienda el sistema.

-	- Si el problema persiste, por favor contacte con nuestro 
servicio al cliente.

Error F4: Fallo en el módulo de la 
rueda. Por favor, revise e intente 
reiniciar el sistema.

-	- Verifique si la rueda está enredada con suciedad. Límp-
iela y luego apague y encienda el sistema.

-	- Si el problema persiste, por favor contacte con nuestro 
servicio al cliente.

Error F6: Fallo en el módulo de la batería. 
Espere hasta que la temperatura de la 
batería sea normal antes de usarlo.

-	- La temperatura de la batería es demasiado alta o de-
masiado baja. Por favor, espere a que la temperatura 
vuelva a la normalidad antes de usar.

-	- Si el problema persiste, por favor contacte con nuestro 
servicio al cliente.
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Luz indica-
dora

Aviso de voz Solución

Robot – Luz 
roja intermi-
tente

Error F7: Fallo en el sensor de 
distancia láser. Por favor, revise 
e intente reiniciar el sistema.

-	- Verifique si el sensor de distancia láser está 
enredado con suciedad. Límpielo y luego 
apague y encienda el sistema.

-	- Si el problema persiste, por favor contacte 
con nuestro servicio al cliente.

Error F8: Mal funcionamiento 
de la bomba de agua. Intente 
reiniciar el sistema.

-	- Limpie el tanque de agua, las interfaces de 
la bomba de agua del tanque y el drenaje 
de la base del robot; verifique el módulo de 
fregado. Luego, apague y reinicie.

-	- Si el problema persiste, por favor con-
tacte con el servicio de ventas.

Base de 
carga – Luz 

roja fija

Por favor, revise si la bolsa de 
polvo está instalada y cierre 
la cubierta correctamente.

- Verifique si falta la bolsa de polvo, asegúrese de que la bolsa 
esté instalada correctamente y cierre la cubierta de la bolsa 
de polvo.

Base de 
carga – Luz 
roja intermi-
tente

Uso prolongado de la bolsa de pol-
vo, reemplace la bolsa de polvo.

- Verifique el estado de la bolsa de polvo y reemplácela a tiem-
po. Si la bolsa es nueva, retírela e instálela nuevamente.

Conducto de aire bloqueado. Por 
favor, límpielo.

-	- Verifique si el puerto de vaciado automático 
de suciedad del robot y el de la base de carga 
están bloqueados.

-	- Si lo anterior no puede solucionarse, consulte 
el capítulo “Limpieza del conducto de aire” 
para limpiar el conducto de aire.

Si el problema no puede resolverse siguiendo las indicaciones anteriores, por favor contacte con nuestro servicio al 

cliente. Los problemas que usted experimenta también son importantes para nosotros, y esperamos poder ayudarle a 
resolverlos.
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 Preguntas Frecuentes (Faqs)

Tipo de problema Solución

No se enciende.

1)		•	 1) Potencia insuficiente. Asegúrese de que la base de carga esté conectada a la fuente 
de alimentación, luego coloque el robot sobre la base de carga alineando los contactos de 
carga. El dispositivo se encenderá automáticamente.

2)	2) Si el robot aún no se enciende, intente reiniciar el sistema. Cuando no esté cargando, man-
tenga presionado el botón de encendido durante 10 segundos para forzar el apagado y luego 
manténgalo presionado durante 3 segundos para encender el sistema.

No se carga.

1)	Retire el dispositivo y compruebe si la luz indicadora de la base de carga está encendida. Si no lo 
está, asegúrese de que el cable de alimentación y el puerto de la base de carga estén conecta-
dos firmemente, y de que el enchufe y la toma de corriente estén bien conectados. (Si la luz no 
se enciende, comuníquese con el servicio al cliente).

2)	2) Si la luz indicadora de la base de carga está encendida, conecte el robot a la base de carga 
asegurándose de que los pines de contacto del robot estén alineados con los contactos de carga 
de la base. Compruebe si la luz indicadora del robot cambia al estado de “respiración”.

3)	3) Si la luz indicadora de la base de carga está encendida y el robot está encendido pero no se 
carga, apague el robot, desconecte la base de carga, limpie los pines de contacto del robot y los 
contactos de carga de la base con un paño seco y suave, y vuelva a intentar los pasos anteriores. 
(Si el problema persiste, comuníquese con el servicio al cliente).

No se inicia.

1) Asegúrese de que el robot esté conectado a la fuente de alimentación.

2) Verifique que el robot esté completamente cargado.
1)	 3) Mantenga presionado el botón de encendido durante 3 segundos para encender 

el robot.

-No se recarga.

1) Despeje los obstáculos cerca de la base de carga y coloque la base en un área abierta. 
Asegúrese de que no haya objetos a menos de 1,5 m frente a la base y 0,5 m a los lados.

2) Limpie el sensor de evitación de obstáculos por infrarrojos, el sensor de recarga, el 
sensor de baliza de ubicación de la base de carga, los pines de contacto y los contactos 
de carga con un paño seco y suave.

1)	 3) Coloque el robot cerca de la base de carga.

Se detiene repentina-
mente.

	 1) Verifique si el robot está atrapado o atascado por objetos extraños.

2) Compruebe si la batería está demasiado baja.

3) Verifique si hay una luz roja o una indicación de fallo en el robot. Consulte el capítulo “Resolución de prob-
lemas”.

1)	 4) Si el problema persiste, reinicie el sistema manteniendo presionado el botón de encendido 
durante 10 segundos para forzar el apagado, y luego manténgalo presionado durante 3 segundos 
para encenderlo.
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Tipo de prob-
lema

Solución

Comportamiento 
anómalo..

1)		•	 1) Verifique si hay un mensaje de fallo correspondiente. Consulte el 
capítulo “Resolución de problemas”.

2)	2) Limpie los sensores con un paño seco y suave. Consulte el capítulo “Man-
tenimiento rutinario”.

3)	3) Reinicie el robot..

El robot de re-
pente hace un 
ruido fuerte..

1)	1) Ajuste la potencia de succión o desactive el aumento automático 
para verificar si esta configuración genera más ruido.

2)	2) Verifique si el cepillo giratorio, el filtro, la caja de polvo, el puerto 
de succión, las ruedas o la rueda giratoria están bloqueados por objetos 
extraños.

3)	3) Asegúrese de que el filtro, el cepillo giratorio y la cubierta del cepillo 
giratorio estén correctamente instalados..

Rendimiento de limp-
ieza reducido o caída 
de polvo..

	 •	 1) Por favor, limpie el depósito de polvo.
	 •	 2) Por favor, limpie o reemplace el filtro.
	 •	 3) Por favor, limpie el cepillo rodillo.

Consulte la sección “Mantenimiento rutinario” para conocer los métodos espe-
cíficos.

El cepillo giratorio 
no gira..

1)		•	 1) Limpie el cepillo rodillo y ambos extremos del cepillo, y 
revise si hay pelos o cuerpos extraños.

2)		•	 2) Verifique si el cepillo rodillo y su cubierta están instal-
ados correctamente.

El agua del módulo 
de trapeado no 
fluye o fluye muy 
poco.

1)		•	 1) Verifique si hay agua en el tanque de agua y si el módulo combina-
do de fregado está instalado correctamente, según las instrucciones.

2)		•	 2) Use la aplicación en su dispositivo móvil para ajustar el flujo de 
agua al nivel más alto.

3)		•	 3) Revise si la salida de agua en la parte inferior del tanque de agua o 
el orificio de retorno de aire junto a la boquilla de llenado están obstruidos.

No se conecta al Wi-Fi.

1)		 •	 1) Asegúrese de que el robot esté en un área con buena cobertura 
de Wi-Fi.

2)		 •	 2) Descargue la versión más reciente de la aplicación móvil y reini-
cie la configuración de Wi-Fi para intentar conectarse nuevamente.

3)		 •	 3) Compruebe si la contraseña se ha introducido incorrectamente o 
si contiene caracteres especiales.

4)		•	 4) Verifique si la red está en la banda de frecuencia de 5G. Este 
robot solo admite la banda de frecuencia de 2.4G..

No realiza la limpie-
za programada..

	 •	 1) Asegúrese de que el robot esté en un área con buena 
cobertura de Wi-Fi.
	 •	 2) Descargue la versión más reciente de la aplicación móvil 
y reinicie la configuración de Wi-Fi para intentar conectarse nuevamente.
	 •	 3) Compruebe si la contraseña se ha introducido incorrecta-
mente o si contiene caracteres especiales.

1)	 	•	 4) Verifique si la red está en la banda de frecuencia de 5G. Este robot 
solo admite la banda de frecuencia de 2.4G.

Si el problema persiste después de seguir las indicaciones anteriores, comuníquese con nuestro servicio al cliente. Los 
problemas que enfrenta también son nuestra prioridad, y esperamos poder ayudarle a resolverlos..
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Parámetros básicos

Robot aspirador y fregona

Nombre del producto Robot aspirador

Voltaje nominal 14.4V/14.76V

Potencia de entrada 24V	 1A MAX

Potencia nominal 30W

Tiempo de carga Menos de 6h

Conexión inalámbrica Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4GHz

Base de carga automática (US)

Nombre del producto Base de carga automática

Entrada nominal 120VAC

Salida nominal 24V	 1.5A

Frecuencia nominal 60HZ

Potencia 750W

Base de carga automática (EU\UK)

Nombre del producto Base de carga automática

Entrada nominal 220 ~ 240VAC

Salida nominal 24V	 1.5A

Frecuencia nominal 50/60Hz

Potencia 850W

Apple, el logotipo de Apple y iPhone son marcas registradas de Apple Inc., registradas en los EE. UU. y otros países. 

App Store es una marca de servicio de Apple Inc., registrada en los EE. UU. y otros países. Google, Google Play, 
el logotipo de Google Play y Android son marcas registradas de Google LLC. Amazon, Alexa y todos los logotipos 
relacionados son marcas comerciales de Amazon.com, Inc. o sus afiliados..
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Ahorro de energía y batería
Modo de ahorro de energía en vacaciones
-	 la base de carga, mantenga presionado el botón  Recargar” durante 10 segundos hasta que se escuche un 
tono; en ese momento, se activará el modo de ahorro de energía en vacaciones.
 • En este modo, la red, la programación y otras funciones se desactivarán, y el robot entrará en modo de bajo 
consumo para ahorrar energía.
 • El modo finalizará solo cuando el robot se retire de la base de carga o se presione cualquier botón.
 • La base de carga con vaciado automático también debe desconectarse de la corriente para salir del modo de 
ahorro de energía.
Extracción de la batería (para su eliminación)
 • Esto es únicamente para el descarte del producto, no como una instrucción de operación diaria.
 • Las sustancias químicas de la batería de litio integrada de este producto pueden causar contaminación ambiental. 
Por favor, retírela antes de desechar el producto y entréguela a un contenedor de reciclaje especializado.

 1. Deje que el robot funcione hasta que la batería esté baja y no pueda continuar la limpieza.
 2. Mantenga presionado el botón de encendido durante 3 segundos para apagar el robot.
 3. Retire los tornillos en la parte inferior del robot con un destornillador y desmonte el parachoques y la carcasa 
intermedia.
 4. Quite la placa base y la cubierta de la batería.
 5. Presione el clip para desconectar el enchufe y retire la batería.

 • Asegúrese de que la batería esté completamente descargada antes de retirarla y opere de manera segura con la 
alimentación desconectada.
 • Retire todo el paquete de batería. No dañe la carcasa del paquete para evitar cortocircuitos o fugas de sustancias 
peligrosas.
 • Si la batería presenta exudación y entra en contacto con la piel accidentalmente, lávela con abundante agua y 
busque atención médica..

Eliminación correcta de este product

(Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)
(Se aplica en países con sistemas de recolección por 
separado)
La presencia de este símbolo en el producto, accesorios 
o material informativo que lo acompañan indica que 
ni el producto ni sus accesorios electrónicos deberán 
eliminarse junto con otros residuos domésticos.
Para evitar los posibles daños al medio ambiente 
o a la salud humana que representa la eliminación 
incontrolada de residuos, separe estos 
productos de otros tipos de residuos y 
recíclelos correctamente. De esta forma 
se promueve la reutilización sostenible de 
recursos materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar 
con el establecimiento donde adquirieron 
el producto o con las autoridades locales 
pertinentes para informarse sobre cómo 
y dónde pueden llevarlo para que sea 
sometido a un reciclaje ecológico y seguro.
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